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Ordlista 


Lite information om handboken 


Den här handboken är avsedd att på bästa sätt hjälpa dig att installera och börja använda 
din Amiga 500. Handboken består av nio kapitel, ett antal bilagor, en ordlista och ett 
index. Här nedan ges en kortfattad beskrivning av alla delar: 


Kapitel 1, Introduktion, ger en översikt över allmänna egenskaper och funktioner hos 
Amiga 500. 


Kapitel 2, Att installera Amiga 500, innehåller anvisningar för hur Amigasystemet skall 
monteras ihop. Om det är första gången du använder en Amiga bör du läsa kapitel 3, 
Grunderna, för att få baskunskaperna. 


Kapitel 4, Att använda Workbench, gör dig bekant med ikoner, menyer och musen. 


Kapitel 5, Verktyg i Workbench, ger dig information om de många användbara verktygen 
på Workbench-disketten, till exempel Amigans inbyggda Klocka, Kalkylatorn, Notepad, 
Icon Editor, talsyntesen Say, Graphic Dump och SetMap. 


Kapitel 6, Att använda Preferences, förklarar hur du kan anpassa din Amiga genom att 
ändra inställningarna i hjälpmedlet Preferences på Workbench. 


Kapitel 7, AmigaDOS och CLI, förklarar hur du skriver in kommandon direkt till Amiga 
Disk Operating System via CLI (Command Line Interface). 


Kapitel 8, Att bygga ut Amiga 500, beskriver skrivare, minnesutbyggnader, diskettenheter, 
modem och annan kringutrustning till Amigan. 


Kapitel 9, Skötselråd för Amiga 500, ger råd om hur du håller din Amiga i gott skick. 


Bilaga A, Teknisk referens, innehåller tekniska specifikationer, och diagram över 
ingångar/utgångar på Amigan, information om Amiga-systemet, minnesfördelning och 
blockdiagram. 


Bilaga B, Information om AmigaDOS, innehåller en sammanfattning av AmigaDOS CLI- 
kommandon och skärmredigeringskommandon (ED), och en förteckning över Amiga 
felkoder och lämliga åtgärder. 


Bilaga C, Att använda tangentbordet till Amiga 500, beskriver tangentbordets fyra olika 
delar och vilka tangenter som ersätter funktioner som annars utförs med musen, till 
exempel att flytta pekaren, markera och använda menyer. Bilagan innehåller även 
tangentkartor över olika länders tangentbordskonfigurationer. 


Bilaga D, Styrkoder för skrivare, sammanfattar de styrkoder som Amigan använder för att 
kommunicera med skrivare. 


Bilaga E, Bibliografi för Amiga, ger en förteckning över olika guider och 
referenshandböcker som behandlar Amigasystemet. 


Bilaga F, Kopplingsscheman till Amiga 500, innehåller detaljerade tekniska diagram över 
Amigans inre uppbyggnad. 


Ordlistan, definierar viktiga specialtermer. 


Index, ger sidhänvisningar till något du söker. 


Att läsa vidare 


Funktionerna hos Amiga 500 är så omfattande att det inte finns utrymme att behandla allt 
i en enda bok. För vidare information om hur Amigan fungerar kan du läsa Amiga 
Hardware Manual, Amiga ROM Kernel Manual, AmigaDOS Manual och Intuition: The 
AMIGA User Interface. Dessa handböcker kan du köpa hos din Amiga-återförsäljare eller 
i bokhandeln. 


I Bilaga E finns en förteckning över aktuella referensguider och andra böcker som 
behandlar Amiga. 
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1. Introduktion 


I det här kapitlet får du en kortfattad presentation av alla funktioner och möjligheter hos 
Amiga 500. 


Kapitlets första del är en beskrivning av Amigasystemets komponenter och en 
sammanfattning av hur de fungerar. Detta avsnitt riktar sig i första hand till dem som inte 
redan är bekanta med mikrodatorer, och i synnerhet inte med Amiga-serien. 


I kapitlets andra del sammanfattas de viktigaste egenskaperna hos Amiga 500. Avsnittet 
är i första hand intressant för programmerare, utvecklare, och andra tekniskt inriktade. 
Det är inte nödvändigt att förstå (eller ens läsa) informationen i avsnittet för kunna starta 
och köra tillämpningsprogramvara. 


I kapitlets tredje del visas hur de varierande egenskaperna och funktionerna hos Amiga 
500 har införlivats i en mängd olika programvaror. Oavsett din kunskapsnivå eller dina 
intressen finns det alltid Amigaprogram som möter dina behov av databehandling. Du 
kommer dessutom att upptäcka att dessa program ofta är avsevärt mycket billigare än 
liknande program till andra mikrodatorer trots att Amigaprogrammen i många fall ger dig 
möjlighet att utföra sådant som inte ens är möjligt på andra datorer. 
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Introduktion 


Amiga 500 erbjuder ett brett spektrum av avancerade, mångsidiga och prisvärda 
funktioner. Kraftfullheten och den avancerade tekniken har trots detta kunnat göras så 
lättillgänglig och lättstyrd att till och med en nybörjare snart är i full gång, utan alltför stora 
ansträngningar. | 


Amiga 500 har kvar alla de egenskaper som fick tidningskritikerna att utse Amiga 1000 till 
"mikrodatorernas Maserati": snabb och högeffektiv bearbetning, utmärkt grafik- och 
videokapacitet, avancerade musikfunktioner och stereoljud, förmåga att köra flera 
program samtidigt (multitasking), unik filuppbyggnad som gör det möjligt att utbyta olika 
slag av data mellan program (programkoder, text, grafik, ljud), lätt utbyggbarhet, och så 
vidare. Med Amiga 500 har dessa egenskaper förbättrats och nya har lagts till. Amiga 500 
levereras till exempel med ett RAM-minne på 512 K, som kan byggas ut internt till en 
megabyte (med A501 minnesutbyggnad). Du har direkt åtkomst till RAM, vilket gör att du 
slipper den väntetid som andra mikrodatorer behöver för indirekt åtkomst till ett utbyggt 
RAM (t ex genom ett system med RAM-disk). Detta resulterar i att Amiga har avsevärt 
högre bearbetningshastighet. 


Längre fram i det här kapitlet finns ett avsnitt som beskriver huvudegenskaperna hos 
Amiga 500. Den beskrivningen kommer att övertyga dig om att du med Amiga 500 har 
valt en av de mest avancerade mikrodatorer som finns på marknaden idag. 


Amiga 500 består av ett antal olika komponenter: tangentbord, diskettenhet, och CPU i 
en enhet som kallas huvudenhet. Ett vanligt Amiga 500-system består av huvudenheten 
och tillbehör. De beskrivningar som följer identifierar komponenterna och beskriver deras 
grundläggande funktioner. I kapitel 2 får du veta hur du skall ansluta komponenterna till 
varandra så att du kan börja arbeta med datorn. 


e Huvudenheten innehåller datorkretsarna, tangentbordet, och en inbyggd 3 1/2 tums 
diskettenhet. I huvudenheten finns CPU (central processing unit) och andra mikrochips 
med minne och kretsar för databehandling (t ex ljud- och grafikchips). På huvudenhetens 
undersida hittar du ett expansionsuttag där du kan ansluta ytterligare minne om du vill. På 
baksidan sitter flera jack, uttag och portar som du använder för att ansluta kringutrustning 
(extern tillvalsutrustning som skrivare, modem, och extra diskettenheter). 
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e Tangentbordet, som sitter på huvudenheten, liknar tangentbordet på en skrivmaskin 
med några extra tangenter. Tangentbordet används till att mata in kommandon och data 
och även till att besvara "promptar" (meddelanden) från datorn. Med sina 96 tangenter är 
Amigans tangentbord ett av de mest kompletta på mikrodatorområdet. Se bilaga C för 
ytterligare information om funktioner och tangentbordslayout. 


Att observera beträffande tangentbordet: Tangentbordet på .v.ommodoredin Amiga kan 
ha en Commodore-tangent i stället för en Amiga-tangent till vänster om 
mellanslagstangenten. Tangenterna har precis samma funktioner, det enda som skiljer är 
symbolen på tangenttopparna. Alla hänvisningar till den vänstra Amiga-tangenten i 
anvisningar för programvara är även giltiga för Commodore-tangenten. Alla hänvisningar 
till Commodore-tangenten gäller även den vänstra Amiga-tangenten. 


e Diskettenheten sitter på huvudenhetens högra sida. När du matar in 
programdisketterna i diskettenheten kan datorn läsa och skriva information på dem. 


Ö Musen håller man i handen och använder för att förflytta pekaren på bildskärmen när 
man väljer olika Amiga-funktioner. På undersidan av musen finns en kula som man rullar 
mot till exempel en bordsyta. Musen är ansluten till en av portarna på huvudenheten. 


e Programdisketterna är 3 1/2 tum och innehåller instruktioner som talar om för datorn 
vad den skall göra. 


e Transformatorn har två sladdar. Den ena ansluts till en port på huvudenheten och den 
andra till ett vägguttag. Datorns strömbrytare sitter på transformatorn. 


e På monitorn visas information som svar på kommandon från dig eller datorn. Monitorn 
ansluts på baksidan av Amigan. Den finns i flera varianter och är inte inkluderad i Amiga 


500-paketet. 


Se kapitel 2 för anvisningar om installering och anslutning. 
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Amigans arbetssätt 


Amiga 500 är den typ av system som bygger på fönster/ikon/mus/meny/pekare. Det 
betyder att du använder en mus för att flytta en pekare (utformad som en liten pil) på en 
bildskärm, så att du kan peka på ikoner (små bilder) som representerar ett alternativ eller 
en funktion som du vill välja. I en del fall medför valet att en meny (en lista med alternativ) 
visas. Från den kan du sedan välja lämpligt alternativ. Ibland kan det även innebära att 
ett eller flera fönster visas (små områden på skärmen"'som kan ta emot eller visa 
information). När du arbetar med Amiga kommer du ofta att använda ett 
programvaruverktyg som kallas Workbench och innehåller menyer, fönster, etc. I kapitlen 
3, 4, 5 och 6 får du mer information om hur Amigans ikonsystem fungerar. 
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Om du inte vill använda Workbench-systemet med menyer och ikoner, kan :du i stället 
använda CLI (Command Line Interface) och kommunicera direkt med AmigaDOS via” 
tangentbordet. 


Huvudfunktioner hos Amiga 500 


Amigans många egenskaper ställer den i en klass för sig på mikrodatorområdet i sin 
prisklass. Många egenskaper är Amiga helt ensam om, andra har utvecklats långt förbi 
liknande egenskaper hos andra mikrodatorer. Huvudfunktionerna hos Amiga 500 
sammanfattas i de avsnitt som följer nedan. 
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Avancerad färggrafik i 


De avancerade grafikfunktionerna hos Amiga 500 ger en färgstark skärm med hög 
upplösning i statiskt eller animerat läge. Normal skärmupplösning är 320 x 256 eller 320 x 
512 bildpunkter. Hög upplösning 640 x 256 eller 640 x 512 bildpunkter. Beroende på 
grafikläge kan du välja att visa 16 eller 32 färger samtidigt. Du väljer från en palett med 
4096 färger. 


Digitaliserat stereoljud 


Amiga 500 erbjuder en mångsidig, två-kanalig stereoljudsfunktion med fyra stämmor (två 
stämmor per kanal). Med olika tillval (t ex MIDI- gränssnitt) kan du utnyttja Amigans 
avancerade digitala stereoljud och musikfunktioner. 


Multitasking: Att samtidigt köra flera program 


Multitasking, dvs att ett flertal program hanteras samtidigt är en egenskap som Amiga 500 
är ensam om bland mikrodatorer i samma prisklass. Med Amiga 500 kan du till exempel 
köra ett bokföringsprogram och ett ordbehandlingsprogram samtidigt. Om programmen 
konkurrerar om systemresurser, tilldelar datorn resurserna efter de prioriteringar du gör. 
Din produktivitet förbättras i hög grad, eftersom multitasking gör att du exempelvis kan 
skriva ut en rapport medan du arbetar med en annan. 


Direkt omvandling av text till tal 

En annan egenskap som Amiga 500 är ensam om bland mikrodatorer, är förmågan att 
genom talsyntes direkt omvandla inmatad text till tal. 

Standardformat på filerna underlättar datautbyte 

Amiga-datorerna använder ett specialformat som kallas Interchange File Format, förkortat 
IFF. Formatet ger filerna en standardutformning, oavsett vilken sorts data filen innehåller: 


programkod, grafik eller ljud. Med formatet IFF kan Amiga 500 utbyta data mellan olika 
program. Den här typen av filhantering är Amiga ensam om bland mikrodatorer. 
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Användning av grafik, fönster och ljud i standardspråk 


Amigans avancerade grafik-, fönster- och ljudegenskaper kan användas i båda Amigas 
standardprogramspråk: BASIC och C. 


Utbyggbarhet 


En av de viktigaste egenskaperna hos Amiga 500 är de rika möjligheterna till utbyggnad, 
som följer nedan. 


Utbyggnad av internt minne 


Amiga 500 kan byggas ut internt upp till 1 Mb (genom A501 minnesutbyggnad) och 
operativsystemet har direkt åtkomst till hela minnet. Det gör att A500 är avsevärt 
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snabbare än många andra mikrodatorer som ofta använder tidskrävande, indirekt åtkomst 
(med RAM-disk t ex). 


Externa diskettenheter 

Du'kan ansluta upp till två externa diskettenheter. 

MIDI-gränssnitt 

Om Amiga 500 utrustas med ett MIDI-gränssnitt kan den anslutas till, och styra en rad 
avancerade datorkompatibla musikinstrument som synthesizers och trummaskiner. 
Genom att sammankoppla MIDI-funktionerna med Amigans oerhört flexibla möjligheter 
att generera flerstämmigt stereoljud, får du ett musik- och ljudsystem som för närvarande 
saknar motsvarighet på mikrodatorområdet. 

Programvara till Amiga 500 

Det är programvaran som ställer kapaciteten hos Amiga 500 till ditt förfogande. 

Som framgår av beskrivningarna nedan täcker programvaran till Amiga 500 ett brett och 


ständigt växande område, som omfattar affärsgrafik, ljud, undervisning, förströelse, 
programmering och telekommunikationer. 
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Produktivitet 


Amiga 500 utgör ett kraftfullt affärsverktyg. Du kan föra register, upprätta budget, sköta 
bokföring, utföra ordbehandling, göra prognoser och planeringar och mycket annat. Med 
Amigans utmärkta grafik kan affärsrapporter och presentationer förbättras. Avancerade 
kalkylark gör det möjligt för dig att analysera numeriska data och finansiella budgetar och 
till och med testa olika utfall. Du kan föra protokoll och använda informationen till att 
skapa stapel- och cirkeldiagram. Amigan kan ge dig större kontroll över 
affärsaktiviteterna, med program för tidsplanering och uppföljning av order och utgifter. 
Med databasprogram kan du skapa ett avancerat arkivsystem på din Amiga så att du kan 
överblicka allt från kundförteckningar till digitaliserade bilder. Amigans. kapacitet gör 
komplicerad databehandling enkel. 


| 
kän other. t text Kr 
| | 
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Grafik och illustrationer 


Amiga erbjuder i stort sett obegränsade funktioner för att skapa och utforma grafik. 
Genom en mängd olika Amiga grafikprogram får du tillgång till dessa funktioner. Du kan 
skapa dina egna mästerverk med hjälp av alla Amigans 4.096 färger. Med vissa program 
kan du animera dina bilder eller få fram videoeffekter. Du kan skapa blädderblock och 
grafiska presentationer, diabilder och andra specialeffekter. 
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Undervisning 


Det är populärt med datorer i undervisningen och Amigans kapacitet gör den till klassens 
överhuvud. Undervisningsprogrammen använder sig av grafik-, ljud- och tal-funktionerna 
för att göra inlärningen spännande och intressant. Inlärning med hjälp av Amigan är inte 
bara för barn, det finns program som lär dig maskinskrivning, språk och till och med att 
utveckla och behärska färdigheter på affärsområdet. 


Du och din familj kommer att upptäcka att undervisning med Amiga är mångskiftande och 
stimulerande. Från att hjälpa barn i förskoleåldern att känna igen former och färger till att 
förhöra gymnasieelever på trigonometri. 
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Underhållning 


Amigans imponerande grafik, digitaliserade ljud och realistiska animering gör den utmärkt 
till: underhållning. Oavsett vilka dina speciella intressen är, har Amigan alltid något att 
erbjuda. Amigans bearbetningshastighet och grafik- och ljudfunktioner ger speltillverkarna 
de verktyg de behöver för att skapa otroligt effektfulla spel, och mängden tillgängligt 
minne gör att själva spelet kan leva upp till utseendet. Vare sig du gillar spel som är en 
utmaning för reflexerna eller ett avancerat schackparti kommer Amigan att kunna 
tillfredställa ditt behov av förströelse. 
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Musik och ljud 
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Du kan skapa vacker musik med Amigans digitaliserade stereoljud, som är av mycket 
hög kvalitet. Du kan spela på synthesizers och trummaskiner, skriva stycken för flera 
stämmor eller bara klinka på tangenterna. Du kan till och med "jamma" tillsammans med 
datorn. Du kan skapa realistiska ljudeffekter eller använda Amigans talfunktioner för att få 
din dator att "tala". Det finns även program med avancerade studiofunktioner. 
Komponera, redigera, spela in, spela, lyssnaQAmigan har en oerhörd ljudkapacitet. 


Introduktion 1-13 


Telekommunikationer, dataspråk... och mycket annat. 


Det finns många andra typer av användbara program till Amigan. Med program för 
telekommunikation kan du sköta dina bankärenden, sända och ta emot elektronisk post 
och få åtkomst till informationstjänster och andra datorer över hela världen via ett modem 
och en vanlig telefonlinje. Dessutom finns det en mängd olika programspråk till Amigan, 
bland annat LISP, C och PASCAL. Vidare finns det program du kan använda till att 
utforska den artificiella intelligensen, reparera skadade disketter, avlusa koder och 
utveckla programvara. 
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2. Att installera Amiga 500 


Det tar bara några minuter att sätta ihop din Amiga 500. Här är delarna i Amigasystemet: 
e huvudenhet 

Ö transformator 

Ö mus 

e monitor (köps hos din Amiga-återförsäljare) 


Ö A501 minnesutbyggnad (tillval) 


Uttagens placering : 


På baksidan av huvudenheten hittar du ett antal uttag. Där ansluter du kablar och annan 
utrustning. 


Uttag för diskettenhet 

- Seriellt uttag 
Parallellt uttag 
RGB-uttag 


Musuttag Monokromt uttag 


Utgångar 


Uttag för nätsladd 
för stereoljud 3 
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Innan du börjar 


Innan du installerar din Amiga skall du läsa alla instruktioner noggrant. Även om det inte 
är svårt att sätta ihop Amiga, kan det hända att du skadar den om du inte följer 
instruktionerna. 5 


( 


Observera pappskyddet i diskettenheten. Pappbiten är inskjuten i diskettenhetens 
öppning och är avsedd att skydda enheten under frakt. Tryck på utmatningsknappen 


innan du tar bort pappbiten så lossnar den lätt. Spara sedan skyddet så att du kan : 
använda det igen om du vill transportera din Amiga. 


Stäng av datorn innan du sticker in eller drar ut några kontakter. 
Lägg märke till att strömbrytaren sitter på transformatorn. 


Du kanske tycker att den sitter obekvämt placerad, men trots det får du inte stänga av 
Amigan genom att dra ut sladden. Då kan transformatorn eller Amigan ta skada. 


Ett alternativ är att du skaffar en multikabel så att du kan slå på och av alla komponenter i 
ditt Amiga-system med en enda strömbrytare. 


Du måste vara noga med att ansluta rätt kabel till rätt uttag. Bilden nedan kan vara till 
hjälp när du skall ansluta kablarna. Försök aldrig tvinga in en kontakt i ett uttag. 
Kontrollera i stället att det är rätt uttag. 
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Att ansluta musen 


Innan du ansluter en ny mus skall du vända upp-och-ner på den och ta bort den lilla 
skumgummibiten som håller kulan på plats. (Om du inte får ut allt skumgummi kan du 
läsa avsnittet "Att rengöra musen" i kapitel 9, så får du veta hur man gör för att ta loss 
kulan.) 


Musen ansluter du genom att sticka in kontakten på mussladden i det uttag som är märkt 
JOY 1 på baksidan av huvudenheten. För att kontakten skall sitta stadigt är uttaget 
ganska trångt. Var bestämd när du trycker in kontakten. 
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Beroende på om du är höger- eller vänsterhänt kan du ha musen till höger eller vänster 
om datorn. Du bör se till att du har en ren och plan arbetsyta för musen på minst 30 x 30 
cm. 


Att ansluta videomonitorn 


På videomonitorn visas information. Det finns tre typer av videomonitorer du kan använda 
med Amigan: 


e& en analog RGB färgmonitor. Amiga-monitorn som säljs hos Amiga- återförsäljarna är 
en RGB-monitor. RGB-monitorer ger vanligen den bästa återgivningen. Monitorn Amiga 
1084TM har analog RGB-inmatning som gör det möjligt att visa Amigans 4.096 färger på 
en skärm med upplösningen 640 x 512 bildpunkter. 


0 en digital RGB färgmonitor. Digitala monitorer, till exempel den typ som används med 
IBM-PC( kan endast visa sexton färger i stället för hela skalan på 4.096 färger. Det är fullt 
möjligt att använda den här typen av monitor till Amiga (med rätt kabel), men det är inte 
att rekommendera. 


Ö en monokrom videomonitor. Monokroma monitorer visar utdata i en enda färg. 
Monokroma monitorer ger en skarp bild för text och vissa lämpar sig att användas i 
interlace-läge (radsprång) (se kapitel 6 för ytterligare information om interlace-läge). En 
monokrom videomonitor använder en gråskala med olika nyanser (inte bara svart och 
vitt). 


6 en TV-apparat. Med en modulator som ansluts till RGB-porten kan du även använda 
en vanlig TV (utan videoingång) som monitor till Amiga. När du väljer monitor bör du 
tänka på att TV-apparater och PAL-monitorer inte kan visa lika mycket information som 
RGB-monitorer. RGB-monitorer kan klart visa 80 tecken per rad, medan de flesta TV- 
apparater endast kan visa 60 tecken per rad. 
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Att ansluta en RGB-monitor 


RGB-monitorn ansluts med videokabeln, som levereras med monitorn. Stick in den lilla 
kontakten på videokabeln i uttaget på baksidan av monitorn. 
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Den stora kontakten sticker du in i RGB-uttaget på baksidan av Amigan. 


Om du vill ansluta en annan typ av RGB-monitor bör du tala med din Amiga-återförsäljare 
för att få rätt kabel och anslutningsanvisningar. 


Att ansluta en monokrom monitor 


När du ansluter en monokrom videomonitor skall du använda en skärmad kabel med en 
RCA-kontakt i varje ände. (Kabeln kan du skaffa hos din Amiga-återförsäljare.) Den ena 
änden ansluter du till rätt uttag på monitorn och den andra ansluter du till det monokroma 
videojacket på baksidan av Amiga. 


Att ansluta en TV-apparat 

För att kunna använda en vanlig TV som monitor behöver du: 
6 en TV-modulator 

Ö en kabel till TV-modulatorn 

9 en kopplingsdosa för TV 


Den här utrustningen finns att köpa hos din Amiga-återförsäljare. Anvisningar följer med i 
förpackningarna. 
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Att ansluta ljudutrustning 


Amiga producerar digitaliserat ljud. Det finns två uttag på baksidan av huvudenheten för 
anslutning av ljudutrustning: 


Såvida du inte har anslutit en vanlig TV till Amigan måste du antingen ansluta den till en 
stereoanläggning, eller till den audio-ingång som finns på en del monitorer, för att kunna 
höra ljud. ; 


Att ansluta Amiga till en stereoanläggning 


För att ansluta Amiga till en stereoanläggning behöver du två kablar. Varje kabel måste 
ha en kontakt i ena änden som passår i audio-ingången på din förstärkare eller mottagare 
(oftast en RCA-kontakt) och i andra änden en RCA-kontakt för att passa i Amigan. 


På de flesta stereoanläggningar finns det extra ingångar, ofta märkta "Auxiliary" eller 
"Aux", till vilka du kan ansluta audio-kablarnas ena ände. På baksidan av Amigan finns 
två utgångar för stereoljud, ett för den vänstra signalen och ett för den högra. Anslut 
kablarnas andra ände till rätt utgång. 
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Ljudanslutning till monitor 


Till Amigans monitor medföljer kablage med separata ljudanslutningar. anslut de små 
RCA-kontakterna till audio-utgångarna på Amigan. 
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Att ansluta Amiga 500 till elnätet 
Nu är du nästan klar med monteringen av din Amiga. Innan du kopplar in och startar den 
bör du kontrollera att ingenting täcker för ventilationsskårorna på huvudenheten. 


Var noga med att slå av strömbrytaren innan ansluter transformatorn. Anslut den 
fyrkantiga delen på nätsladden till huvudenheten. 


Den andra änden av nätsladden sticker du in i ett jordat vägguttag. Nu är din Amiga färdig 
att användas. Du behöver bara slå på strömbrytaren på transformatorn. 
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3. Grunderna 


I det här kapitlet får du lära dig grunderna i hur du använder din Amiga 500. 

Ö att använda musen 

Ö att använda ikoner och menyer 

Ö att använda diskötler 

När du är färdig med det kan du börja använda verktygen på Workbench- disketten. 
Verktygen är förutsättningen för allt arbete med Amigan. 

En kommentar angående musen 

Beskrivningarna i det här kapitlet (och i resten äv handboken) förutsätter att du använder 


en mus. Det finns dock vissa tangenter på tangentbordet som du kan använda i stället för 
musen. Hur det går till får du veta i avsnittet Att använda Amiga utan mus i Bilaga C. 


Att använda disketter 


Börja med att ta fram de två disketterna Workbench och Extras, som levererades med din 
Amiga. Disketterna innehåller viktig information för Amigan. Du bör dessutom ha två 
tomma disketter beredda. (Tomma disketter kan du köpa hos din Amiga-återförsäljare.) 
Kopiera informationen på originaldisketterna till de tomma disketterna och förvara sedan 
originalen på ett säkert ställe. 


Du måste använda dubbelsidiga "double-density"-disketter av hög kvalitet. De är ofta 
märkta med "2DD" på förpackningen. 
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För att informationen på dina disketter inte skall ta skada bör du följa dessa 
säkerhetsföreskrifter: 


e Förvara dina disketter i en ren och dammtfri låda. 


e Lägg inte dina disketter ovanpå monitorn, transformatorn, telefonen eller annan 
utrustning med starka magnetfält. 


e Sätt in disketten rakt in i diskettenhetens öppning, inte snett. Försök aldrig tvinga in 
disketten. : 


I kapitel 9 hittar du ytterligare information om hur du skall sköta dina disketter. 
Amigans originaldisketter kan vara försedda med skrivskydd. Det är små plastbitar på 
baksidan av disketterna. Om det finns skrivskydd på originaldisketterna skall du skjuta 


plastbiten mot diskettens kant tills du hör ett klick. När du har gjort det kan du se igenom 
ett litet hål på disketten. 


Skrivskydd 
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 Disketten är 
skrivskyddad 


När plastbitarna står i det här läget kan ingen information på disketterna ändras medan 
de är insatta i Amigan. 


Se till att plastbiten täcker hålet på de två tomma disketterna. När skrivskyddet är i det 
läget kan du skriva in ny information på disketterna. 


Disketten är inte 
skrivskyddad 
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Strömbrytaren hittar du på transformatorn. Tryck på strömbrytaren, så startar Amigan och 
en lampa ovanför tangentbordet tänds. Lampan markerar att datorn är påslagen. 


MOSSE PAPA ENSTAKA SSSK NEAR D SN 


Varning: 


Varje gång du stänger av Amigan måste du vänta MINST 5 sekunder innan du slår 
på den igen. Om du inte uppmärksammar den här säkerhetsföreskriften kan din 
Amiga ta skada. 


Nästa steg är att starta monitorn eller TV:n som är ansluten till din Amiga. Efter en kort 
stund visas en hand som håller en diskett. 
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Under förutsättning att du redan har tagit bort den skyddande papp- eller plastdisketten 
(se sidan 2-2), skall du nu sätta in Workbench- disketten i diskettenheten, med 
metalldelen först och etiketten uppåt. Diskettenheten är den enhet som läser och skriver 
information på disketterna. Skjut in disketten tills du hör ett klick. 


När du har satt in disketten kommer du att höra ljud från Amigan. Det är ljud som hörs när 
diskettenheten samlar information. Det tar inte ens en minut för Amigan att samla den 


information den behöver på Workbench- disketten. Lägg märke till att diskettlampan är 
tänd medan diskettenheten arbetar. 


Diskettlampa 
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Varning: 
Tag ALDRIG ut en diskett när diskettlampan lyser. 


Lampan talar om för dig att Amiga använder disketten. Om du tar ut en diskett för tidigt 
kan det hända att Amiga inte kan avsluta ett viktigt uppdrag, som till exempel att läsa 
informationen på Workbench-disketten. Det kan till och med gå så illa att informationen 
förstörs om du tar ut disketten för tidigt. Vänta alltid tills diskettlampan har slocknat innan 
du tar ut en diskett. 


Efter en kort stund visas Workbench. 


Rubrikrad 
kd Ikon för 
Horkbenchl.2 Workbench-diskett 


Längst upp finns en rubrikrad som identifierar Workbench. På Workbench visas en ikon, 
en liten bild som föreställer Workbench-disketten. Längre fram i det här kapitlet får du lära 
dig mer om ikoner. SN SS 


Grunderna 3-7 


Att flytta pekaren 


Pekaren, som är en liten pil på skärmen, använder du för att peka på de saker du vill 
arbeta med. När du flyttar musen, flyttas pekaren. Pröva att föra musen fram och tillbaka, 
utan att trycka på någon av knapparna på musens ovansida. Håll musen som bilden 
nedan visar. 


i torbbenck pelease 1.2. 414576 free norerg 
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För att peka flyttar du pekaren så att spetsen hamnar på den sak du vill peka på. 


Herkbvenceh release 1.2, 414576 free nenory 


Horkbenchi,2 


Första gången du använder musen kan den kännas lite klumpig, men så snart du blir van 
kommer du att upptäcka att det går mycket snabbt och lätt att arbeta med den. 


Om utrymmet för musen tar slut innan du har flyttat pekaren dit du vill, behöver du bara 
lyfta musen och ställa ner den där det finns mer plats. Pekaren flyttas inte av att du lyfter 
musen. 


Pekaren måste inte se ut som en pil. Du kan utforma din egen pekare precis som du vill 


med hjälp av alternativet Preferences. Hur det går till förklaras i kapitel 6, "Att använda 
Preferences". 


Att välja ikoner 
Med valknappen, den vänstra knappen på musen, väljer du bland annat ikoner. 
Ikonerna är de små bilderna på skärmen. De kan föreställa verktyg, projekt, lådor eller 


disketter. När du vill använda det som en ikon representerar måste du välja den ikonen 
med pekaren. Pröva att välja Workbench-diskettens ikon. 
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Peka på Workbench-diskettens ikon, klicka sedan två gånger (tryck ned och släpp snabbt 
upp) på valknappen (den vänstra knappen på musen). 


Detta kallas att dubbelklicka och när du gör det "öppnas" den valda ikonen. 


Kerkbtench release |,2. 414576 free nenory 


Horkbenohl.2 


Rorkbench release 1,2, 414576 free nenory 
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Vid första trycket på musknappen markeras Workbench-diskettens ikon (dvs att den 
visas i en annan färg). Detta för att visa att den är vald. 


Ibland händer det att du dubbelklickar en ikon, men måste vänta på att Workbench skall 


avsluta något annat innan du kan gå vidare. När det händer ändrar pekaren form till en 
väntpekare. 


Väntpekare 


När pekaren återgår till sin normala form kan du fortsätta arbeta. 


Grunderna 
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Om du vill ta bort markeringen från en vald ikon pekar du på en tom plats på Workbench 


och klickar sedan valknappen. 


Att dra 


Ikoner, fönster och skärmar flyttar du genom att dra dem. För att dra en ikon pekar du på 


den, håller ned valknappen och flyttar musen. 
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En kopia av ikonen flyttas till den plats där du släpper upp valknappen. 


Att använda menyer 
I de flesta verktyg, inklusive Workbench, finns det menyer som listar olika alternativ du 


kan välja. För att använda menyerna använder du menyknappen, den högra knappen på 
musen. Bästa sättet att lära sig hur menyer fungerar är att pröva. 


Markera Workbench-diskettens ikon om den inte redan är markerad. Tryck en gång på 
den vänstra musknappen. ; 


Håll ned menyknappen (den högra musknappen). Då visas menyraden. På menyraden 
finns namn på olika menyer. . 


FN 
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Utan att släppa upp menyknappen pekar du på rubriken Workbench på menyraden. 
Workbench-menyn visas. 
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Välj "Open" genom att släppa upp menyknappen medan "Open" är markerat. 


Genom att välja "Open" i Workbench-menyn öppnar du ett fönster för Workbench- 
disketten. | 
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| fönstret ser du ikoner som representerar innehållet på Workbench- disketten. Den här 
operationen, där man använder en meny, är likvärdig med att öppna en ikon genom att 
dubbelklicka den. 


Grunderna. = ; 315 


Om du bestämmer dig för att inte välja något menyalternativ flyttar du pekaren från 
menyn innan du släpper upp menyknappen. | 


För att skumma igenom menyerna i ett verktyg håller du bara ned menyknappen medan 
du för pekaren efter menyraden. Utan att välja något alternativ kan du då se efter vilka 
alternativ som finns. ; 


I en del verktyg är inte alla menyalternativ tillgängliga hela tiden. Menyalternativ som du 
inte kan välja visas skuggade. 
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Kommandon och alternativ 


I menyer finns det kommandon och alternativ. Kommandon väljer du för att utföra en 
särskild aktivitet. Ett exempel på ett kommando är "Open" i Workbench-menyn. Du väljer 
"Open" för att öppna ett fönster. 


Alternativ är val som kvarstår till du väljer ett annat alternativ som utesluter det första. 
Exempel på alternativ är typsnitten i Amiga Notepad. När du väljer ett alternativ visas det 
med en bock till vänster om menyalternativet. 
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Att kopiera disketter med hjälp av en meny 


Det är mycket viktigt att du gör kopior på dina originaldisketter och förvarar originalen på 
ett säkert ställe. Kopiorna, som kallas arbetsdisketter, kan du använda i ditt dagliga 
arbete. Innan du gör någonting annat med Workbench bör du följa anvisningarna här 
nedan för hur du kopierar disketter. 


Öppna Workbench-diskettens ikon och välj sedan "Duplicate" i Workbench- menyn. 
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En dialogruta visas. Dialogrutan är något som Amigan använder för att kommunicera med 
dig. I det här fallet talar dialogrutan om för dig hur många gånger du måste byta disketter 
medan du kopierar. Klicka "Continue" för att gå vidare. 
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En ny dialogruta ber dig sätta in den diskett som du vill kopiera i enhet df0:. (Enhet df0: är 
diskettenheten i huvudenheten. Enhet df1: är en extern diskettenhet.) Eftersom 
Workbench-disketten redan sitter i enhet df0: klickar du "Continue" för att gå vidare. 


Sedan visas en dialogruta som ber dig sätta in den diskett som skall ta emot kopian. Ta 
ut Workbench-disketten, sätt i stället in en av de tomma disketterna och klicka "Continue". 


Slutligen visas en rad dialogrutor som ber dig byta diskett. Sätt in den diskett som rutan 
ber dig om och klicka sedan "Continue". 


När du är färdig med kopieringen tar du ut kopian och fäster en självhäftande etikett på 
den. Etiketterna brukar ligga i förpackningen när man köper nya disketter. 


Varning: När du kopierar en diskett förstörs all tidigare information som fanns lagrad på 
den diskett som tar emot kopian. Om du skulle sätta in källdisketten i stället för 
destinationsdisketten, eller tvärtom, när du kopierar, får du inget meddelande som talar 
om att du har satt in fel diskett. Var därför noga med att sätta in rätt diskett. 
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Du kan även kopiera andra disketter på samma sätt. Sätt in den diskett du vill kopiera, 
markera diskettens ikon, välj "Duplicate" i Workbench- menyn och följ sedan 
anvisningarna i dialogrutorna. Sätt alltid etiketter på kopiorna när du är färdig. 

Om du ansluter en extern A1010 3.5" diskettenhet (finns att köpa hos din Amiga- 
återförsäljare) slipper du byta disketter, som du måste göra när du bara har en enhet. 


När du har gjort en kopia av en diskett bör du se till att förvara originalet på en säker plats 
och enbart använda arbetsdisketterna. På så sätt kan du alltid göra en ny kopia från 
originalet om du skulle förlora eller skada en arbetsdiskett. 


Hur du bäst tar hand om dina disketter kan du läsa i kapitel 9, "Skötselråd för Amiga 500" 


Att återställa Amigan 


Innan du fortsätter måste du sätta in den nyss gjorda kopian av Workbench-disketten och 
återställa Workbench. Se till att diskettlampan är släckt, håll ned CTRL-tangenten, 
Commodore-tangenten och Amiga- tangenten samtidigt, i minst en halv sekund, och 
släpp sedan upp tangenterna. När du återställer Workbench rensar du Amigans minne, 
dvs de elektroniska kretsar som används för att lagra information. Nu visas Workbench 
igen. Du är tillbaka där du var när du först satte in Workbench-disketten. 


Varning: 


Återställ ALDRIG Workbench när en diskettlampa lyser. Om du återställer när 
lampan är tänd kan informationen på disketten förstöras. 


När du återställer Workbench går all information som inte sparats på diskett 
förlorad. När du börjar använda Amigans verktyg måste du komma ihåg att spara ditt 
arbete innan du återställer. 


Nu när du har bekantat dig med musen, menyerna och diskett-operationerna är du färdig 
"att börja använda verktygen i Workbench. I kapitel 4 får du lära dig att arbeta med 
Workbench-projekt, och i kapitel 5 får du information om mycket annat du kan göra med 
Workbench. 
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4. Att använda Workbench 


Workbench är ett verktyg som du använder för att styra Amiga 500. I det här kapitlet 
beskrivs Workbench och de uppdrag du kan utföra med det. 

Vad är Workbench? 

Workbench är: 


Ö ett verktyg du använder för att styra Amigan. Du öppnar Workbench genom att sätta in 
en diskett som kallas Workbench-disketten. Den innehåller verktyget Workbench. 


Ö ett område på bildskärmen avsett för Workbench. 
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Vad hittar du på Workbench? 


Det här är vad du ser när du öppnar Workbench-disketten. 


Ikon för Klockan 


ad Ikon för diskett 
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Ikoner 


Ikonerna är små bilder som visas på Workbench. De föreställer: 
e verktyg 

e projekt 

O diskelier | 

e lådor , förvaringsplatser för verktyg, projekt och andra lådor 


e Trashcan , där du kastar verktyg, projekt och lådor 


Fönster 


Med hjälp av fönstren kan du se innehållet i projekt, lådor, disketter och Trashcan. Längst | 


upp på varje fönster finns en rubrikrad som identifierar det. Ett fönster kan dessutom ha 
ett eller flera fönsterhjälpmedel som du kan använda för att ändra det som visas eller för 
att kommunicera med ett verktyg. Fönsterhjälpmedlen beskrivs längre fram i kapitlet, i 
avsnittet "Operationer med Workbench". 
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Skärmar 


När det gäller Amiga kan sättet att visa information skilja sig från verktyg till verktyg. För 
att ändra bildskärmen kräver verktygen olika videoattribut. 


Ö horisontal upplösning, antalet bildpunkter på varje bildskärmslinje 

Ö antal färger som kan visas på skärmen 

0 färgpalett, de färger som finns på skärmen 

e interlace (radsprång), som fördubblar antalet horisontella linjer på skärmen 


En skärm är ett område på bildskärmen med samma videoattribut. Skärmar upptar alltid 
hela bildskärmen. Varje skärm innehåller ett eller flera fönster. 
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Att skapa ett projekt 


För det mesta använder du Amiga-verktygen för att skapa projekt. I det sista avsnittet 
beskrivs olika tekniker att arbeta med verktyg, projekt, lådor och disketter med hjälp av 
Workbench. Du flyttar pekaren, dubbelklickar för att öppna och använder menyer så som 
beskrevs i förra kapitlet. ; 


Ett exempel på ett projekt är att skriva en anteckning med Notepad, som är ett verktyg på 
Workbench-disketten. Notepad beskrivs närmare i nästa kapitel när vi går igenom 
verktygen på Workbench, men för att du skall få lite erfarenhet av projekt tänkte vi 
använda det redan nu. Efter det här exemplet förklaras alla Workbench-operationer 
ingående, men nu skall du få prova på att använda Workbench genom att skapa ett 
projekt. Så här gör du en anteckning: | 


Markera lådan Ultilities på Workbench och välj sedan "Open" i Workbench- menyn. Du 
kan även göra så att du helt enkelt dubbelklickar lådan. 


I det fönster som visas. ser du ikonen för Notepad. 


Öppna Notepad genom att markera ikonen och sedan välja "Open" i Workbench-menyn, 
eller genom att dubbelklicka ikonen för Notepad. 
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Efter en kort stund visas ett fönster för Notepad. 


Skriv din anteckning på tangentbordet. 
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För att spara anteckningen väljer du "Save as" i Project-menyn. (Eftersom fönstret för 
Notepad är aktiverat visas menyerna för Notepad i stället för Workbench-menyerna). 
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Klicka till höger om Name:, skriv in ett namn på din anteckning (upp till 25 tecken långt), 
tryck på returtangenten på tangentbordet och klicka sedan "OK". 


Om du skulle råka skriva fel är det inget att oroa sig för. Med hjälp av 
förflyttningstangenterna flyttar du bara markören så att den står bredvid felet. Sedan 
trycker du på backstegstangenten för att radera tecknet till vänster, eller DELETE- 
tangenten för att radera tecknet under markören. Sedan skriver du rätt bokstäver, som då 
infogas automatiskt. 


När du är färdig väljer du "Quit" i Project-menyn. Nästa gång du öppnar lådan Utilities ser ' 
du en ny ikon. Det är ikonen för din anteckning. | 
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Om du vill få fram din anteckning igen öppnar du den genom att peka på ikonen och 
dubbelklicka valknappen. När du på nytt öppnar din anteckning, öppnas även Notepad. 
Nu kan du göra tillägg eller ändringar i anteckningen. 


Nu när du känner till Workbench, menyer och projekt kan du börja använda andra 
Amiga-verktyg. Ta god tid på dig att förstå deras olika funktioner i Workbench. När du är 
klar kan du läsa kapitel 5 för att lära dig mycket annat du kan göra med Workbench. 
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Operationer med verktyg och projekt 

Att öppna verktyg och projekt 

När du öppnar ett verktyg eller projekt öppnar du ett fönster där du kan se innehållet i 
projektet eller kommunicera med verktyget. Det finns två sätt att öppna ett verktyg eller 
projekt. | 

e Markera verktygets eller projektets ikon och välj sedan "Open" i Workbench-menyn. 


eller 


e Peka på ikonen och dubbelklicka sedan valknappen. 


När du öppnar ett projekt öppnas automatiskt det verktyg som projektet skapades med. 


På Amigan kan du ha flera verktyg öppna samtidigt. Det kallas multitasking och innebär 
att Amigan kan köra flera program samtidigt. Observera dock att varje nytt verktyg du 
öppnar kräver en viss mängd minne. Minnet är de elektroniska kretsar i Amigan som 
används för att lagra information. 


Om du försöker öppna ett verktyg och det inte finns tillräckligt med minne visas följande 
meddelande: "Cannot open [ Namn 1]. Error 103" längst upp på skärmen. Du kan då 
försöka med att stänga alla verktyg och projekt du inte behöver, för att på så sätt öka 
minnet. ; 


Att duplicera verktyg och projekt 
Att duplicera ett verktyg eller projekt innebär att du gör en identisk kopia i den låda där 
verktyget eller projektet ligger. För att duplicera markerar du verktygets eller projektets 


ikon och sedan väljer du "Duplicate" i Workbench-menyn. 


Namnet på det nya verktyget eller projektet är "copy of" plus namnet på det verktyg eller 
projekt som kopierades. Om du till exempel duplicerar klockan får du ett nytt verktyg med 


namnet "copy of Clock". 
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Att döpa om verktyg eller projekt 
När du vill döpa om ett verktyg eller projekt markerar du rätt ikon och väljer sedan 


"Rename" i Workbench-menyn. I rubrikraden visas ett meddelande och mitt på skärmen 
visas en ruta med ikonens namn. 
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I den rutan matar du in information för att kommunicera med Amigan. Skriv in ett nytt 
namn och tryck på returtangenten. Om du klickar MEnYkaRARON medan rutan visas 
försvinner inmatningen. 

Markera rutan igen genom att peka var som helst inom den och klicka valknappen. 
Sedan kan du skriva in namnet på nytt. 


Enter the new namne, Press return when done, FE 
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Rutan som visades ovan kallas inmatningsruta. När du arbetar med Amiga kommer du att 
upptäcka att inmatningsrutor visas i dialogrutor när ett verktyg behöver information i form 
av text. Du kan alltid ändra texten i rutan. Om du vill radera tecken vid och till höger om 
textmarkören trycker du på DEL-tangenten och för att radera tecken till vänster trycker du 
på backstegstangenten. Om du vill radera hela texten trycker du samtidigt på den högra 
Amiga-tangenten och X-tangenten. Om du vill ha tillbaka det som stod i inmatningsrutan 
innan du gjorde några ändringar, trycker du samtidigt på den högra Amiga-tangenten och 
Q-tangenten. EE 


Att hämta information om verktyg och projekt 


Om du vill få information om verktyg och projekt, markerar du verktygets eller projektets 
ikon och väljer sedan "Info" i Workbench-menyn. Informationen ger upplysning om vad 
det är du har valt (projekt, verktyg, låda eller diskett) och vilken storlek det har. (En del av 
storleksuppgifterna är bara av intresse för utvecklare av programvara och andra som 
arbetar med Amigans teknologi.) Du kan även ändra status för ett objekt genom att välja 
något av alternativen under ordet STATUS. Den normala inställningen är DELETABLE, 
så att du kan radera objektet. Om du vill förhindra att ett objekt kan raderas väljer du NOT 
DELETABLE. | 


Att kasta verktyg och projekt 


För att kasta ett verktyg eller projekt drar du dess ikon och placerar den över ikonen för 
Trashcan. När du gör det förvaras verktyget eller projektet i en speciell låda som 
underhålls av Trashcan. 
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Där ligger det kvar tills du markerar ikonen för Trashcan och sedan "Empty Trash" i Disk- 
menyn. Om du inte tömmer Trashcan kan du få tillbaka det du kastade, genom att öppna 
Trashcan på samma sätt som du öppnar ett projekt, och sedan dra ikonen till en öppen 
låda någonstans på Workbench. Observera att du inte får mer disponibelt utrymme på 
disketten när du kastar något, förrän du väljer "Empty Trash". 
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Du kan även kasta ett verktyg eller projekt genom att klicka ikonen, välja "Discard" i 
Workbench-menyn och sedan klicka "Retry" i dialogrutan som visas. 


VARNING: När du kastar ett verktyg eller projekt med "Discard" kan'du inte få tillbaka det. 
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Operationer med lådor 


I lådorna kan du förvara verktyg, projekt och andra lådor. Med lådorna kan du hålla 
ordning på Workbench och samla objekt som hör ihop. 


Att öppna lådor 


Att öppna en låda går till på samma sätt som när du öppnar ett verktyg eller projekt. 
Antingen pekar du på ikonen och dubbel-klickar valknappen, eller markerar ikonen och 
väljer "Open" i Workbench-menyn. När du öppnar en låda visas ett fönster på 
Workbench-skärmen. 
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Att flytta verktyg, projekt och lådor 


Ett sätt att lägga ett verktyg, ett projekt eller en låda i en annan låda, är att öppna den 
låda där du vill lägga objektet och sedan dra objektets ikon in i lådans fönster. 
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Ett annat sätt är att dra ikonen för ett verktyg, ett projekt eller en låda som du vill flytta, till 
ikonen för den låda där du vill lägga det. 

Att duplicera lådor 

För att duplicera en låda markerar du lådans ikon och väljer sedan "Duplicate" i 
Workbench-menyn. En ny låda med namnet "copy of" plus den duplicerade lådans namn 
visas i fönstret. 

Om du vill skapa en ny låda duplicerar du en annan låda. Det snabbaste sättet är att 
duplicera den tomma låda som visas på Workbench och sedan ge den nya lådan ett 
namn. 

Att döpa om lådor 

Om du vill döpa om en låda markerar du lådans ikon och väljer sedan "Rename" i 
Workbench-menyn. Ett meddelande där du ombeds ange ett nytt namn visas. Klicka 
fönstret som visas, skriv in namnet och tryck på returtangenten. 

Att kasta lådor 

Du kastar en låda genom att dra lådans ikon till Trashcean. Att lägga en låda i Trashcan 
ger dig inte mer utrymme på disketten förrän du markerar Trashcan och väljer "Empty 


Trash" i Disk-menyn. 


Du kan även kasta en låda genom att markera lådan, välja "Discard" i Workbench-menyn 
och sedan klicka "OK" i dialogrutan som visas. 


VARNING: När du kastar en låda med hjälp av "Discard" kan du inte få tillbaka den. 


Speciallådor: Disketter och Trashcan 


Disketterna och Trashcan är speciella lådor. Disketter skiljer sig från andra lådor på 
följande sätt: 


Ö Du kan inte kasta en diskett genom att dra ikonen till Trashcan. 


PA 
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e Du kan inte lägga en diskett i en annan låda. 

Trashcan skiljer sig från andra lådor på följande sätt: 

e Du kan inte lägga Trashcan i en annan låda. 

e Du kan inte duplicera Trashcan. 

e Du kan inte kasta Trashcan. 


Ö Du kan kasta alla verktyg, projekt och lådor som ligger i Trashcan, genom att markera 
Trashcean och sedan välja "Empty Trash" i Disk-menyn. 
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Operationer med fönster 


När du öppnar ett Herkdva ett projekt, en diskett eller Trashcan visas ett fönster på 
Workbench. Det senast öppnade fönstret visas framför andra fönster. 


Fönster visas inuti skärmar. De kan inte flyttas från en skärm till en annan. Alla fönster i 
en skärm kan visa information samtidigt men bara ett fönster i taget kan ta emot 


information. Detta fönster kallas det aktiva fönstret . 


För att göra ett fönster aktivt pekar du var som helst i fönstret och klickar valknappen. 


Att använda fönsterhjälpmedel 


Med olika hjälpmedel ändrar du fönsterstorlek, ändrar vad som visas i ett fönster, flyttar 
fönster etc. Här är några vanliga hjälpmedel du hittar i fönster. 


Fönsterförflyttare 
Bak 


Stängningsruta Fram 


Rullningslist 


Ers Trashcan 


Storleksruta 


Ett fönster kan innehålla alla, vissa eller inga alls av dessa hjälpmedel. Det kan även 
innehålla andra hjälpmedel som behövs för ett särskilt verktyg. 
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I likhet med menyalternativ kan hjälpmedel i ett fönster visas skuggade. Här markerar en 
skuggad fönsterförflyttare att fönstret inte är aktivt. i 
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Att dra fönster 


Du drar ett fönster genom att peka på en tom plats i fönstrets rubrikrad 
(fönsterförflyttaren). Sedan håller du ned valknappen och flyttar musen. 
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Att ändra fönsterstorlek 


För att ändra storlek på ett fönster drar du dess storleksruta. 


Observera' att en del fönster inte kan göras lika stora som den skärm fönstret finns i. 
Deras maximistorlek är mindre än skärmen. Ett exempel är Kalkylatorns fönster. 
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Att flytta fönster framför andra fönster 


När fönster överlappar varandra visas ett av fönstren framför de andra. För att flytta Sv 
fönster framför de andra klickar du Fram. 
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Att flytta fönster bakom andra fönster 


För att flytta ett fönster bakom ett annat fönster som det överlappar klickar du Bak. 
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Att rulla igenom innehållet i ett fönster 


Ofta går det inte att visa allt som finns i ett fönster samtidigt. Därför har de fönstren 
rullningslister så att du kan flytta det som visas i fönstret. 


Du kan flytta ett halvt fönster i taget genom att klicka någon av pilarna i varje ände på 
rullningslisten. 


Att använda Workbench 


Om du trycker på Skifttangenten samtidigt som du klickar en pil rullar fönstret en 
bildpunkt. 


Stapeln i den horisontella rullningslisten ändrar storlek beroende på hur mycket som kan 
visas i ett fönster. Om fönstret är så stort att allt som finns i det visas samtidigt, fyller 
stapeln hela utrymmet mellan pilarna. ; 
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Om till exempel bara hälften av fönstrets innehåll visas, fyller stapeln endast hälften av 
utrymmet mellan pilarna. Stapelns placering markerar vilken del av innehållet du ser. 


För att flytta det som visas i fönstret kan du dra rullningsslisten. 
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Om du klickar utrymmet på någon sida om stapeln flyttar sig innehållet och stapeln åt det 
hållet. ; 


Att stänga fönster 


För att stänga ett fönster klickar du stängningsrutan. 


Du kan även stänga en lådas fönster genom att markera ikonen och sedan välja "Close" i 
Workbench-menyn. 


- 
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Diskettmätaren 


När du öppnar en diskett har fönstret som visas en diskettmätare i vänstra kanten. 
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Mätaren visar hur full disketten är. Ju högre den färgade stapeln är, desto mindre 
utrymme finns det ledigt på disketten. När disketten är helt full tar stapeln upp hela 
utrymmet mellan "E" och "F". 


För att frigöra utrymme på disketten flyttar du verktyg, projekt eller lådor till Trashcean, 
markerar Trashcan och väljer "Empty Trash" i Disk- menyn. 
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Operationer med skärmar 


Som redan tidigare nämnts är skärmar delar på bildskärmen med olika videoattribut. När 
ett verktygs fönster öppnas, visas det i en skärm som har lämpliga videoattribut. 
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Skärmar är alltid lika breda som bildskärmen. Skärmen har en bestämd längd, men en 
del av den kan ligga utanför bildskärmen. 


Skärmar kan precis som fönster innehålla hjälpmedel. Observera att ett fönster i skärmen 
kan dölja skärmens hjälpmedel. I så fall måste du dra eller ändra storlek på fönstret för att 
kunna se de hjälpmedel som finns under det. 
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| Att dra skärmar 

I För att dra en skärm pekar du på en tom plats i skärmens rubrikrad (skärmförflyttaren). 
i Sedan håller du ned valknappen och flyttar musen. 
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Du kan dra ner en skärm så att nedre delen ligger utanför bildskärmen. Däremot kan du 
inte dra upp skärmen så att den övre delen hamnar utanför bildskärmen. 


När du drar ner en skärm som inte upptar hela bildskärmen, visar monitorn så mycket av 
skärmen som får plats på bildskärmen. Du kan inte flytta pekaren til ikoner som i kgger 
nedanför den plats där skärmens underkant tidigare låg. 
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Att flytta skärmar framför andra skärmar 


För att flytta en skärm framför andra, överlappande skärmar klickar du Fram på skärmen. 
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När det gäller skärmen för Workbench finns det ett snabbare sätt att flytta fram den. Tryck 
på N-tangenten medan du håller ned Commodore- tangenten. 
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Att flytta skärmar bakom andra skärmar 


För att flytta en skärm bakom andra, överlappande skärmar klickar du Bak på skärmen. 
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När det gäller Workbench-skärmen finns det ett snabbare sätt att flytta den bakom de 
andra skärmarna. Tryck på M-tangenten medan du håller ned Commodore-tangenten. 
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Minnesmätaren i / 


Längst upp på Workbench-skärmen finns det en minnesmätare. 


Minnesmätare 
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Operationer med dialogrutor 


En dialogruta är ett område i ett fönster som ett verktyg använder för att kommunicera 
med dig. Dialogrutor markeras automatiskt när de visas. 


En systemdialogruta är en dialogruta som visas när AmigaDOS eller något annat 
program behöver ett svar från dig. Det kan till exempel vara en dialogruta som ber dig 
sätta in en diskett. 


Systemdialogrutor kan visas på alla skärmar. Om den skärm där dialogrutan visas är 
skymd av en annan skärm, flyttas skärmen med dialogrutan längst fram. På så sätt är 
dialogrutan alltid synlig. : : ; 


När du har besvarat dialogrutan kan du flytta tillbaka skärmen bakom de andra genom att 
klicka Bak på skärmen (längst upp till höger). Om dialogrutan visas på Workbench- 
skärmen kan du även flytta tillbaka skärmen genom att hålla ned Commodore-tangenten 
medan du trycker på M- tangenten. : 


Här är ett exempel på en dialogruta. 
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När du besvarar en dialogruta använder du de rutor som finns i den. Det finns alltid en 
eller flera rutor för avstängning som du kan stänga dialogrutan med. I många dialogrutor 
fungerar "OK"-rutan på det sättet. Ofta finns även en "Cancel"-ruta som du klickar om du 
av någon anledning inte vill utföra en operation. 


I dialogrutor med en uppmaning finns det endast två rutor: "Retry" eller "Continue" och 
"Cancel". Som vanligt väljer du genom att peka på rutan och klicka valknappen. 


Du kan även välja från tangentbordet. Håll ned Commodore-tangenten medan du trycker 
på V-tangenten för att välja "Retry" eller "Continue". För att välja "Cancel" håller du ned 
Commodore-tangenten medan du trycker på B-tangenten. 


Vissa dialogrutor innehåller inmatningsrutor som kan ta emot text. När du väljer 
"Rename" i Workbench-menyn visas till exempel en inmatningsruta. Inmatningsrutorna 
har en markör som du kan flytta med förflyttningstangenterna eller. med pekaren och 
valknappen. Om du klickar menyknappen utanför rutan försvinner markören och rutan är 
inte längre markerad. För att markera den igen pekar du någonstans i rutan och trycker 
på valknappen. 


Om det finns ett allvarligt fel på din Amiga eller på verktygen du använder visar Amiga ett 
meddelande som kallas varningsmeddelande. Det är svårt att undgå att se en varning. 
Den visas i en ruta med blinkande röd ram. = 


Längst upp i varningar står det "Software failure" eller "Not enough memory". Om du får 
ett varningsmeddelande är det bra om du kan notera numret som står längst ner i 
varningsrutan. Du kan då få en förklaring en meddelandet om du slår upp det i Bilaga B, 
"Information om AmigaDOS". 
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Operationer med disketter 
Att initiera disketter 


För att du skall kunna använda en ny diskett med Amiga måste den initieras. Om du 
kopierar en diskett initieras den nya disketten när den tar emot kopian. För att initiera en 
diskett utan att göra en kopia sätter du in disketten i en diskettenhet, markerar diskett- 
ikonen som visas på Workbench och väljer sedan "Initialize" i Disk-menyn. Diskettlampan 
lyser tills initieringen är avslutad. 


Att duplicera disketter 


För att duplicera en diskett markerar du diskettens ikon och väljer "Duplicate" i 
Workbench-menyn. Observera att när du väljer "Duplicate" använder Amigan enbart en 
diskettenhet även om det finns två eller flera. 


Att kopiera disketter 


I förra kapitlet fick du lära dig att kopiera disketter med hjälp av menyer. Ett snabbare sätt 
att kopiera disketter är att dra diskettens ikon till ikonen för den diskett som skall ta emot 
kopian. Om du har mer än en diskettenhet visas en dialogruta, där du ombeds att sätta in 
den diskett du vill kopiera (källdisketten) i en av enheterna, och den diskett som skall ta 
emot kopian (destinationsdisketten) i en annan. (Observera att "enhet df0:" som anges i 
dialogrutan är den interna enheten, "enhet df1:" är den externa enheten.) 


Varning: 


När du kopierar en diskett förstörs all tidigare information som finns lagrad på den diskett 
som tar emot kopian. 


Om du skulle sätta in destinationsdisketten på källdiskettens plats när du skall kopiera, får 
du inget meddelande som talar om för dig att du har satt in fel diskett. Kontrollera därför 
noga att du sätter in rätt diskett. 


Att flytta verktyg, projekt eller lådor till en ny diskett 


För att flytta verktyg, projekt eller lådor till en ny diskett öppnar du den diskett du vill flytta 
objektet till och drar sedan ikonen in i diskettens fönster. 
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Att döpa om disketter 


När du döper om en diskett markerar du diskettens ikon och väljer "Rename" i 
Workbench-menyn. Då visas ett meddelande där du ombeds att ange ett nytt namn. 
Markera fönstret som visas, skriv in ett namn och tryck på returtangenten. 


RAM-disk 


En RAM-disk är en del av Amigans "random access memory" som används för 
operationer där disketter normalt används. När du skapar en RAM-disk med CLI eller när 
det program du använder skapar en RAM-disk åt dig, visasen ikon för RAM-disken på 
Workbench. | 


När en RAM-ikon visas på Workbench finns den kvar tills du återställer eller stänger av 
din Amiga. Du kan inte skapa en RAM-disk direkt från Workbench. I kapitel 7 får du en 
kortfattad beskrivning av hur du skapar en RAM-disk med CLI och i AmigaDOS Manual, 
utgiven av Bantam Books, får du en mer detaljerad förklaring. Boken finns att köpa hos 
din Amiga- återförsäljare. 


Lådan Expansion 


Workbench innehåller en låda som kallas Expansion, där du kan placera ikoner för 
expansionsutrustning (till exempel en hårddisk) som du bygger ut ditt system med. För att 
installera ikonerna öppnar du först lådan Expansion. Sedan drar du bara den ikon som 
representerar utrustningens styrprogramfil till lådan. Styrprogramfilen och dess ikon får 
du från tillverkaren av utrustningen. 
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Att återställa Workbench 

Att återställa Workbench ( reset ) innebär att du installerar den på nytt. När du gör det 
rensas Amigans minne och du börjar om från början med enbart Workbench. Om det blir 
något fel på ett verktyg kan det hända att du måste återställa innan du kan gå vidare. Du 
återställer Workbench genom att samtidigt hålla ned CTRL-, Commodore- och Amiga- 
tangenterna minst en halv sekund innan du släpper upp dem igen. 


VARNING: Kontrollera alltid att diskettlampan är släckt innan du återställer Workbench. 
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Andra operationer på Workbench 


Det finns ytterligare fem uppdrag du utför på Workbench. Alla dessa uppdrag (ordna 
ikoner på Workbench, visa senaste felmeddelande, uppdatera skärmen, spara ikonernas 
och fönstrens placering, visa det interna versionsnumret för Workbench) väljer du i 
Special-menyn på Workbench. 


Cleanup 


Om du vill ordna ikonerna i en låda öppnar du den och markerar lådans ikon, sedan väljer 
du "Cleanup". 


Last Error 


Om du väljer "Last Error" i Special-menyn visas det meddelande som senast visades i 
rubrikraden på Workbench. Meddelanden som visas i rubrikraden försvinner normalt så 
snart du markerar något på Workbench. (Förklaringar till de felkoder som visas i 
rubrikraden hittar du i "AmigaDOS felmeddelanden" i Bilaga B-) 
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Redraw 


När du väljer "Redraw" uppdateras allt eller delar av det som visas på Workbench- 
skärmen. Om ett verktyg fungerar dåligt och stör det som visas på Workbench-skärmen 
kan "Redraw" återställa skärmen. 


Snapshot 


Med "Snapshot" sparar du på diskett de placeringar som de markerade ikonerna har. Du 
sparar även storlek och placering av de fönster som visas när du öppnar någon av de 
markerade disketterna eller lådorna. (Observera dock att icke-markerade ikoners 
placering i fönstren inte sparas.) För att du skall kunna spara informationen på diskett 
måste naturligtvis skrivskyddet stå i läge av. 


Med hjälp av utvidgad markering (som förklaras på nästa sida) kan du spara flera ikoner 
åt gången. 
Version 


Med "Version" visar du det interna versionsnumret för Workbench i rubrikraden. 
Versionsnumret är bara intressant för programvaruutvecklare och underhållspersonal. 
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Mustekniker 


I det här avsnittet beskrivs några användbara mustekniker som underlättar för dig när du 
väl har vant dig vid Workbench. 


Utvidgad markering är ett sätt att markera flera ikoner på en gång. Du håller ned shift- 
tangenten medan du markerar ikonerna. När din markering är klar släpper du shift- 
tangenten. 


Du kan även använda utvidgad markering för att samtidigt flytta flera ikoner utan att deras 
inbördes placering förändras. Håll ned shift-tangenten, flytta pekaren till de ikoner du vill 
flytta och tryck sedan på valknappen. 


När du markerar den sista av de ikoner du vill flytta, släpper du inte upp valknappen. | 
stället släpper du shift-tangenten. Medan du fortsätter att hålla ned valknappen flyttar du 
ikongruppen dit du vill ha den. 


Därefter släpper du valknappen. 


När du använder utvidgad markering med "Cleanup" eller "Snapshot" påverkas alla 
ikoner du markerat. 
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Med flerval kan du välja fler än ett menyalternativ i samma operation. Du håller ned 
menyknappen och klickar valknappen medan du pekar på vart och ett av de alternativ du 
vill välja. 


När du har valt färdigt släpper du menyknappen. 
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5. Verktyg i Workbench 


Workbench-disketten innehåller flera verktyg. I det här kapitlet beskrivs: 


0 Klockan, Notepad, Kalkylatorn, Icon Editor, talsyntesen Say, Graphic Dump, och 
SetMap tangentbordsinställning. 


Ö Dessutom innehåller Workbench demonstrationer som visar Amigans grafikfunktioner. 


Grafikdemonstrationerna hittar du i lådan Demos på Workbench. För att starta en 
demonstration markerar du en av ikonerna i Demos och väljer sedan "Open" i 
Workbench-menyn. När du vill avbryta en demonstration klickar du på stängningsrutan i 
demonstrationsfönstrets övre vänstra hörn. 
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Klockan 


Klockan ger dig aktuell tid och den har även ett alarm. 


Att ställa klockan 

För att ställa klockan använder. du verktyget Preferences. (Preferences presenteras i 
kapitel 6.) 

Att öppna klockan 


Klockan öppnar du genom att dubbelklicka klockans ikon i Workbench- diskettens låda. 
Då visas ett fönster med en analog klocka med sekundvisare. 
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För att kunna välja i menyerna som beskrivs nedan måste du först markera klockans 
fönster. 
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Att ändra från analog till digital klocka 


Välj vilken typ av klocka du vill ha (analog eller digital) i Type- menyn. Den typ av klocka 
du väljer markeras med en bock. 
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Att ändra klockans storlek och placering 


För att ändra storlek på en analog klocka drar du storleksrutan i fönstrets nedre högra 
hörn. (Du kan inte ändra storlek på en digital klockas fönster.) 
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För att flytta klockan till en annan plats drar du fönstret med hjälp av fönsterförflyttaren. 
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Att ändra från 12- till 24-timmarsklocka 


Du kan välja mellan 12- eller 24-timmarsklocka genom att välja "12 Hour" eller "24 Hour" i 
Mode-menyn. Aktuell inställning markeras med en bock. 
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Att visa sekunder 


Om du inte vill visa sekundvisaren på en analog klocka eller sekundsiffrorna på en digital 
klocka klickar du sekundrutan i klockfönstrets nedre vänstra hörn. Om du klickar den en 
gång till visas sekunder igen. 
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Att ställa in klockans alarm 


Med hjälp av alternativen i Alarm-menyn ställer du in klockans alarm. Signalen består av 
en kort blixt på bildskärmen (samma blixt som visas när ett fel har uppstått). Om din 
Amiga är ansluten till en ljudutrustning hörs även ett kort pip. Klockans fönster visas 
framför alla andra fönster på Workbench. Alarmet ställer du in genom att välja "Set". I den 
dialogruta som visas syns tiden antingen på en 24- eller 12-timmarsklocka-rMed AM eller 
PM angivet. Om du vill ändra timinställningen pekar du på timsiffrorna, klickar valknappen 
och klickar sedan antingen uppåtpilen (för att flytta fram tiden) eller nedåtpilen (för att 
flytta tillbaka tiden). Minutinställningen ändrar du genom att peka på minutsiffrorna, klicka 
valknappen och sedan klicka antingen uppåt- eller nedåtpilen. Inställningen kan skiftas 
genom att man väljer AM eller PM. 
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När tiden är riktigt inställd klickar du "OK". Om du i stället vill få tillbaka den tidigare 
alarminställningen klickar du "CANCEL": 


För att ställa in klockan på alarm väljer du "Alarm On" i Alarm-menyn. När du vill stänga 
av den väljer du "Alarm Off". 


Observera: När du stänger av klockan försvinner alarminställningen. 
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Att stänga klockan. 


Du stänger klockan genom att klicka på stängningsrutan i fönstrets övre vänstra hörn. 
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Notepad. 

Med det här verktyget kan du göra anteckningar och skapa mindre dokument. Notepad 
hittar du i lådan Utilities på Workbench. 

Att öppna Notepad. 

Du öppnar Notepad genom att dubbelklicka ikonen. Då visas ett fönster för Notepad och 


samtidigt laddas typsnitt in. När Notepad-fönstret ändrar färg är det färdigt att ta emot 
text. 
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Preferences 


Du kan även öppna Notepad utan att ladda in typsnitt från disketten. Då markerar du 
Notepad-ikonen och väljer "Info" i Workbench-menyn. Sedan klickar du inmatningsrutan 
för "Tool Types". Skriv in "FLAGS=nofonts", tryck på returtangenten och klicka "Save". 


Om du öppnar Notepad utan att ladda typsnitt från diskett kan du välja "Read Fonts" i 
Project-menyn för att läsa in typsnitten i minnet. 
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Att mata in text 


När du vill mata in text markerar du Notepad-fönstret (om det inte redan är markerat) och 
skriver in din anteckning. De tecken du skriver visas till vänster om textmarkören (det 
vertikala streck som visas i fönstret). När du lägger till tecken flyttas alla tecken till höger 
om textmarkören åt höger. De tecken som står längst ut i högra kanten flyttas ned en rad. 
(För att se hur det fungerar kan du pröva att lägga till tecken.) 
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När du skriver och kommer längst ner på fönstret flyttas fönstrets innehåll uppåt. 


Anteckningarna i Notepad kan bara ha ett begränsat antal rader. Antalet varierar 
beroende på storleken på det typsnitt du använder. (Med ett vanligt 9-punkters Topaz, 
vilket är standardtypsnitt för Notepad, kan du mata in 163 rader.) När du når den gränsen 
visas inte längre de tecken du skriver i Notepad-fönstret. 


Att flytta textmarkören 


Om du vill flytta textmarkören pekar du någonstans i din anteckning och klickar sedan 
valknappen. (Observera att du inte kan flytta textmarkören till en plats nedanför den 
inmatade texten.) Ett annat sätt att flytta textmarkören är att trycka på 
förflyttningstangenterna. | 
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Observera att om du trycker på förflyttningstangenterna Upp eller Ner, tills du kommer 
längst upp eller längst ner i fönstret, rullar fönstrets innehåll. 


Genom att hålla ned shift-tangenten och samtidigt trycka på förflyttningstangenten Upp 
kan du förflytta dig till början av den aktuella sidan i Notepad. För att komma till slutet av 
sidan håller du ned skifttangenten och trycker på förflyttningstangenten Ner. 

Om du håller ned skifttangenten medan du trycker på den vänstra förflyttningstangenten 
flyttas textmarkören till början av aktuell rad. Om du i stället trycker på den högra 
förflyttningstangenten flyttas textmarkören till radens slut. 

Tabulering 

Notepad har förinställda tabulatorer med ett intervall på åtta kolumner. Det betyder att 
den första tabulatorn finns i kolumn 8, nästa i kolumn 16, osv. Tryck på TAB-tangenten så 
flyttas textmarkören till nästa tabulatorläge till höger om markören. 


Att ändra storlek på Notepad-fönstret 


Du kan ändra storlek på Notepad-fönstret genom att dra storleksrutan i nedre högra 
hörnet. När du gör det omformateras din anteckning automatiskt. 


Ja 


No ter hart ”vou [0] 
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Att rulla texten 


Du kan rulla texten i en anteckning en rad i taget med hjälp av rullningspilarna till höger i 
Notepad-fönstret. Om du klickar pilen direkt nedanför Föregående sida, rullar texten i 
fönstret upp en rad. Pilen direkt ovanför storleksrutan rullar ner texten en rad. 


Att rulla en sida i taget 


Det finns ytterligare två hjälpmedel i Notepad-fönstret. I nedre vänstra hörnet finns Nästa 
sida. Om du klickar den visas nästa sida i din anteckning. I övre högra hörnet finns 
Föregående sida. Om du klickar den visas föregående sida i anteckningen. När en 
anteckning visas syns numret på den aktuella sidan i sidrutan. 
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Notepad-menyer 


Det finns fem menyer i Notepad: Project, Edit, Font, Style och Format. Här följer en 
beskrivning av menyerna. | 


Project-menyn 


rn SSR LVR ORNAE Ae 


New 


Kommandot "New" väljer du för att börja en ny anteckning. Detta tar bort den anteckning 
som eventuellt är inskriven. 


Open 


Med "Open" kan du öppna en tidigare sparad anteckning. När du gör det visas en 
dialogruta. Klicka rutan till höger om "Name:" och ändra sedan namnet, om det finns 
något, till namnet på den anteckning du vill öppna. (Du måste även ange under vilket 
bibliotek din . anteckning ligger om den inte ligger under "Utilities". Till exempel, 
df0:Texter/Minifil.) 


För att ändra det som står i rutan, kan du trycka på DEL-tangenten om du vill radera 
tecken som står vid och till höger om textmarkören. Tecken till vänster om markören 
raderar du med backstegstangenten. Med den vänstra och högra förflyttningstangenten 
flyttar du textmarkören. Om du vill ta bort det du har skrivit i rutan trycker du samtidigt på 
Amiga- tangenten och X-tangenten. Om du vill få tillbaka det som stod i rutan från början 
trycker du samtidigt på Amiga-tangenten och Q-tangenten. 
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När du är färdig trycker du på returtangenten och klickar sedan "OK". Anteckningen med 
det namn du angivit visas nu i stället för aktuell anteckning. 


Save 


"Save" väljer du för att spara aktuell anteckning. Om du inte redan har sparat 
anteckningen visas en dialogruta så att du kan ge anteckningen ett namn. Skriv ett namn, 


tryck på returtangenten och klicka sedan "OK". 


[CENNo tepad V2,gr=== 
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Om du sparar en anteckning som du har ändrat med Notepad och inte anger ett 
AmigaDOS katalognamn, så sparas projektet i samma låda som Notepad. 
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Save as 


Med "Save as" kan du spara aktuell anteckning under ett nytt namn. En dialogruta med 
anteckningens gamla namn visas. 


För att ändra det som står i rutan, kan du trycka på DEL-tangenten om du vill radera 
tecken som står vid och till höger om textmarkören. Tecken till vänster om markören 
raderar du med backstegstangenten. Med den vänstra och högra förflyttningstangenten 
flyttar du textmarkören. Om du vill ta bort det du har skrivit i rutan trycker du samtidigt på 
Amiga- tangenten och X-tangenten. Om du vill få tillbaka det som stod i rutan från början 
trycker du samtidigt på Amiga-tangenten och Q-tangenten. 


När du är färdig trycker du på returtangenten och klickar sedan "OK". Observera att när 
du väljer "Save" eller "Save as" sparas din anteckning i den låda vars fönster var aktivt 
när du öppnade Notepad. 


Print 


För att skriva ut en anteckning väljer du ett av alternativen i undermenyn till "Print". (Du 
väljer i undermenyn genom att peka på "Print" och sedan flytta pekaren till höger medan 
du fortsätter att hålla menyknappen nedtryckt. Sedan pekar du på något av de alternativ 
som beskrivs nedan och släpper menyknappen.) 


5-16 Verktyg i Workbench 


Om du väljer "Auto-size" skrivs texten ut med ungefär samma bredd som på bildskärmen. 


Alternativet "Small" skriver ut texten på en tredjedel av skrivarpapperets bredd. (Med ' 


verktyget Preferences kan du ange bredden på det papper du skriver ut på. Men 
observera att om du anger olika pappersdimensioner påverkar det endast anteckningar 
som skrivits med alternativet "Draft". "Draft" beskrivs nedan.) Alternativet "Medium" 
skriver ut texten på halva papperets bredd. För att få texten utskriven på papperets fulla 
bredd väljer du "Large". 


Om du har valt alternativet "Graphic" i undermenyn till "Print as" (se nedan) skrivs en bild 
av det som visas i Notepad-fönstret ut. Om du i stället har valt "Draft" i undermenyn skrivs 
enbart textinnehållet ut. Då tas ingen hänsyn till olika typstorlekar, typsnitt eller stil. 
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Print as 

Om du vill skriva ut fönstret med din anteckning så att varje bildpunkt återges väljer du 
"Graphic" i undermenyn. (Om du har en färgskrivare kan du då skriva ut anteckningen i 


färg.) För att enbart få en utskrift av själva textinnehållet väljer du "Draft". 


Om din anteckning är mer än en sida lång kanske du vill ha ett blankt utrymme längst upp 
på varje sida. Med "Form-feeds" i undermenyn till "Print as", kan du lägga till blankrader. 


Read Fonts 


Om du öppnar Notepad utan att samtidigt läsa in typsnitten (se ovan), kan du välja 
alternativet "Read Fonts" när du vill läsa i typsnittsbiblioteket. 


Quit 


När du är färdig och vill stänga Notepad väljer du "Quit". Observera: Om du inte först har 
sparat aktuell anteckning så försvinner den. 


Edit-menyn 
Cancel 


Om du gör något fel eller ändrar dig när du markerar text för att klippa ut eller kopiera, 
väljer du "Cancel". 


Cut 


Med det här kommandot klipper du ut text och lägger den på Clipboard (ett speciellt 
område för text som du vill hantera). Sedan kan du radera texten (klippa ut) eller flytta 
den från en plats till en annan (klippa ut och klistra in). Peka först på början av den text 
du vill klippa ut och dubbelklicka sedan valknappen. Sedan pekar du på textens slut och 
dubbelklickar valknappen igen. Texten markeras. För att flytta den markerade texten till 
Clipboard väljer du "Cut" i Edit-menyn. 

Utklippt text stannar kvar på Clipboard tills du klipper ut eller kopierar ny text. 
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; Ett annat sätt att markera text är att placera textmarkören i början av texten, välja "Mark ; 
Place" i Edit-menyn, flytta textmarkören till textens slut och välja "Mark Place" igen. 
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Varje gång du klipper ut eller kopierar text ersätts det tidigare innehållet på Clipboard. 


Paste 


För att klistra in text från Clipboard i en anteckning pekar du på den plats där du vill 
placera texten, klickar valknappen för att flytta textmarkören och väljer sedan "Paste" i 
Edit. Då fogas din text in på den nya platsen. 


Copy 


"Copy" använder du när du vill duplicera text från en plats i anteckningen till en annan. 
Markera texten på samma sätt som för "Cut" (peka på textens början och slut, 
dubbelklicka valknappen varje gång eller använd "Mark Place" i menyn). Sedan väljer du 
"Copy" i Edit. Placera textmarkören där du vill ha texten och välj "Paste". Texten 
dupliceras. 


INO nätter where 
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Varje gång du klipper ut eller kopierar text ersätter den det tidigare innehållet på 
Clipboard. 


Mark Place 


Du kan markera text genom att placera textmarkören i början av texten, välja "Mark 
Place" och sedan göra likadant i slutet av texten. 


Find 


Med "Find" kan du söka efter ett tecken eller en teckengrupp i anteckningen. Välj "Find" i 
menyn. I den dialogruta som visas skriver du den text du vill söka efter och trycker på 
returtangenten. Sedan klickar du "Next" för att söka i texten efter textmarkören eller 
"Prev" för att söka före markören. 
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Om du vill att den text du söker automatiskt skall ersättas med något annat klickar du 
rutan efter "Repl", skriver in ny text och trycker på returtangenten, innan du klickar "Next" 
eller "Prev". Sedan väljer du "Replace" i menyn. 
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J 
Find Next ; ; | 


När du på ett ställe har hittat den text du sökte med hjälp av "Find", kan du söka vidare 
framåt i texten med "Find Next" i Edit. 


Find Prev 


När du har hittat sökt text med "Find", kan du söka vidare bakåt i texten med "Find Prev" i 
Edit. | | 


Replace 


När du har hittat sökt text kan du ändra den genom att välja "Replace" i Edit-menyn. 
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Då ersätts den sökta texten med det som skrevs i dialogrutan tidigare. Om rutan efter 
"Replace" är tom, raderas den sökta texten. 
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Font-menyn 


I Font kan du välja typsnitt och typstorlek för din anteckning. När du öppnar menyn ser du 
namnen på sju olika typsnitt (Topaz, Ruby, Diamond, Opal, Emerald, Garnet, och 
Sapphire). I undermenyer till typsnitten hittar du typstorlekar. Du väljer i Font genom att 
peka på det typsnitt du vill ha, och medan du fortfarande håller menyknappen nedtryckt 
flyttar du pekaren till höger in i undermenyn, där du väljer en storlek och släpper 
menyknappen. | 
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För att se hur typsnitten och storlekarna ser ut skriver du in en anteckning och väljer 
alternativen i menyn ett i taget. Till vänster om det typsnitt du väljer visas en bock. Om 
typsnittet kan ha flera typstorlekar markeras även vald storlek med en bock. 


Pen Color 
Fl kond wpap 
Global font 
I oRemove fonts 
I Renove styles 


Observera att aktuellt typsnitt och storlek gäller för hela anteckningen. 


När du väljer nytt typsnitt och ny storlek kan det hända att typstorleken för ett tidigare valt 
typsnitt fortfarande har en bock. Om du da försöker välja det tidigare typsnittet igen är det 
möjligt att ingenting händer. Vad du då kan göra är att välja en annan storlek för det 
tidigare typsnittet och sedan gå tillbaka och välja den storlek du vill ha. ; 
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Style-menyn 


I den här menyn kan du välja stil, antingen standardtext ("Plain") eller "Italic", "Bold", 
"Underlined", eller någon kombination av de tre. Var som helst i din anteckning kan du hk 
välja en ny stil. Då görs ett märke i anteckningen och alla tecken från det märket till nästa 
(eller till filens slut om det inte finns fler märken) ändras till den nya stilen. Pröva de olika 
alternativen och se hur anteckningen ändrar utseende. 


Observera att när du väljer "Italic", "Bold" eller "Underlined" kvarstår alternativet tills du 
väljer "Plain". 


Alla alternativ i Style har genvägar med kommandotangenter. Tryck samtidigt på Amiga- 
tangenten och P-tangenten för "Plain", Amiga- tangenten och I-tangenten för "Italic", 
Amiga-tangenten och B-tangenten för "Bold", Amiga-tangenten och U-tangenten för 
"Underlined". Genvägen till varje alternativ står till höger i menyn. 
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Format-menyn 


Paper Color 


Med "Paper Color" ändrar du bakgrundsfärgen på din anteckning. Du kan välja på de fyra 
färger som visas i undermenyn (se beskrivningen av Font-menyn för att lära dig hur du 
väljer i undermenyer). Den färg du väljer markeras med en bock. 


Renove style 


Pen Color 
Med "Pen Color" ändrar du färg på tecknen i din anteckning. Du kan välja på de fyra 
färger som visas i undermenyn (se beskrivningen av Font-menyn för att lära dig hur du 


väljer i undermenyer). Den färg du väljer markeras med en bock. 


Se till att välja olika färg för "Paper Color" och "Pen color", annars kan du inte läsa texten. 


5-28 | Verktyg i Workbench 


Word Wrap 


Det här alternativet väljs automatiskt när Notepad öppnas. Det gör så att varje rad " 
avslutas efter ett helt ord. En bock till vänster om "Word Wrap" markerar att alternativet är ; 
valt. Om du inte vill ha automatisk radbrytning väljer du "Word Wrap" och för att få tillbaka 
det väljer du "Word Wrap" igen. : i 


Global Font 


Med det här alternativet bestämmer du om din anteckning enbart skall ha ett typsnitt eller 
flera. Alternativet väljs automatiskt när Notepad öppnas och då kan du bara använda ett 
typsnitt i anteckningen. För att kunna använda flera typsnitt väljer du "Global Font" i 
Format-menyn. Bocken till vänster om alternativet försvinner. För att få tillbaka "Global 
Font" väljer du alternativet igen. 


Remove Font 

När en anteckning har skapats med flera typsnitt kan du välja "Remove Font" för att få 
hela anteckningen i ett och samma typsnitt. 

Remove Styles 

Med "Remove Styles" kan du ta bort alla stiländringar i en anteckning (till och från kursiv, 
fetstilt, understruken eller normal text). 

Genvägar i menyer 

Många menyalternativ kan väljas med olika tangent-kombinationer i stället för med 
musen. Genvägarna visas till höger om menyalternativen. Om du vill använda 


- genvägarna håller du ned den högra Amiga-tangenten medan du trycker på den andra 
tangenten som visas. 


Verktyg i Workbench | 5-29 


Här följer en lista på de andra tangenterna. 


Open 

Save 

Cancel 

Cut 

Paste 

Copy 

Mark Place 
Find 

Find Next 
Find Previous 
Replace 
Plain 

| Italic 

B Bold 

U Underlined 
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Du kan dessutom uppdatera det som visas i Notepad-fönstret med CTRL L. (Håll ned 
CTRL-tangenten och tryck på L-tangenten. Släpp sedan båda tangenterna.) 


Att ändra standardinställningar för Notepad 

Standardinställningarna för Notepad, som exempelvis fönsterplacering, fönsterstorlek, 
typsnitt, utskriftstyp, blankettmatning, automatisk radbrytning, etc. kan ändras efter dina 
speciella behov. Hur det går till förklaras nedan. 

Att ändra standardplacering för Notepad-fönstret 

Du kan bestämma vilken storlek och placering fönstret skall ha när du öppnar det. 


Markera Notepad-ikonen, välj "Info" i Workbench-menyn och klicka rutan "Add". Skriv 
"WINDOWE=" följt av: 
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Info release 1.2 
ICUInfo release 1,2 


Ö ett tre-siffrigt tal som anger antalet bildpunkter från vänster kant på Workbench- 
skärmen till vänster kant på Notepad-fönstret, 


Ö ett komma, 


Ö ett tre-siffrigt tal som anger antalet bildpunkter från den övre kanten på Workbench- 
skärmen till den övre kanten på Notepad-fönstret, 


Ö ett komma, 
0 ett tre-siffrigt tal som anger fönstrets bredd i bildpunkter, 
O ett komma, 


Ö ett tre-siffrigt tal som anger fönstrets höjd i bildpunkter. 
Till exempel så här: WINDOW=100,070,050,090 
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SIZE 
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in blocks 


När du är färdig med inmatningen trycker du på retur-tangenten och klickar "Save" nere 
till vänster i dialogrutan. Om Notepad inte kan skapa det fönster du har angivit händer 
ingenting. Fönstret fortsätter att visas som förut. 


Du kan även ange placering och storlek för en antecknings fönster. Då markerar du 
anteckningens ikon och följer sedan samma anvisningar som ovan. 


Att ändra standardtypsnitt för Notepad 


När du öppnar Notepad är standardtypsnittet (det typsnitt som används om du inte väljer 
något annat) 9-punkters Topaz. Du kan ändra standardtypsnittet med hjälp av 
nedanstående anvisningar. Markera Notepad-ikonen, välj "Info" i Workbench-menyn och 
klicka rutan "Add". Skriv "FONT=" följt av typsnittets namn (som visas i Font-menyn för 
Notepad), punkt och typsnittsstorlek (t ex FONT=emerald.20). Slutligen trycker du på 
returtangenten och klickar "Save". 
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Att ändra en antecknings standardtypsnitt 


När du sparar en anteckning blir det typsnitt du sist valde, när alternativet Global Font var 
markerat, anteckningens standardtypsnitt. Detta typsnitt väljs sedan automatiskt när du 
öppnar anteckningen igen. 


Efter att ha sparat en anteckning kan du ange ett annat standardtypsnitt genom att 
markera anteckningens ikon, välja "Info" i Workbench-menyn och klicka rutan "Add". Skriv 
"FONT=" följt av typsnittets namn (som visas i Font-menyn för Notepad), punkt och 
typsnittsstorlek (t ex FONT=emerald.20). Slutligen trycker du på returtangenten och 
klickar "Save". > 


Att ändra utskriftstyp 

I undermenyn till "Print" i Notepad är standardinställningen "Graphic". För att alternativet 
"Draft" i stället skall väljas automatiskt när du öppnar Notepad markerar du Notepad- 
ikonen, väljer "Info" i Workbench- menyn och klickar rutan "Add". Skriv "FLAGS-=draft", 
tryck på returtangenten och klicka "Save". 

Att ändra standardinställningen till blankettmatning 

Alternativet "Form-feed" lägger automäåtiskt till en blankrad längst upp på varje sida. 

Om du vill ha den inställningen som standard markerar du ikonen för Notepad, väljer 
"Info" i Workbench-menyn och klickar rutan "Add". Skriv "FLAGS=formfeed", tryck på 
returtangenten och klicka "Save". 

Att ange läge för alternativet Global Font 

Du kan ange om alternativet "Global Font" skall väljas eller inte när du öppnar Notepad 


eller en anteckning. För att göra det markerar du Notepad-ikonen, väljer "Info" i 
Workbench-menyn och klickar rutan "Ada". 
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Om du vill att "Global Font" skall väljas automatiskt när du öppnar Notepad eller en 
anteckning, skriver du "FLAGS=global" och trycker på returtangenten. Om du däremot 
inte vill att "Global Font" skall väljas automatiskt, skriver du "FLAGS=local". Tryck på 
returtangenten och klicka "Save". 


När du matar in "FLAGS=global", finns inga typsnittsändringar kvar när du öppnar 
anteckningen igen. Hela texten visas med aktuellt standardtypsnitt. 

Att stänga av automatisk radbrytning 

För att sätta "Word Wrap" i läge av, markerar du Notepad-ikonen, väljer "Info" i 


Workbench-menyn och klickar rutan "Add". Skriv "FLAGS=nowrap", tryck på 
returtangenten och klicka "Save". 
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Kalkylatorn 


Kalkylatorn är en vanlig kalkylator med fyra räknesätt (addition, subtraktion, multiplikation 
och division). Kalkylatorn hittar du i lådan Utilities på Workbench-disketten. 


Att öppna Kalkylatorn 


Du öppnar Kalkylatorn genom att markera ikonen och sedan välja "Open" i Workbench- 
menyn. När du gör det öppnas ett fönster för Kalkylatorn. | 


AN 


marie Trashoan Notepad Calculitor 
Preferences 


Kalkylatorns tangenter 
Rutorna i Kalkylatorns fönster fungerar som "knappar". När Kalkylatorns fönster är valt 
finns det två sätt att "trycka på knapparna": 


Ö Du kan markera knappen genom att peka på den och sedan klicka valknappen på 
musen. 
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e Du kan även skriva de tecken som står i rutorna, utom när det gäller "knapparna" <- 
och +-. Om du till exempel vill ta bort aktuell inmatning trycker du på tangentbordets C- 
tangent och sedan på E-tangenten. 


Knapparna för siffror, decimal, addition och subtraktion är likadana som på vanliga 
kalkylatorer. För att multiplicera trycker du på knappen ”. För att dividera trycker du på 
knappen /. 


Med CE-knappen tas aktuell inmatning bort. CA-knappen tar bort aktuell inmatning och 
alla tidigare inmatningar. . | 


Om du trycker på knappen +- , ändras tecken på aktuell inmatning. Om den är ett positivt 
tal ändras det till motsvarande negativa tal. Om inmatningen är negativ blir den positiv. 


Om du trycker på knappen <- raderas den senast inmatade siffran. 


För att få fram resultatet trycker du på knappen =. Från tangentbordet får du fram 
resultatet med tangenten =, returtangenten eller Enter- tangenten. 
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Att stänga Kalkylatorn 


När du vill stänga Kalkylatorn klickar du på stängningsrutan i fönstrets övre vänstra hörn. 
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Icon Editor 


Med Icon Editor kan du ändra utseende på de ikoner som visas på Workbench. Icon 
Editor hittar du i lådan System på Workbench. 


För att kunna använda Icon Editor måste du vara bekant med Amiga Disk Operating 
System (AmigaDOS) och dess regler för filnamn. Se kapitel 7. 


Om du är programvaruutvecklare kan du även använda Icon Editor till att skapa ikoner för 
nya verktyg, projekt och lådor. Ytterligare information om hur du skapar nya ikoner hittar 
du i Amiga ROM Kernel Manual från Addison-Wesley, som du kan köpa hos din Amiga- 
återförsäljare. ) 


Att öppna Icon Editor 
Du öppnar Icon Editor genom att markera ikonen och sedan välja "Open" i Workbench- 


menyn. När du gör det öppnas ett fönster för Icon Editor. Därefter visas en dialogruta som 
ceskriver de olika ikontyper som finns. Klicka "OK" för att fortsätta. 
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FRIN 


Att ladda en ikon 


För att ändra en ikon markerar du först en ram (någon av de nio rutorna till höger om 
fönstret för Icon Editor) genom att peka i ramen och sedan klicka valknappen. När du 
först öppnar Icon Editor innehåller alla nio ramarna en ikon för Icon Editor. Den ikon du 
väljer kommer att ersätta det som visas i aktuell ram. 
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Därefter väljer du "Load Data" i Disk-menyn. I den dialogruta som visas klickar du rutan 
omedelbart nedanför orden "Enter Icon Name (.info Will Be Added)" och sedan matar du 
in AmigaDOS-beskrivningen på den fil eller katalog vars ikon du vill ändra. 
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Beskrivningen kan antingen vara: 
e hela AmigaDOS-beskrivningen för filen eller katalogen, 
eller 


6 en förkortad beskrivning som anger förhållandet mellan filen eller katalogen och den 
katalog som Icon Editor ligger i. 


Ikonen för Trashcean kan du till exempel ladda genom att mata in: 
df0:Trashean 
eller 


/Trashean 
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Icon Editor, 


Load Ioon Image Data 


Enter Icon Nane | 
(info Hill Be Added ) | 


Load | 
Icon 
Inäge 


OBSERVERA: De ikontyper som visas i dialogrutan när du öppnar Icon Editor är inte 
ikonnamn. För att hitta namnet på en ikon du vill ändra använder du AmigaDOS DIR- 
kommando. 
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När du har klickat rutan visas de tecken du skriver in till vänster om textmarkören. För att 
flytta markören använder du den vänstra och högra förflyttningstangenten. 


Det kan hända att det redan finns text i rutan när du klickar den. Tecken vid och till höger 
om textmarkören raderar du genom att trycka på Del-tangenten. För att radera tecken till 
vänster om markören trycker du på backstegstangenten. 


Det finns genvägar du kan använda för att ändra det som står i rutan eller för att flytta 
textmarkören: . 


0 Tryck samtidigt på Amiga-tangenten och Q tangenten för att få tillbaka det som stod i 
rutan innan du markerade den. : 


e Tryck samtidigt på Amiga-tangenten och X-tangenten för att radera det som visas i 
rutan. 


e Tryck samtidigt på skifttangenten och den vänstra förflyttningstangenten för att flytta 
textmarkören till tecknet längst till vänster i rutan. 


e Tryck samtidigt på skifttangenten och den högra förflyttningstangenten för att flytta 
textmarkören till tecknet längst till höger i rutan. | 


När du har matat in filbeskrivningen klickar du "Load Icon Image". Om du av någon 
anledning inte vill ha ikonen klickar du "Cancel the Load". 

Att välja fler ikoner 

Med Icon Editor kan du arbeta med upp till nio ikoner samtidigt. För att välja ytterligare en 
ikon klickar du först ramen, där du vill att ikonen skall visas och väljer sedan "Load Data" i 
Disk-menyn. 

Att ändra en ikon 

En förstorad bild av den ram som är vald visas till vänster i fönstret för Icon Editor. För att 


ändra utseende på en ikon klickar du ramen där ikonen finns och ändrar sedan den 
uppförstorade bilden i fönstret. Olika sätt att ändra bilden beskrivs nedan. 
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Att ändra färg på en ikon 


För att ändra färg på en enda bildpunkt i en ikon väljer du en färg i Color-menyn, pekar på 
bildpunkten och klickar valknappen. Om du håller ned valknappen medan du långsamt 
flyttar musen kan du ändra färg på större områden. 


Att färglägga områden 


Med färgläggningsfunktionen i Icon Editor kan du färglägga ett helt område som har 
samma färg med en annan färg. För att färglägga ett område väljer du en färg i Color- 
menyn och sedan väljer du "Flood Fill" i Misc-menyn. Därefter pekar du på det område i 
den uppförstorade bildensom du vill färglägga och klickar valknappen. 
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Att skapa en ikontext 

Det finns sex steg att följa när du vill skapa en ikontext: 

1. Välj "Write Into Frame" i Text-menyn. 

2. I dialogrutan som visas klickar du i rutan nedanför "Icon Text" och matar in en ikontext 


med högst åtta tecken. De tecken du matar in visas till vänster om textmarkören. För att 
flytta markören använder du den vänstra och den högra förflyttningstangenten. 


Ioon Text 


SnoWwoan | 


Det kan hända att det redan finns text i rutan när du klickar den. Tecken vid och till höger 
om textmarkören raderar du genom att trycka på DEL-tangenten. För att radera tecken till 
vänster om markören trycker du på backstegstangenten. 


Det finns genvägar du kan använda för att ändra det som står i rutan eller för att flytta 
textmarkören: 


0 Tryck samtidigt på Amiga-tangenten och Q-tangenten för att få tillbaka det som stod i 
rutan innan du markerade den. 


0 Tryck samtidigt på Amiga-tangenten och X-tangenten för att radera det som visas i 
rutan. 


Ö Tryck samtidigt på skifttangenten och den vänstra förflyttningstangenten för att flytta 
textmarkören till tecknet längst till vänster i rutan. 
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0 Tryck samtidigt på skifttangenten och den högra förflyttningstangenten för att flytta 
textmarkören till tecknet längst till höger i rutan. 


3. Välj bakgrunds- och förgrundsfärg till texten. (Hur bakgrunds- ochförgrundsfärger 
används för att visa text beror på vilket läge för textutseende du väljer. Lägen för 
textutseende beskrivs nedan.) För att ändra förgrundsfärgen pekar du i den färgade rutan 
efter Foreground och klickar valknappen tills den färg du vill ha visas. Gör på samma sätt 
för att ändra bakgrundsfärgen. 


Mode 


[Position ] 


4. Det finns bara ett typsnitt du kan välja till din text. Det kallas Topaz och används även 
av Workbench till menyer och ikoner. När det gäller storleken kan du välja mellan ett 
större, TOPAZ SIXTY, och ett mindre, TOPAZ EIGHTY. Klicka rutan "Font" för att ändra 
storleken. 

5. Välj läge för textutseende. Det finns fyra lägen: 


Ö JAM1, där text visas i aktuell förgrundsfärg utan bakgrund 


O JAM2, där text visas i förgrundsfärgen mot aktuell bakgrundsfärg 
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Ö COMPLEMENT, där varje bildpunkt i texten har "motsatt" färg mot den bildpunkt som 
den ersätter. (För att se hur det fungerar kan du skapa en ikontext med alla fyra färgerna 
och sedan flytta texten som beskrivs nedan.) 


Ö INVERSVID, grundfärg. När du skapar en ikontext med INVERVID ersätter textens 
bakgrund bildpunkter i ikonen medan texten inte gör det. 


För att ändra läge för textutseende pekar du i rutan "Mode" och klickar valknappen tills 
det läge du vill ha visas. Observera att lägesnamnet visas i rutan med samma bakgrunds- 
och förgrundsfärg och läge för textutseende som du valt. 


6. Klicka "Position" för att lägga in texten vid ikonen. I den dialogruta som visas finns det 
pilar som du kan klicka för att flytt texten upp, ner, höger eller vänster. Markera rutan 
"Single" om du vill att texten endast skall flytta sig en bildpunkt i taget varje gång du 
klickar en pil. Klicka "Repeat" om du vill att texten skall fortsätta att flytta sig om du håller 
ned valknappen efter att ha klickat en pil. När texten står där du vill ha den klickar du 
"OK". Om du ändrar dig klickar du "Cancel", så kommer den tidigare ikonen tillbaka utan 
text. 


I von Editor, » (V 1.220 


— 


Repeat | 
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OK | Cancel | 


När du har skapat ikontexten klickar du "OK". Om du vill börja om från början med ikonen 
som den såg ut innan du valde "Write Into Frame", klickar du "Cancel". 
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Att använda funktionen "Undo" 


Om du tänker ändra en ikon och inte är riktigt säker på att det blir bra, väljer du "Snapshot 
Frame" i Copy-menyn innan du börjar ändra. Då sparar Icon Editor en kopia av aktuell 
ram. Om det inte blir som du tänkt dig kan du få tillbaka det du hade innan genom att 
välja "Undo Frame" i Copy-menyn. | 


OBSERVERA: När du väljer "Undo Frame", ersätter den ram som senast sparades med 
"Snapshot frame" aktuell ram. När du har valt "Undo Frame" kan du inte längre få tillbaka 
den aktuella ramens tidigare innehåll. 

Att arbeta med ramar 

De nio ramarna i Icon Editor gör att du kan arbeta med fler än en ikon samtidigt. Du kan 
även använda ramarna till att spara och jämföra flera versioner av samma ikon. Här 
nedan beskrivs olika sätt att använda ramarna. 


Att kopiera en ram 


För att kopiera en ram markerar du först den ram du vill kopiera till. Sedan väljer du den 
ram du vill kopiera i undermenyn som visas när du pekar på "From Frame" i Copy-menyn. 
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Att flytta bilden inom en ram 


För att flytta bilden inom en ram väljer du "In-Frame" i Move-menyn. I den dialogruta som 
visas finns det pilar som du kan klicka för att flytta texten upp, ner, höger eller vänster. 
Markera rutan "Single" om du vill att texten endast skall flytta sig en bildpunkt i taget varje 
gång du klickar en pil. Klicka "Repeat" om du vill att texten skall fortsätta att flytta sig om 
du håller ned valknappen efter att ha klickat en pil. 


Move Image In-Frame 


Repeat | | 


| Cancel 
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Den fyrkantiga rutan som är omgiven av pilarna är en återställningsruta. Markera rutan 
om du vill ha tillbaka det du hade innan du valde "In- Frame". 


Att byta ram 


För att låta två ramar byta plats markerar du först den ena ramen. Därefter väljer du den 
andra ramen i den undermeny som visas när du pekar på "Exchange With Frame" i 
Move-menyn. | 


» 


Att slå ihop ramar 


Om du vill kombinera innehållet i två ramar, markerar du först en av ramarna. (Den 
kombination du skapar kommer att ersätta innehållet i den ramen.) Därefter väljer du den 
andra ramen i undermenyn som visas när du pekar på "Merge With Frame" i Copy- 
menyn. ; 
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Om bildpunkter i de två ramarna överlappar varandra bestäms vilken färg som visas efter 
följande schema: 


e Om färg 0 (den översta färgen i Color-menyn) överlappar någon av de andra färgerna, 
visas den andra färgen. | 
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e Om färg 3 (den nedersta färgen i Color-menyn) överlappar någon av de andra 
färgerna, visas färg 3. 


e Om färg 1 och 2 (de två färgerna i mitten på Color-menyn) överlappar varandra, visas 
färg 3 (den nedersta färgen i Color-menyn). 


Att invertera en ikon 


När du markerar en ikon på Workbench inverteras den för att visa att den är markerad. 
En ikon kan inverteras på två sätt: 


Ö Den kan visas med inverterat utseende. Med inverterat utseende ändras alla delar av 
ikonen som normalt visas i färg O till färg 3. Färg 1 ändras till färg 2, och färg 2 blir färg 1. 
Färg 3 blir färg 0. 


e Den kan få ändrad bakgrundsfärg. Det är samma sak som inverterat utseende med ett 
undantag: områden i ikonen som normalt visas i färg 0 och angränsar till ikonens konturer 
kvarstår i färg 0 när ikonen inverteras. 


För att invertera en ikon så att den får inverterat utseende, väljer du "Inverse" i HiLite- 
menyn innan du sparar ikonen. För att få ändrad bakgrundsfärg väljer du ”Backfill" i 
HiLite-menyn innan du sparar ikonen. 


Blankrad mellan ikon och namn 

Under varje ikon på Workbench står namnet på den fil som ikonen representerar. I Icon 
Editor kan du välja om du vill ha en blankrad mellan ikonen och namnet eller inte. I Misc- 
menyn pekar du på "Set Bottom Border". Då visas en undermeny där du antingen väljer 0 
(ingen blankrad) eller 1 (en blankrad). 


Att spara en ikon 


När du sparar en ikon ersätter du en ikon på Workbench med ikonen i aktuell ram. Det 
krävs dock att de båda ikonerna är av samma typ. 
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Det finns fem ikontyper: ) 


TYP REPRESENTERAR EXEMPEL 

Diskett - Diskettlådor Ikonen för Workbench-disketten 
Lådor - Underkataloger Ikonen för Utilities . 

Verktyg Verktyg (program) Icon Editors ikon 

Projekt Projekt Ikonen för en anteckning i Notepad 
Skräp - En låda som inte kan Ikonen för Trashcan 


flyttas till en annan låda 
När du öppnar Icon Editor laddas Icon Editors ikon i alla nio ramarna. Eftersom Icon 
Editors ikon representerar ett verktyg måste du ladda en annan ikon om du vill ersätta en 
ikon av en annan typ. 
Att spara en ikon görs i tre steg: 
1. Markera ramen med ikonen. 
2. Välj "Save Data" i Disk-menyn. I den dialogruta som visas markerar du rutan under 
"Enter Icon Name (.info Will Be Added)", sedan matar du in AmigaDOS-beskrivningen på 
den fil eller katalog som du vill ersätta. Beskrivningen kan antingen vara: 
Ö hela AmigaDOS-beskrivningen för filen eller katalogen, 
eller 
0 en förkortad beskrivning som anger förhållandet mellan filen eller katalogen och den 
katalog som Icon Editor ligger i. Ikonen för Trashcean kan du till exempel ladda genom att 
mata in: 
dfO:Trashean 


eller 


/Trashean 
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När du har klickat rutan visas de tecken du skriver in till vänster om textmarkören. För att 
flytta markören använder du den vänstra och högra förflyttningstangenten. 


Det kan hända att det redan finns text i rutan när du klickar den. Tecken vid och till höger 
om textmarkören raderar du genom att trycka på DEL-tangenten. För att radera tecken till 


vänster om markören trycker du på backstegstangenten. 


Det finns genvägar du kan använda för att ändra det som står i rutan eller för att flytta 
textmarkören: 


0 Tryck samtidigt på Amiga-tangenten och Q-tangenten för att få tillbaka det som stod i 
rutan innan du markerade den. 


e Tryck samtidigt på Amiga-tangenten och X-tangenten för att radera det som visas i 
rutan. 


e Tryck samtidigt på skifttangenten och den vänstra förflyttningstangenten för att flytta 
textmarkören till tecknet längst till vänster i rutan. 


0 Tryck samtidigt på skifttangenten och den högra förflyttningstangenten för att flytta 
textmarkören till tecknet längst till höger i rutan. 


3. När du har matat in filbeskrivningen kan du välja mellan två sätt att spara ikonen: 


e Om du vill att ikonen skall bestå av hela bilden inom ramen klickar du "Save Full 
Image". 


Fig159 


AE 
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e Om du däremot vill att ikonen endast skall bestå av en del av bilden i ramen, klickar du 
"Frame and Save". Därefter "ramar" du in det du vill ha med i ikonen med hjälp av en 


Cancel | 


The 
Save 


rektangel. Peka på en plats i den uppförstorade bilden där du vill ha det övre vänstra 
hörnet på rektangeln och klicka valknappen. Flytta musen för att justera rektangelns 
storlek. När du har ramat in den del av bilden du vill ha, klickar du valknappen en gång till 
för att spara ikonen. (Om du ändrar dig och inte vill spara ikonen efter att ha klickat övre 
vänstra hörnet, flyttar du pekaren utanför den uppförstorade bilden och klickar en 
musknapp.) 


Om du ändrar dig efter att ha valt "Save Data" klickar du "Cancel the Save" i dialogrutan. 
När du tittar på Workbench efter en ikon du har sparat skall du komma ihåg att den inte 
ersätter den tidigare ikonen förrän nästa gång du öppnar lådan där ikonen ligger. Stäng 
först lådan och öppna den sedan på nytt. 


Att stänga Icon Editor 


När du är färdig med Icon Editor, stänger du den med stängningsrutan i övre vänstra 
hörnet på Icon Editors fönster. | 
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Talsyntesen Say 


Med Say kan du skriva in engelska ord och meningar som Amigan sedan "säger" med 
hjälp av sina ljudegenskaper. Öppna lådan System och dubbelklicka ikonen för Say. Två 
nya fönster öppnas. Det ena fönstret kallas "Phoneme" och det andra "Input". Du kan 
flytta och ändra storlek på fönstren på samma sätt som du har lärt dig tidigare. 


Aktivera Input-fönstret genom att klicka det med musen. Skriv in de ord eller meningar 
som du vill att Amigan skall säga och tryck på returtangenten. Amigan svarar med att 
säga det du skrivit. 


Om du skriver långa meningar skall du inte trycka på returtangenten när du kommer till 
Input-fönstrets högerkant. Ny rad bryts automatiskt. (Det gör ingenting om ny rad bryts 
mitt i ett ord.) När du har matat in dina ord och tryckt på returtangenten visas text i 
Phoneme-fönstret strax innan Amigan talar. Det som visas är en fonetisk tolkning av dina 
ord (dvs en tolkning av de ljud som används för att säga orden). Say översätter det du 
skriver till ljud med hjälp av ett fonetiskt alfabet och fonetiska regler. Översättningen visas 
i Phoneme-fönstret. 
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Du behöver inte lära dig fonetikens alla regler för att kunna använda och ha glädje av 
Say. Men eftersom fonetisk stavning bygger på hur ord låter snarare än på konventionell 
stavning bör du koncentrera dig mer på uttalet än på stavningen. 
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Titta också på hur Say stavar ord (eller ljud) i Phoneme-fönstret. Det kan vara bra med en 
ordlista där du kan slå upp uttalet om du är osäker. 


Du kan ändra röst, tonläge och hastighet på Amigans tal med olika alternativ i Phoneme- 
fönstret. Du kan välja mellan manlig, kvinnlig, robot eller naturlig röst. Välj vilken röst du 
vill ha genom att skriva rätt kod under Phoneme-fönstret och sedan trycka på 
returtangenten: 


m för manlig röst 
f för kvinnlig röst 
r för robotröst 

n för naturlig röst 


Om du ändrar röst måste du även ändra tonläge för att höra någon skillnad. 


Röstens tonläge ändrar du genom att i Phoneme-fönstret skriva p följt av ett tal mellan 65 
och 320 och sedan trycka på returtangenten. Ju högre tal desto högre tonläge. 


Hastigheten ändrar du genom att i Phoneme-fönstret skriva s följt av ett tal mellan 40 och 
400. Ju högre tal desto snabbare talar rösten. 


Genom att i exempelvis AmigaBasic skriva fonetisk skrift kan man få Amigan att tala 
förståelig svenska eller något annat språk. 


När du vill stänga Say flyttar du pekaren till Input-fönstret, aktiverar fönstret genom att 
klicka valknappen och trycker sedan på returtangenten utan att först skriva några ord. 
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Graphic Dump 


Med Graphic Dump kan du skriva ut hela skärmar, med menyer och ikoner, precis som 
de visas på skärmen. 


Öppna lådan System och dubbelklicka ikonen för Graphic Dump. Efter ungefåar 10 
sekunder "dumpas" den skärm som ligger längst fram till skrivaren. Det krävs att du har 
en grafikskrivare ansluten till Amiga och att den är riktigt inställd i Preferences. 
Skrivarinställningarna finns noggrant förklarade i nästa kapitel. 


Under 10-sekundersfördröjningen hinner du flytta bilder på skärmen, öppna menyer eller 
flytta aktuell Workbench-skärm längst bak för att låta en annan skärm skrivas ut. 


SENSE SES EAA 
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SetMap 

Det finns flera olika tangentbordsuppsättningar till Amiga. Med SetMap ställer du in rätt 
"tangentkarta" för det tangentbord du använder. Tangentkartan talar om för Amiga vilket 


tecken som skall skrivas för var och en av tangentbordets tangenter. 


Verktyget SetMap ligger i lådan System på Workbench. För att använda SetMap öppnar 
du lådan och gör följande: 


1. Markera SetMap-ikonen, välj "Info" i Workbench-menyn och klicka "Add". 


2. Klicka rutan mellan "Add" och "Tool Types". Skriv "KEYMAP=" följt av namnet på den 
nya tangentkartan. Du kan välja mellan följande tangentkartor: 


för tyskt tangentbord 
e för spanskt tangentbord 
f för franskt tangentbord 
gb för brittiskt tangentbord 
i för italienskt tangentbord 
is för isländskt tangentbord 
S för svenskt tangentbord 
usa för amerikanskt standardtangentbord 
usa0 det här är det tangentbord som levereras med version 1.1 av 


Amiga systemprogramvara. En del program kräver den här 
i tangentkartan för att fungera riktigt. 
usa2 för Dvorak tangentbord 


När du har matat in tangentbordets namn, trycker du på returtangenten. 
Observera: Det är viktigt att du skriver in "KEYMAP=" med stora bokstäver, och 
tangentkartan, till exempel s, med små bokstäver. 


3. Klicka "Save" och när Workbench visas igen pekar du på SetMap-ikonen och 
dubbelklickar valknappen. 


Observera: Det är även möjligt att andra tangentkartor kommer att finnas i handeln. 
Kontakta din Amiga-återförsäljare för vidare information. Varje tangentkarta har en 
uppsättning alternativa tecken. Det rör sig om specialsymboler och diakritiska tecken för 
varje språk. 
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För att skriva in ett alternativt tecken håller du ned Alt-tangenten medan du trycker på en 
annan tangent på tangentbordet. Bland de alternativa tecknen i de nya tangentkartorna 
finns det "döda" tangenter. 

Med dessa tangenter kan du sätta accenter och andrå diakritiska tecken på vissa tecken. 
När du trycker på en "död" tangent 

flyttar sig inte markören. Det diakritiska tecknet och nästa tecken du skriver in hamnar 
alltså på samma plats. Alla tecken kan inte kombineras med "döda" tangenter. 


Observera: Den Workbench som medföljer i Sverige har svenskt tangentbord definierat 
som standard. 
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NoFastMem 


Vissa programvaror fungerar inte tillfredställande med RAM som inte är chip-RAM. Det är 
ett sådant RAM du installerar med A501 Memory Expansion Cartridge ( Se kapitel 8 för 
ytterligare information om A501). Om du kör ett program som verkar ofullständigt (som 
om vissa skärmbilder saknas eller visas förvrängda), kan du köra hjälpmedlet 
NoFastMem och sedan pröva att köra det andra programmet igen. NoFastMem (i lådan 
System på Workbench-disketten) anvisar programet till chip-RAM (det inbyggda Amiga- 
minnet). Då fungerar programmen som de skall. De allra flesta program fungerar bra utan 
användning av NoFastMem. 


Markera ikonen för NoFastMem och titta på minnesmätaren. När mängden tillgängligt 
minne sjunker har programmet utförts. Om du inte har någon minnesutbyggnad (t ex inget 
A501) har programmet ingen verkan. 


För att installera det utbyggda RAM-minnet på nytt (för att öka minnet) klickar du ikonen 
för NoFastMem igen. Ett annat sätt att återinstallera RAM-utbyggnaden är att återställa 
Workbench. 


Om du vill att en diskett alltid skall startas med NoFastMem, du kanske har ett speciellt 
program som kräver det, så kan du lägga in det i startfilen "Startup-Sequence", som ligger 


i katalog S. Lägg in dessa två rader först i filen: 


Run NoFastMem 
Wait 3 


Se till att du har de tre filerna Run, NoFastMem och Wait på disketten. 


Det finns en hel mängd andra användbara program på disketten Extras som följde med 
Amiga. Titta i filen README på Extras för information om hur du använder programmen. 
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6. Att använda Preferences 


I det här kapitlet får du veta hur du kan göra din Amiga mer "personlig" genom att ändra 
inställningarna i Preferences. Du kan: 


O välja skrivare och olika skrivarinställningar 
Ö ställa in tangent- och mushastighet 


0 utforma och redigera Workbench-pekaren 
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Preferences 


Preferences är ett verktyg du använder för att titta på och ändra många av Amigans 
inställningar. Det här är de inställningar du kan ändra: 


Fördröjning Tangenternas 

innan repetering repeteringshastighet 
[IL Bref arena es mn ar 

Datum Tåeer Key Sepeat Delay rena "| | 

Klockslag Key. J Mushastighet 

Seriell | 


| ; Cm | MN | p 


CLI j 
j 

Färger Skrivare | 
på Workbench Editera pekaren = 
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Att använda verktyget Preferences 


Med verktyget Preferences kan du göra en mängd ändringar i din Amiga. Den här 
handledningen lär dig grunderna i att använda Preferences, hur du använder 
Preferences för korrekt inställning av monitorn och vad du skall göra när du är färdig med 
Preferences. I resten av kapitlet förklaras i detalj varje alternativ i Preferences. 


Dubbelklicka först Workbench-diskettens ikon och sedan dubbelklickar du Preferences 
ikon. Då visas ett fönster för Preferences. 


Preferences använder fönster för att visa och ta emot information från dig. I Preferences 
fönster visas de aktuella inställningarna som du sedan kan ändra. Till vänster i fönstret 
ställer du in antal tecken (bokstäver, siffror och symboler) som skall visas på varje rad på 
bildskärmen. Till höger om ordet "Text" finns två rutor, i den ena står det 60 och i den 
andra 80. Om du använder en Amiga-monitor eller någon annan RGB-monitor, klickar du 
"80". Om du i stället har en en TV-apparat ansluten till din Amiga, klickar du "60". Rutan 
med det alternativ du väljer inverteras till en annan färg. Det andra alternativet fortsätter 
att ha bakgrundsfärgen. 


ON mr - 
MOE Pelay. Honkt ÄN | 


Reset Alko 
bransergar såra aber ers 


När du är färdig klickar du "Save" för att spara dina ändringar på Workbench-disketten 
och sedan återgå till Workbench. 
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Datum och klockslag 


För att ändra datum eller klockslag markerar du först den siffra du vill ändra-genom att 
peka på den och klicka valknappen. När siffran är markerad kan du: 


1] Key Repeat Delay ; 
[RASET AM short EES Laäg Workbenoh 
EV i operans RARE Interlace 
Last Saved ÅRE SA SET YT 
[East sävea] Key Repeat Speed [ön OM 


fe ry 87 Vv Slow [ ast 


Change a 

& Serial 
Text [ 50 8 id 
ur [On É 


| TO | 
sopra en Canoe 


0 klicka uppåt-pilen för att höja siffran med ett 
O klicka nedåt-pilen för att sänka siffran med ett 


Siffrorna längst till vänster i datumet är dag, bokstäverna i mitten månad och siffrorna 
längst till höger år. Tiden visas med en 24- timmarsklocka. 


Observera att om du ökar en siffra som är så hög den kan vara, så höjs värdet på nästa 
tidsenhet. Säg till exempel att timmarnas värde är 11 och minuternas värde 59. Om du då 
ökar siffran 9-i minuterna får du 12:00. Om du i stället minskar ett värde som är så litet det 
kan bli, så minskas värdet på nästa tidsenhet. 
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Tangenternas repeteringshastighet 


Om du vill att tangenterna på tangentbordet skall repetera snabbare när du håller ned en 
tangent drar du pilen på skalan under "Key Repeat Speed" åt höger. För att tangenterna 
skall repetera långsammare drar du pilen åt vänster. 


Fördröjning innan repetering 


När du håller ned en tangent finns det en fördröjning innan tangenten börjar repetera. För 
att göra fördröjningen längre drar du pilen på skalan under "Key Repeat Delay" åt höger. 
För att göra fördröjningen kortare drar du pilen åt vänster. 


Varning: Tänk på att inte ställa in tangentrepeteringen på alltför hög hastighet, eftersom 
bildskärmen behöver en viss tid för att uppdatera. 


Mushastighet 


Med de tre inställningarna för mushastighet bestämmer du hur långt pekaren flyttar sig 
när du flyttar musen. Inställningarna 1, 2, och 4 är hur många tum musen måste flyttas för 
att pekaren skall flytta sig ungefär en tredjedel av skärmen. Ju högre tal du har, desto 
större utrymme för musen behöver du. 


Fördröjning av dubbelklickning 
På skalan för dubbelklickning ställer du in maximal tid mellan två klickningar i en 


dubbelklickning. Om du drar pilen nedåt ökar du maximitiden och om du drar pilen uppåt 
minskar du den. 
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Textstorlek 


För att du skall kunna använda din monitor på bästa sätt kan du välja storlek på tecknen 
som visas på bildskärmen. De flesta TV-apparater kan klart visa 60 tecken per rad, 
medan RGB-monitorer kan visa 80 tecken per rad. Om din Amiga är ansluten till en TV- 
apparat markerar du rutan märkt med 60. Om du har en RGB-monitor markerar du rutan 
där det står 80. 


CLI 


Förutom Workbench har Amiga ett annat användargränssnitt, Command Line Interface 
(CLI). Om du vill att en ikon för CLI skall visas i lådan System på Workbench, markerar du 
rutan ON till höger om "CLI" på Preferences skärm och klickar sedan "Save" för att spara 
den nya inställningen. Om lådan System redan är öppen när du lämnar Preferences 
måste du stänga den och öppna den igen för att ikonen skall visas. I kapitel 7 får du lära 
dig mer om CLI. 


Att centrera bilden 


För att centrera bilden på en skärm pekar du i hörnet på symbolen som visas i 
centreringsfönstret, håller ned valknappen och flyttar musen, så ändras bildens placering. 


Seriell anslutning 


Om du har kringutrustning kopplad till den seriella anslutningen på din Amiga, kan du 
ändra olika parametrar, till exempel med vilken hastighet information överförs genom 
anslutningen. För att göra detta markerar du rutan "Change Serial". Ett nytt fönster visas, 
där du kan ändra inställningarna för seriell kommunikation, så att de passar din speciella 
tillämpning eller kringutrustning. 
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De seriella inställningarna är: 


e Baud Rate (baudhastighet). Dvs antal bitar som överförs genom den seriella 
anslutningen per sekund. Aktuell inställning visas under "Baud Rate". För att ändra 
inställningen klickar du antingen upp eller ned- pilen till höger om baudhastigheten. 


0 Buffer Size (buffertstorlek). Den seriella bufferten ha en del av minnet som reserverats 
för seriell kommunikation. Storleken visas under "Buffer Size". För att ändra inställningen 
klickar du antingen upp eller ned-pilen till höger om storleken. 


Read Bits. Antal bitar för varje tecken som tas emot genom den seriella anslutningen. 
Du kan välja 7 eller 8 bitar. 


e Write Bits. Antal bitar för varje tecken som sänds genom den seriella anslutningen. 
Precis som för "read bits" kan du antingen välja 7 eller 8 bitar. 


e Stop Bits. Antalet bitar som adderas i slutet av varje tecken för att markera var det 
slutar. Du kan välja 1 eller 2 bitar. 
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e Parity (paritet). Paritet är ett sätt att minska överföringsfel. Välj "Even" för jämn paritet, 
"Odd" för udda paritet och "None" när du inte vill ha paritetskontroll alls. 


e Handshaking (handskakning). Med den här inställningen väljer du en av två metoder 
att styra informationsflödet genom den seriella anslutningen. Du kan välja xOn/xOff, 
RTS/CTS eller ingen av de två om du inte behöver någon av metoderna. 


När du har ändrat inställningarna klickar du "OK" för att bekräfta ditt val eller "Cancel" om 
du vill annullera det. Vilken av rutorna du än klickar kommer du tillbaka till fönstret för 
Preferences. | | 


Färger på Workbench 


Med Preferences kan du ändra alla fyra färger som visas av Workbench. Börja med att 
markera den färg du vill ändra av de fyra som visas. Nedanför färgerna finns tre skalor 
märkta R, G och B. Bokstäverna står för rött, grönt och blått, som är de färger Amigan 
använder för att skapa färgerna på bildskärmen. 


För att ändra den färg du har markerat, ökar eller minskar du mängden rött, grönt och 
blått i färgen genom att dra pilarna utmed skalorna. 


la 


| Ppelereneos 
[Reset AT] | h Key Repsat Belay v Horkbench 
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Pröva att dra pilarna fram och tillbaka för att se hur fägerna förändras. Med lite träning 
kan du snart ställa in färgerna som du vill ha dem. 


Om du vill ha tillbaka de färger du hade innan du öppnade Preferences klickar du rutan 
"Reset Colors". (För att få tillbaka Workbench originalfärger - de färger som visades när 
du satte in Workbench originaldiskett, som levererades med Amigan - klickar du rutan 
"Reset All" som beskrivs nedan.) 


Interlace (radsprång) 


För att ändra bildskärmen till interlace-läge ändrar du inställningen till On (i övre högra 
hörnet på skärmen) och sparar inställningen genom att klicka "Save". Sedan återställer 
du Amigan för att aktivera den nya bildskärmen, dvs trycker på Ctrl-Commodore-Amiga 
och startar om. Härigenom fördubblas antalet horisontella linjer i Workbench-skärmen. 


På många monitorer tycks färgerna på en interlace-skärm flimra. Ofta går det att minska 
den effekten genom att ändra färgerna. Pröva dig fram till de färger som fungerar bäst på 
din monitor. Numera finns det även monitorer med "lång efterlysning" vilket avsevärt 
minskar flimret. 
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Att redigera pekaren 


— 


Med hjälp av verktyget Preferences kan du ändra pekaren. I anvisningarna nedan får du 
veta hur du skall göra. 


Pekarens redigeringsfönster 


När skärmen för Preferences visas klickar du rutan "Edit Pointer" i skärmens nedre högra 
hörn. Efter en kort stund visas ett fönster. I fönstret, "Pointer Editing Window", visas en 
uppförstorad bild av pekaren. 


|Re z 


Det är den uppförstorade bilden du använder för att ändra pekaren. 


Till höger om den stora bilden visas kopior av pekaren mot de" fyra färgerna på 


Workbench. Med hjälp av kopiorna kan du se hur pekaren kommer att se ut tillsammans ' 


med olika Workbench-färger. 
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Att ändra färgerna 


Pekarens färger behöver inte vara desamma som de som visas på Workbench. Du 
ändrar de tre färgerna till vänster på samma sätt som du ändrade färgerna på 
Workbench, dvs genom att ändra mängden rött, grönt och blått i varje färg. 


"Färgen" längst till höger är ingen färg alls. Alla delar av pekaren som du ritar med den 
blir genomskinliga. När du flyttar pekaren syns färgerna på Workbench igenom de 
genomskinliga delarna. Om du ändrar pekarens färger och sedan vill ha tillbaka de 
senast sparade färgerna, klickar du rutan "Reset Colors". 
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Att ändra pekaren 


För att ändra pekaren väljer du en av färgerna eller den genomskinliga, pekar på en plats 
i den uppförstorade bilden där du vill ha en bildpunkt i den färgen och klickar valknappen. 


Wfla 


Clear 


ResetColor| 


frn nn nn tnn ennen 


I Set Point | 


Om du vill börja helt från början klickar du "Clear" så blir alla bildpunkter genomskinliga. 
(Om du har ändrat pekaren och hellre vill ha tillbaka den du hade förut, klickar du 
"Restore".) 


Att ändra spetsen 


Alla pekare har en enda bildpunkt som kallas spets. För att peka på någonting på 
bildskärmen placerar du pekaren så att den bildpunkten är ovanför det du vill peka på. 


I den uppförstorade bilden av pekaren är spetsen markerad med en mindre fyrkant inuti 
bildpunkten. För att ändra pekarens spets klickar du "Set Point", pekar på den bildpunkt i 
den uppförstorade bilden som du vill ha som spets och klickar valknappen. 
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Ibisteölor 


När du är nöjd med den pekare du har skapat, klickar du "OK". Om du väljer SAVE på 
Preferences-skärmen kan du spara den nya pekaren på Workbench. Sedan kommer den 
nya pekaren att visas varje gång du laddar Workbench. (Skrivskyddet på din Workbench- 
diskett måste vara i läge från, när du sparar pekaren.) Om du vill tillbaka till Preferences 
huvudskärm utan att ändra den tidigare pekaren, klickar du "Cancel". 
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Skrivare 


Om du ansluter en skrivare till din Amiga måste du tala om för Amigan vilken typ av 
skrivare det är. Det gör du genom att klicka "Change Printer". Då visas skärmen "Change 
Printer": 

Parallell eller seriell anslutning 


[eng gear VASSARE 


Skrivartyp 


Pappersmatning 


Marginaler Radavstånd 


Teckenavstånd | 


På skärmen kan du välja: 


e Printer Type (skrivartyp). Namnen på de skrivare som Amigan underhåller visas uppe 
till höger på skärmen. För att markera den skrivare du använder klickar du antingen 
uppåt- eller nedåt-pilen tills namnet på din skrivare visas inverterat. 


Tillverkare av andra skrivare erbjuder ibland en särskild fil på diskett som gör det möjligt 
att använda deras skrivare med Amigan. Om det anges i anvisningarna för din skrivare att 
du skall använda en skrivarfil, markerar du "Custom" i listan över skrivare. Därefter klickar 
du i rutan till höger om orden "Custom Printer Name". Slutligen skriver du in det filnamn 
som står i anvisningarna. 


Om du vill ansluta en skrivare som du inte har någon drivrutin till och ingen fil för, 
markerar du "Custom" i listan över skrivare och matar in "Generic" i rutan "Custom Printer 
Name". För många skrivare gäller att du då kan skriva normal text, men inte grafik eller 
olika typstilar, som exempelvis kursiv stil. 
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e Parallel/Serial (parallell eller seriell anslutning). Om din skrivare är ansluten till den 
parallella anslutningen på Amigan, markerar du rutan "Parallel" uppe till vänster på 
skärmen. Om den däremot är ansluten till den seriella anslutningen markerar du rutan 
"Serial". 


e Paper Size (pappersformat). Det finns fyra förinställda format att välja mellan: US 
Letter (8 1/2 x 11"), US Legal (8 1/2 x 14), Narrow Tractor (9 1/2 x 11") och Wide Tractor 
(14 7/8 x 11"). 


Genom att välja "Custom" kan du använda andra pappersformat. När du väljer "Custom" 
måste du även ange antal rader som får plats på det pappersformat du använder. För att 
göra det markerar du rutan "Length" under pappersformaten och skriver in antal rader. 


Vid utskrift i grafikläge på MPS2000/2000C/2010, Epson eller andra matrisskrivare kan 
det ibland bli smala blankrader över utskriften. De kan försvinna om man väljer "Custom" 
för pappersformat. 


e Left margin/Right :Margin (vänster och höger marginal). Du anger bredd på 
marginalerna genom att ange antal tecken från vänsterkanten på pappret. För att ange 
vänster marginal markerar du rutan till höger om "Left Margin" och skriver in bredd på 
vänster marginal angivet i antal tecken. Höger marginal anger du genom att markera 
rutan till höger om "Right Margin" och sedan skriva in bredd från papprets vänsterkant till 
den plats där höger marginal skall börja. 


e Paper Type (pappersmatning). Välj "Fanfold" om du använder kontinuerlig frammatning 
av papper, till exempel traktormatning. Om du däremot skriver ut på lösa blad väljer du 
"Single". 


e Quality (utskriftskvalitet). Om du vill ha snabbare utskrift, men sämre kvalitet, markerar 
du "Draft" och om du vill ha högre kvalitet markerar du "Letter". 


Ö Pitch (teckenavstånd). Du kan välja storlek på tecknen som skrivs ut. Du har att välja 
mellan 10 pitch ("pica"), 12 pitch ("elite") eller 15 pitch ("fine"). 


e Spacing (radavstånd). Här väljer du hur tätt raderna skall skrivas ut på sidan. Antingen 
väljer du 6 eller 8 rader per tum ("Ipi"). 


Observera: Många verktyg använder inställningarna "Length", "Spacing", "Left Margin” 
och "Right Margin", i stället för "Paper Size" för att bestämma hur stor bild som skall 
skrivas ut. När det gäller sådana verktyg kan du kontrollera om det du skriver ut får plats 
på sidan med hjälp av dessa formler: "Length" / "Spacing" måste vara mindre än papprets 


f 
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längd, i tum; "Right Margin" - "Left Margin" + 1 / "Pitch" måste vara mindre än papprets 
bredd, i tum. ("/”=divisionstecken, "- "=minustecken, "+"=plustecken.) 


Det finns en extra ruta på den här skärmen som kallas "Graphic Select". Om du klickar 


den rutan öppnas skärmen Printer Graphics Screen: 


På den skärmen väljer du olika sätt att skriva ut bilder: 


e Med "Shade" väljer du utskrift i färg, gråskala (där färgerna representeras av olika 
nyanser grått) eller svart-vitt (där en del färger skrivs ut i rent svart och andra i rent vitt. 
Om en färg skrivs ut som svart eller vitt bestäms av inställningen av Threshold som 
beskrivs nedan.) 


e Aspect (sidorientering) låter dig bestämma om du vill skriva ut normalt (stående) eller 
"liggande". För att skriva ut normalt markerar du "Horizontal" så att det som visas överst 
på bildskärmen skrivs ut längs papprets överkant. Markera i stället "Vertical" om du vill 
skriva ut med liggande format. 


e Med Image kan du skriva ut en bild som den visas på bildskärmen (markera "Positive"), 
eller inverterat (markera "Negative"). Inställningen påverkar endast utskrift i svart-vitt och 
gråskala. 
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e Med inställningen för Threshold bestämmer du vilka färger i en svart-vit utskrift som 
skrivs ut som svart och vilka som skrivs ut som vitt. Du ändrar inställningen genom att dra 
pilen i skalan under rubriken Threshold. När inställningen för Image är "Positive" och 
Threshold-inställningen är 2, skrivs bara de mörkaste färgerna på bildskärmen ut som 
svart medan resten skrivs ut som vitt.Om du höjer värdet i Threshold skrivs fler färger ut 
som svart. Vartefter du höjer värdet skrivs även de ljusare färgerna ut som svart. 


Ju högre Threshold-värdet är när Image är inställt på "Negative", desto ljusare färger 
skrivs ut som svart. 


Observera att alla dessa inställningar inte är möjliga på alla skrivare. Skönskrivare med 
hög kvalitet på utskriften har till exempel bara en utskriftskvalitet. I dokumentationen som 
följer med skrivaren kan du läsa vilka inställningar som är möjliga för din skrivare. 


När du är färdig med skrivarinställningarna klickar du "OK" för att bekräfta eller "Cancel" 
för att annullera inställningarna. Vilken av rutorna du än klickar kommer du tillbaka till 


skärmen "Change Printer". 


I kapitel 8 "Att bygga ut Amiga" och i Bilaga D finns ytterligare information om skrivare. 


Att få tillbaka Preferences 


Om du vill ha tillbaka de inställningar i Preferences som fanns på Workbench 
originaldiskett klickar du "Reset All". Vill du ha tillbaka de senast sparade inställningarna 
klickar du "Last Saved". 
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Att använda och spara Preferences 


När du är färdig med Preferences klickar du en av rutorna nere till höger i fönstret. Klicka 
"Save" om du vill att dina inställningar skallanvändas nu och varje gång du startar upp 
Workbench med den Workbench-diskett du just använder. När du klickar "Save" sparas 
inställningarna på Workbench-disketten. Klicka "Use" om du vill använda inställningarna 
nu men inte spara dem på Workbench-disketten för att användas senare. Om du ändrar 
inställningarna och sedan bestämmer dig för att du inte vill använda dem klickar du 
"Cancel". 


Eftersom varje Workbench-diskett har sina egna inställningar i Preferences, kan olika 
inställningar sparas på separata Workbench-disketter. För att sedan få tillbaka en speciell 
inställning startar man bara Workbench med den diskett där inställningarna finns 
sparade. | 


AR mp Fp AnneN AR YR 
fsSkereA SNRA NE NS 


SKA MINA | Brrnätrnö rskr ö0rtö rad ån 00 SSA AT ATEA R ATS sc T ONE Por R LAMAR FENA re 


Dessert HOME VR NA ABA MAA RE ERA AR EAA EA ARR RA 


SYS Val 
MSE AE 
; 


49 


- 


ESS 


n v p 
Rs ARA 


AN 


rand KAY 


ram 


rer rmor PRO ÅR VASA 


AmigaDOS och CLI 7-1 


'7.AmigaDOS och CLI 


Det är inte nödvändigt att alltid klicka ikoner och menyer med musen, för att använda 
Amiga. Du kan kommunicera direkt med AmigaDOS genom att öppna ett CLI-fönster. CLI 
står för "command line interface". Med CLI kan du ge kommandon för diskettoperationer 
och filhantering direkt till AmigaDOS, genom att skriva kommandon som visas i CLI- 
fönstret. När du väl har startat ol aRgpver du inte använda musen. 


Åtkomst till CLI 


För att få åtkomst till CLI måste CLI ON vara markerat i Preferences. (Vilket det är som 
standard.) | 


Din Workbench-diskett kanske redan har inställningen CLI ON, i så fall behöver du bara 
öppna ikonen för CLI. Öppna lådan System. Om CLI har inställningen ON finns en ikon 
för CLI i lådan, om inte måste du markera inställningen "CLI ON" i Preferences. 


= OM 


Demos Expansion CJ 
[ES] fi] NH GraphioDunp 


tillties Empty ioonEd 
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För att markera "CLI ON", dubbelklickar du ikonen för Preferences på Workbench- 
skärmen. På skärmen för Preferences går du till CLI och klickar rutan "ON". 


/ wug 87 a 
Change 
Serial 


[BAR I 
Pointer 


Spara inställningarna i Preferences och återgå till Workbench-skärmen. 


Återställ datorn (tryck samtidigt på CTRL, Commodore- och Amiga-tangenterna) och 


starta upp Workbench på nytt. 


Den här gången visas en ikon för CLI när du öppnar lådan System. Dubbelklicka ikonen. 
Ett nytt fönster med rubriken "NewCLI Window" öppnas. 
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Det finns en prompt med en siffra följt av tecknet >, där du kan mata in kommandon. 
Siffran anger antal visade CLI-fönster (du kan ha flera CLI-fönster öppna samtidigt). När 
du väl har sparat Preferences med inställningen "CLI ON" kan du öppna CLI-fönstret i 
lådan System utan att behöva göra om inställningen i Preferences igen. 


Vanliga CLI-kommandon 


Eftersom den här handboken endast är avsedd som en introduktion till Amiga, ger vi här 
enbart en översikt av vanligt förekommande AmigaDOS- kommandon i några typiska 
tillämpningar. Det här kapitlet kommer inte att göra dig till programmerare, men du får en 
aning om hur AmigaDOS används med CLI. Mer ingående information och 
referensmaterial hittar du i AmigaDOS User's Manual, från Bantam Books, som finns att 
köpa hos din Amiga-återförsäljare. 


Kommandona i översikten kan användas för följande uppdrag: 


Ö Att kopiera en diskett (DISKCOPY) 

Ö Att formatera en ny diskett (FORMAT) 

Ö Att ändra namn på en diskett (RELABEL) 
e Att titta i en disketts katalog (DIR) 

O Att titta på filerna i en katalog (LIST) 

Ö Att skydda en fil mot radering (PROTECT) 
Ö Att hämta information om disketter (INFO) 
e Att ändra aktuell katalog (CD) 

e Att ställa in datum och klockslag (DATE) 
e Att skriva en textfil på skärmen (TYPE) 

Ö Att omdirigera utdata från ett kommando (>) 
e Att döpa om en fil (RENAME) 

e Att radera en fil (DELETE) 

Ö Att kopiera filer (COPY) 

O Att skapa en ny katalog (MAKEDIR) 

Ö Att använda RAM-disken 

Ö Att ändra startsekvensen 

e Att ställa realtidsklockan (SETCLOCK) 

Ö Att öppna ett nytt CLI-fönster (NEWCLI) 
Ö Att stänga ett CLI-fönster (ENDCLI) 


Få AmigaDOS och CLI 


Vi föreslår att du läser och prövar alla punkterna i tur och ordning. Varje kommando 
lämnar Amiga i ett visst statusläge, så att det kommando som följer direkt efter fungerar 
precis som beskrivs. ; 

Innan du börjar läsa skall du se till att du, förutom din Workbench- diskett, har två tomma 
dubbelsidiga disketter. Skrivskydda huvuddisketten och ta bort skrivskyddet från den 
tomma disketten (så som beskrivs i kapitel 2) innan du sätter igång. I de flesta av 
kommandobeskrivningarna förutsätts att du har ett system med en diskettenhet. Ibland 
ges dock en beskrivning för hur kommandot fungerar i system med två diskettenheter. 
Kommandon till AmigaDOS i den följande texten står indragna från vänstermarginalen. 
När du har skrivit ett kommando skall du alltid trycka på returtangenten för att lämna över 
till AmigaDOS. Kommandona i texten är skrivna med versaler för att göra dem lättare att 
urskilja från resten av texten. 

AmigaDOS accepterar kommandon skrivna med både versaler och gemena. 
Beteckningen "df0:" och "enhet 0" hänför sig till den diskettenhet som är inbyggd i Amiga 
500 och "df1:" är den första externa 3.5" diskettenheten. 


Att kopiera en diskett 


Med det här kommandot kan du göra en säkerhetskopia av din Workbench- diskett eller 
av vilken annan diskett som helst, som inte är kopieringsskyddad. 


Om du har ett en-diskettsystem skriver du: 
DISKCOPY- FROM .df0::, TO' df0:.. 
Om du har ett två-diskettsystem skriver du: 


DISKCOPY FROM df£0 (20, AfLR 
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IHopkbench Soreen 


AM QS DN ÖN 
Ppeferences 


Följ anvisningarna vartefter de visas. I ett system med en diskettenhet uppmanas du att 
sätta in huvuddisketten (den diskett du kopierar information från - FROM-disketten). 
Sedan ber AmigaDOS dig att sätta in kopian (den diskett du säkerhetskopierar till - TO- 
disketten). Du får växla fram och tillbaka mellan de två disketterna tills hela disketten är 
kopierad. | 


I ett system med två diskettenheter ombeds du att sätta in huvuddisketten i enhet df0: 
(den inbyggda diskettenheten) och kopian i df1: (den första tilläggsenheten). 


Ta ut din huvuddiskett (Workbench) och förvara den på en säker plats. Låt skrivskyddet 
på kopian vara borttaget så att du kan skriva på den. Sätt in den nyss gjorda kopian i den 
inbyggda diskettenheten och starta upp systemet på nytt från kopian. 


Efter att ha startat upp systemet igen matar du åter in CLI genom att dubbelklicka 
ikonerna för Workbench, lådan System och CLI. 


När det hädanefter talas om Workbench-disketten är det kopian du nyss gjort som avses. 
Eftersom du arbetar på en säkerhetskopia är det bara den som skadas om du får 
problem. Du kan alltid göra en ny kopia från Workbench huvuddiskett. 


| 
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Att formatera en diskett 


För att använda det här kommandot skall din kopia av Workbench finnas i enhet 0. 
Dessutom skall du ha en tom diskett tillgänglig. d 


Ibland kanske du hellre vill preparera en datadiskett för ditt system, än kopiera en diskett. 
Du kan inte bara ta en tom diskett och använda den. Först måste den formateras. När 
den sedan är formaterad kan den användas, till exempel som datadiskett att kopiera filer 
till. Du formaterar en tom diskett med hjälp av kommandot FORMAT. 


' 


FORMAT DRIVE df0: NAME ValfrittNamn 


ENE EKNER 
Ppeferenoes 


Följ anvisningarna du får av din dator. Du kan formatera disketter i vilken enhet som helst 
(den inbyggda enheten df0: eller en extern enhet). 


Vänta tills diskettlampan har slocknat (när formateringen är avslutad) och ta sedan ut den 
nyss formaterade disketten. Sätt in Workbench- disketten igen. Den formaterade 
disketten kan nu användas för lagring av datafiler. 
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Att ändra namn på en diskett 

Sätt in din kopia av Workbench i enhet 0 innan du prövar kommandot. 

Om du vill ändra namn på en diskett efter att ha kopierat eller formaterat den använder du 
kommandot RELABEL. Om du exempelvis vill ändra namn på den diskett vi nyss 
formaterade från "Valfritt Namn" till "MinDisk", skriver du: 

RELABEL ValfrittNamn: MinDisk 

I det här exemplet refererar vi till den nyss formaterade disketten med dess namn. Du 
ombeds att sätta in disketten "ValfrittNamn" i vilken diskettenhet som helst så att 
RELABEL kan ge den ett nytt namn. 

När kommandot är avslutat tar du ut disketten och sätter i stället in Workbench-disketten. 
Disketten "Valfritt Namn" har nu fått det nya namnet. 

Att titta i en katalog 

För att pröva detta kommando skall Workbench-disketten finnas i enhet 0. 

' För att titta på innehållet i en katalog skriver du kommandot: 


DIR 


Då listas innehållet i aktuell katalog. 
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Du kan även lista innehållet i en annan katalog genom att ange katalogens vägnamn. 
Arkivsystemet i AmigaDOS organiserar kataloger efter en särskild struktur. 
Huvudkatalogen, den som vi just såg innehållet i med hjälp av kommandot DIR, kallas 
rotkatalog. 


Rotkatalogen kan innehålla filer eller underkataloger, som i sin tur kan innehålla filer eller 
ytterligare kataloger. Detta förklaras närmare lite längre fram. Ett vägnamn identifierar 
den "väg" som AmigaDOS måste gå för att hitta en viss katalog eller fil i arkivsystemets 
struktur. ; 

Kommandot: 


DER td f0::c 


listar innehållet i katalog c i enhet 0. Kataloger motsvarar de systemlådor du ser på 
Workbench-skärmen. 


Du kan titta i en katalog i en annan diskettenhet (om du har en) genom att ange namnet 
på den: 


DIR dé: 

listar innehållet på disketten i enhet 1 (den första externa enheten). 

Du kan till och med titta i katalogen för en diskett som inte finns i enheten genom att ange 
diskettens namn. Innehållet på den diskett vi nyligen formaterade kan till exempel visas 
med kommandot: 

DIR MinDisk:! 

AmigaDOS ber dig sätta in denna diskett i diskettenheten, så att DIR kan läsa den och 


rapportera innehållet. Gör inte det nu, eftersom det ännu inte finns några filer för DIR att 
läsa på den disketten. Vi skall strax lagra några filer på den. 


RR rn nn SE ma Ar ed anna R Se SEE 


AmigaDOS och CLI ; | 7-9 
Att använda kommandot LIST 

Se till att Workbench-disketten finns i enhet O när du prövar kommandot. 

Kommandot DIR ger dig namnen på filerna i din Als: 


Kommandot LIST går ett steg längre genom att ge ytterligare information om filerna. Skriv 
kommandot: 


LIST 

eller 

LIST df0: 

AmigaDOS lämnar information om alla filer i aktuell katalog; hur stor filen är, om den kan 
raderas eller inte, om det är en fil eller katalog och datum och klockslag när den 


skapades. 


Om du anger ett katalognamn efter LIST, lämnar kommandot information om filerna i den 
katalogen: 


LIST:iC 

"rwed" i listan hänför sig till flaggor och står för läsa, skriva, utföra och radera. När alla 
flaggor är inställda (med kommandot PROTECT) går filen att läsa, skriva, utföra eller 
radera(read, write, execute, delete). 

Att skydda en fil 

Med kommandot PROTECT kan en fil skyddas från att raderas av misstag. 

Pröva att skriva kommandot: 

DATE > Minfil 


PROTECT Minfil 
LIST MInfil 
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Du ser att flaggorna har ställts in så här "-". Om du nu försöker med: 
DELETE Minfil 
svarar AmigaDOS: 


Not Deleted - file is protected from deletion 
(Ej borttagen-filen är skyddad mot borttagning) 


För att åter göra filen möjlig att radera skriver du: 
PROTECT Minfil d'! 
eller 


PROTECT Minfil rwed 


Att hämta information om filsystemet 
Med Workbench-disketten i enhet 0 skriver du kommandot: 
INFO 


Då får du veta hur mycket utrymme som använts och hur mycket utrymme som finns på 
dina disketter, om de bara går att läsa eller både läsa och skriva, och diskettens namn. 


/ 


Size Ised Free Full Erns - Status Name 
DFB: 880K 1745 13 994 8 Read/Wvite Wopkbench 1.2 


iVolunmes availabl 


NORRA ENg: lig [Mounted] 


Å 
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Att byta katalog 


Hittills har vi bara behandlat diskettkatalogen på "rotnivå". En tom diskett innehåller en 
katalog, rotkatalogen. 


Om du skapar en fil på en tom diskett placeras den i rotkatalogen. Kataloger kan även 
innehålla andra kataloger (underkataloger). Alla kataloger kan innehålla filer, andra 
kataloger eller bådadera. Ett filnamn kan bara förekomma en gång i en och samma 
katalog, men samma namn kan finnas i olika kataloger. I katalog A kan det till exempel 
finnas en fil som heter "program" och är helt olik filen "program" i katalog B. | 


Med den här arkivstrukturen kan två personer dela samma diskett. De kan döpa sina filer 
som de vill, utan att behöva oroa sig för att andra filer på disketten skrivs över, så länge 
de har sina egna kataloger. 


Du kan även använda arkivstrukturen till att organisera olika filtyper i olika kataloger på 
disketten. 


För att se på vilken katalognivå du befinner dig just nu använder du kommandot: 


I 


CD 


För att låta en annan katalog bli aktuell katalog talar du om för systemet vilken katalog 
som skall vara aktuell. När du utförde kommandot DIR i df0: såg du till exempel en 
inmatning för katalog c. Om du vill att den katalogen skall bli aktuell katalog skriver du 
kommandot: | 


CDG 
När du nu skriver kommandot DIR visas innehållet på den nivån i arkivsystemet. Om du 
enbart ger kommandot CD visas namnet på aktuell katalog. Du går tillbaka till 


rotkatalogen genom att ange: 


SV 
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(Om du vill gå till rotkatalogen på aktuell diskett och refererar till disketten med namn 
måste du vara noga med att lämna ett blanksteg innan kolon.) Du kan också ange: 


CE -A£Ds 
för att gå till rotkatalogen i den inbyggda diskettenheten. 


För att flytta upp ett steg i katalogstrukturen (dvs att gå från en underkatalog till 
rotkatalogen) matar du in: 


SN | 


Längre fram i kapitlet får du lära dig att skapa nya kataloger med kommandot MAKEDIR. 


Att ställa in datum och klockslag 

i 

Du kan ställa AmigaDOS-klockan med kommandot DATE. Mata in datum med formatet 
DD-MMM-YY (två siffror för dag, tre bokstäver för månad och två siffror för år). Klockslag 
matar du in med formatet HH:MM:SS (timmar, minuter, sekunder). Sekunder är valfritt. 
Pröva att ställa klockan efter det här exemplet: 


DATE 12:00:00 01+apr-87 


Om du enbart matar in DATE utan ytterligare information visas de aktuella värdena för 
datum och tid. 


Nu räknar systemklockan framåt från det datum och klockslag du ställt in. Ladda Klockan 
från Workbench för att kontrollera den nya inställningen. Kom ihåg att aktivera CLI- 
fönstret genom att klicka det efter att du har stängt Klockan (med stängningsrutan). 

Att omdirigera utdata från ett kommando 


- När du prövar kommandot skall Workbench-disketten vara i enhet 0. 


Normalt går alla utdata från ett kommando till skärmen. Du kan bestämma var systemet 
skall placera utdata med hjälp av omdirigeringskommandot >. 
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Vi har redan använt det kommandot för att omdirigera datumutdata till en fil, ond vi 
Gamanstrarnag kommandot PROTECT. 


Symbolen > talar om för AmigaDOS att det skall skicka utdata till utdatafilen. Här är ett 
exempel: 


DADATE > daätumfil 


(Var noga med att göra ett blanksteg före och efter > symbolen när du skriver detta 
kommando.) 


Utför detta kommando, så att du kan använda datumfil i nästa exempel. 


Detta kommando skapar (eller skriver över, om den redan existerar) en fil med namnet 
"datumfil" i ditt aktuella bibliotek. 


Eller, bara för att ha någonting på disketten som du formaterade och gav namnet 
MinDisk, skriv följande: 


DATE > MinDisk:datumfil 


AmigaDOS ber dig att sätta in disketten med detta namn (MinDisk). 
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När lampan på diskettstationen slocknat, ta ut MinDisk och sätt in Workbench disketten 


igen. Skriv nu in kommandot: 


DIR MinDisk: 

Du ombeds igen att sätta in den andra disketten. AmigaDOS skriver ut biblioteket på 
disketten, som nu innehåller filen "datumfil". Sätt tillbaka din Workbench diskett i denna 
diskettstation. 

Skriva ut en textfil på skärmen 

Du kan titta vad som finns i en textfil genom stt använda kommandot TYPE, följt utav 
namnet på den fil du vill titta på. Till exempel, för att titta vad som finns i filen du just 
skapade, skriv följande: | 


TYPE ;datumfil 


som visar allt du har i den filen. 


nkbenoh Sopeen |) i 


1) DIR MyDisk: 
Trashoan (dip) 
datefile Tväshoan, info 
1) TYPE datefile 
Tuesday 81-$ep-B7 12:00:20 
D 


Om du vill kontrollera att din andra diskett också innehåller datumfil, kan du skriva 
kommandot: 


TYPE MinDisk:datumfil 


/ 
A 
Fu 
4 
4 
H 
; 
AN 
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Kom ihåg att ändra tillbaka till din Workbench diskett efter du provat detta. 


Ändra namnet på en fil 

Du kan ändra namnet på en fil genom att använda kommandot RENAME. För att ändra 
namnet på en fil, måste du ange filen som du skall ändra namn på, och det nya namnet 
som du vill att den ska få. För att ändra namnet på datumfil till idag, skriv antingen: 
RENAME FROM datumfil TO idag 

eller 


RENAME datumfil idag 


Använd TYPE för att kontrollera att det nya namnet refererar till samma innehåll i filen 
som du hade innan: 


Observera att det alternativa formatet av kommandot inte kräver att du använder FROM 
och TO, men utför ändå kommandot på samma sätt. 
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De flesta AmigaDOS kommandon har ett alternativt format. i detta kapitel har det längre 
formatet använts för att förklara vad kommandot gör. 


Ta bort filer 


I 


För att prova detta kommando, sätt in din Workbench diskett i drive 0 (DFO0:). 


Du arbetar kanske med flera versioner av ett program eller en textfil, och vill ta bort 
tidigare versioner av dina filer, eller kanske ta bort de filer du inte längre behöver. 
DELETE kommandot låter dig ta bort filer och lämnar tillbaka diskettutrymmet till 
AmigaDOS. 


OBSERVERA: Om du tar bort filer, är det inte möjligt att få tillbaka dem. Var säker på att 
du verkligen vill ta bort dem. 


Här är ett program-exempel som bildar en fil genom att använda dirigeringskommandot 
(>), skriver ut den på skärmen för att se att filen verkligen finns, och tar sedan bort filen. 


DIR > fest 
LIYFE Test 
DELETE test 
TYPE tCest 


Efter det sista kommandot svarar AmigaDOS: 


Can't Open test 
(Kan inte öppna test) 


vilket betyder att filen test inte kan hittas, för att du tog bort den. 


Kopiera filer 


Du kan kopiera filer med en diskettstation eller två. På ett system med en diskettstation, 
är det lite mer komplext. 
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För att kopiera enstaka filer måste du kopiera vissa filer från din systemdiskett 
(Workbench) till systemets minne. Detta kallas att man använder RAM: enheten, ofta 
kallad RAM-disk | | ' 


Du kan kopiera vissa filer till RAM-disken, ändra aktuell katalog till RAM-disken, sedan 
kopiera från RAM-disken till destinations-disketten. Här följer ett exempel: 


COPY ”dfötc/CD "RAM: 
COPY adf0:c/COPY:RAM: 


CD RAM? 


Sätt in källdisketten i enheten. I det här exemplet kopierar vi något från Workbench- 
disketten, som ju redan finns i enheten. 


Utför kommandot: 

COPY df0:c/EXECUTE RAM:EXECUTE 

Ta ut källdisketten och sätt in destinationsdisketten i enheten. 

Utför kommandot: 

COPY RAM:EXECUTE df0:EXECUTE 

Ta ut destinationsdisketten och sätt in Workbench-disketten igen. Utför kommandot: 
CD df0: 

så kommer du tillbaka där du började. Det enda kommando du skulle kunna tillägga är: 
DELETE RAM:CD RAM:COPY RAM:EXECUTE 

som frigör RAM-diskens minne så att systemet kan använda det till annat. 


Att kopiera filer med två diskettenheter är mycket enklare: 
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COPY; FROM .df£0:källsökväg TO dflidestinationssökväg 
eller 


COPY: dförRkällsökväg dfl:destinationssökväg 


Att skapa en ny katalog 


Med kommandot MAKEDIR kan du skapa en ny katalog (eller låda) i en aktuell katalog 
som du arbetar i: | 


MAKEDIR nylåda 
Om du nu skriver kommandot DIR ser du: 
) 


nylåda (dir) 


Med kommandot RENAME kan du även flytta en fil från en katalog (låda) till en annan på 
samma diskett: 


MAKEDIR nylåda 
RENAME FROM idag TO nylåda/idag 


flyttar filen från aktuell katalog till den nya låda du har skapat. För att kontrollera att den 
verkligen har flyttats skriver du kommandot: 


DIR 
så ser du att filen inte finns där. Sedan skriver du: 
DIR nylåda 


så letar AmigaDOS i den nya lådan och visar att filen med namnet "idag" finns där. 


Att hitta en fil på disketten 


När du prövar kommandot skall Workbench-disketten finnas i enhet 0. 
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Ibland kanske du vill titta på allt på en diskett, i stället för en katalog i taget. Då kan du 
använda kommandot DIR med ett av de alternativ som finns: 


DIR OPT A 

listar alla kataloger och delkataloger på disketten. 

Om du vill titta närmare på dem kan du omdirigera utdata till en fil: 

DIR MinDisk>OPT A 

Observera att tecknet för omdirigering skall stå före DIR-kommandots alternativ. 


Om du vill kan du nu använda kommandot TYPE för att titta på filen MinDiskDir". Om du 
vill göra en paus i listan trycker du på mellanslagstangenten och när du vill fortsätta 
trycker du på returtangenten. Ett annat sätt att titta på filen är att använda AmigaDOS 
skärmredigerare (ED). | 


Så här arvänder du ED: 


ED MinD'" skDir 


Trashoan (dir) 
info 
0 (din) 
AddBuffenrs Assign 
BindDprivers Pej 
v ChangeTaskPri 
Copy Date 
Delete Din 
DiskChange DiskDoctor 
Eoho Ed 
Edit Else 
End CLI End If 
Exeoute FailAt 
Fault FileNote 
y Info 


If 

Install Join 
Lab List 
Loadkb MakeDin 
Mount NeWwOLI 
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Med förflyttningstangenterna kan du gå upp och ner i filen. 


Med tangentkombinationen ESC och T, följt av returtangenten förflyttar du dig till filens 
början. 


Med tangentkombinationen ESC och B, följt av returtangenten förflyttar du dig till filens 
slut. 


Med tangentkombinationen ESC och M och en siffra, följt av returtangenten förflyttar du 
dig till ett särskilt radnummer i filen. ; 


Med tangentkombinationen ESC och Q, följt av returtangenten avslutar du utan att spara 
eventuella ändringar, och med kombinationen ESC och X, följt av returtangenten avslutar 
du och överför ändringar i filen till originalfilen. 


I Bilaga B finns en lista över alla ED-kommandon för skärmredigering. 


Att använda RAM-disken 


RAM-disken är ett särskilt utrymme för lagring som du kan "koppla in" när du vill lagra 
program, verktyg och annan information temporärt. RAM står för Random Access 
Memory och är ett minne som du både kan läsa ifrån och skriva in i medan datorn 
arbetar. RAM-disken används precis som en diskett i en diskettenhet: du kan ladda från 
den och spara på den. Fördelen med RAM-disken är snabbheten - det går mycket fortare 
än att få åtkomst till en diskett i en enhet. 


Ett sätt att aktivera RAM-disken är att utföra kommandot: 

DIR RAM: 

Kom ihåg att sätta kolon efter RAM när du skriver kommandot. 

När du trycker på returtangenten för att verkställa kommandot tänds diskettlampan. När 


lampan slocknar drar du eller ändrar storlek på CLI- fönstret, så att du ser det övre högra 
hörnet på Workbench-skärmen, där ikonerna för disketter normalt visas. 
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Observera att där finns en ny ikon för RAM-disken. Öppna ikonen på samma sätt som du ' 
skulle öppna Workbench-ikonen. 


Ett fönster för RAM-disken visas. Eftersom du ännu inte har placerat något där, är fönstret 
tomt. RAM-fönstret visas exakt där fönstret för Workbench är. Dra RAM-fönstret så att du 


kommer åt att flytta ikoner därifrån. 


Dra nu Notepad (eller ett annat verktyg du väljer) in i RAM-fönstret. Verktyget och ikonen 
dupliceras (kopieras) till RAM-disken. 


Öppna nu verktyget från RAM-fönstret. Lägg märke till hur snabbt verktyget laddas och är 
färdigt att användas. 


Om du hellre vill använda CLI än Workbench för att använda verktyget i RAM-disken, 
kom ihåg att ange RAM: i vägnamnet, annars kommer du att använda orginal-versionen 
av verktyget istället för kopian på RAM-disken. | 

RAM-disken är så stor den behöver vara, desto fler verktyg och information man lagrar i 
den, desto större blir den. Men, försök att inte lägga in mer än du kommer att använda i 
RAM-disken, eftersom minnet till RAM-disken tas från systemet. Amiga's operationer går 
långsammare ju mindre minne systemet har. Grundläggande är att ju större RAM-disken 
är, desto mindre minne finns för att köra saker. 

För att ta bort saker från RAM-disken, använd CLI-kommandot DELETE. Till exempel: 
DELETE RAM:Notepad 

och 

DELETE RAM:Notepad.info 


kommer att ta bort Notepad och dess info-fil från RAM-disken. 


RAM-disken kommer att vara aktiv ända till din Amiga stängs av eller en reset görs. 
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Ändra Startup-Sequence 


När du slår på eller gör en reset på din Amiga, kör CLI ett antal kommandon för att sätta 
upp skärmen. Detta kallas Startup-Sequence (Start-sekvens). Om du känner dig redo att 
använda CLI, kan du ändra Startup-Sequence för att passa dina behov. Till exempel, du 
kanske kan finna det användbart att din Amiga startade upp med RAM-disken aktiverad, 
och kanske ett verktyg laddat till RAM. 


OBSERVERA: Om du ändrar Startup-Sequence, se till att det är på en kopia av 
Workbench. och inte orginal Workbench disketten. Denna operation rekommenderas inte 
om man känner sig osäker på hur man använder CLI. 


Skriv in detta kommando från CLI: 

ED! Us/Stärtup-Segquence 

Detta laddar upp Startup-Sequence till fönster-editorn. Kommandon för att använda 
fönster-editorn är listade i Appendix B. Alla ändringar som görs i Startup-Sequence utförs 
varje gång din Amiga startas upp. Skriv: 

DIR RAM: 


efter raden med echo "Use Preferences tool to set date" 


För att lägga till ett verktyg, använd CLI-kommandot COPY för att skapa detta speciella 
verktyg i RAM-disken. ; 


När du nu gör en reset på din Amiga, kommer det att finnas en ikon för RAM-disken 
bredvid Workbench-ikonen. För att ta bort RAM-diskikonen och få Amiga att starta upp 
normalt igen, behöver du gå in i fönster-editorn och Startup-Sequence och ta bort raden 
med DIR RAM: (och alla andra ändringar som refererar till RAM-disken) som du la till i 
Startup-Sequence. 
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Ställa in A501 Real-tids-klocka 


A501 RAM-expansionsmodul ökar minnet på Amiga 500 till 1 Megabyte. Dessutom har 
den en batteri-driven klocka inbyggd. Denna klocka är annorlunda än Clock-verktyget i 
Workbench (system klockan). När den är inställd, håller den kvar den aktuella tiden 
kontinuerligt, och fungerar även när Amigan är avstängd. 


Du ställer in Realtidsklockan från CLI med kommandot SetClock. Du behöver sätta 
klockan en gång genom att använda Save optionen. Du kan också ladda in tiden från 
Realtidsklockan in till systemklockan med Load optionen. Detta kan göras automatiskt 
genom att ändra i Startup-Sequence. 


För att ställa in Realtidsklockan (om du vill sätta den på den 19 April 1988 klockan 12:18), 
skriv följande: 


DATE"! 19-Apr-88 "URILe 
SETCLOCK. OPT "SAVE 


För att ladda systemklockan från Realtidsklockan, så att systemet har den riktiga tiden, 
lägg till följande i Startup-Sequence: 


SETCLOCK OPT: LOAD 
Om du inte har A501 RAM-Expansions modulen installerad kommer detta kommando inte 
att ha någon effekt. 

Skapa ett nytt CLI-fönster 

AmigaDOS har multitasking, vilket betyder att den kan göra mer en en sak på en gång. 
Du kan ha flera fönster öppna samtidigt, som alla har sina egna kataloger och som utför 
sina egna separata kommandon. Du kan skapa ett nytt CLI genom att använda NEWCLI 


kommandot: 


NEWCLTI 
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Nr er la AAA eek nessssen nasta AAA SENSE ANNARS SES NNANNRNSEN ANSI ASU IRNN ERFAREN AN RA RAR RANA EA AA LR RO KR ÄR RER LO) 


Detta öppnar ett separat fönster, med en prompt som visar vilken process den kör (vilket 
fönsternummer det. är). Till exempel, om det första fönstret hade en 1> prompt, så skulle 
det nya CLI-fönstret få en 2> prompt. | 


Du kan flytta det nya fönstret, göra det större eller mindre, osv. 


orkbench Screen 


SE Ner CLI 
BlliNew CLI task 2 
) 


2 


R > MyDiskDir OPT A 
MyDiskDirp 
CLI 
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För att ge kommandon till det nya CLI-fönstret klickar du fönstret så att det "aktiveras". 
Alla kommandon du nu skriver kommer att gå till det senast klickade fönstret. Pröva att 
göra så här: Klicka i fönster 1 och skriv: 

DIR de0:g 

Klicka sedan snabbt i fönster 2 och skriv: 

INFO 

Båda CLI-fönstren kommer att arbeta samtidigt för att utföra dina kommandon. Det här är 


prov på Amigans möjligheter till multitasking. Du är inte begränsad till två CLI, utan kan 
öppna flera stycken om det finns tillräckligt med minne. | 


WW 
NN i 


'4 
IN 


j | ut ' | 
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Med kommandot ENDCLI avslutar du CLI och raderar fönstret. N 
Klicka valknappen (den vänstra) på musen i det CLI-fönster du vill stänga och skriv 
Ga N 


ENDCLI 


Det är allt du behöver göra. 


Några avslutande kommentarer oM 
De olika kommandobeskrivningarna i det här kapitlet är avsedda att ge dig en uppfattning | 
om vad du kan göra med AmigaDOS och hur CLI används. Det är långt ifrån en 
fullständig handledning till vare sig AmigaDOS eller CLI. Det finns många CL 
kommandon som vi överhuvudtaget inte har berört här. I Bilaga B hittar du tilgängliga 
CLI-kommandon, ED- kommandon och AmigaDOS felmeddelanden. 

De flesta av kommandona har andra "mallar" (alternativa former som kommandona kan H 
matas in i) och alternativ som vi inte har tagit upp här. Om du är intresserad av att arbeta 
- gmer med CLI rekommenderar vi dig attköpa AmigaDOS Manual från Bantam Books, där | 
du får fullständig handledning och referensinformation om AmigaDOS och CLI. 
Handboken finns att köpa hos din Amiga- återförsäljare. 

Materialet i det här kapitlet är anpassat från AMIGADOS MANUAL, andra upplagan, 
Commodore Capital, Inc. och använt med tillstånd från Bantam Books, Inc., 666 Fifth 4 
Avenue, New York, NY 10103. Alla rättigheter reserverade. 


IAN 


Notes 
BROM 
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8. Att bygga ut Amiga 500 


Det finns många sätt att bygga ut din Amiga. Du kan göra den mer kraftfull genom att 
lägga till minne eller en extra diskettenhet. Med verktyg för både nytta och nöje kan du 
använda din Amiga på nya spännande sätt. För att skriva ut dina projekt kan du välja 
mellan många skrivare, inklusive färgskrivare. Med ett modem kan du ansluta din Amiga 
till omvärlden via de vanliga telefonlinjerna. Med annan kringutrustning förbättras Amiga- 
bilden. 


I det här kapitlet får du en snabb titt på vilken kringutrustning som finns tillgänglig för 
närvarande. Fullständiga anvisningar för hur du installerar . och använder 
kringutrustningen följer med vid leverans. Om du vill ha ytterligare information, såsom 
priser eller fråga om kringutrustning som inte nämns här, kan du vända dig till din Amiga- 
återförsäljare. 


Säkerhetsföreskrifter för kringutrustning 


När du ansluter kringutrustning skall du alltid använda kablar som är konstruerade 
speciellt för Amiga. Om du använder en kabel som inte är utformad för Amiga kan 
kringutrustningen och din Amiga ta skada. Rätt kablar till Amiga hittar du hos din Amiga- 
återförsäljare. 


Om du vill anpassa andra kablar så att de kan användas med Amiga, skall du läsa 
"Teknisk referens" i Bilaga A. Där hittar du information om rätt anslutningar. 


Innan du ansluter en kabel till något av uttagen på baksidan av huvudenheten skall du 
stänga av Amiga. Om du ansluter en kabel när Amiga är påslagen kan datorn ta skada. 


Var noga med att använda skärmade kablar när du ansluter kringutrustning, även 
skrivare. Oskärmade kablar kan störa radio- och TV-mottagning. I slutet av kapitel 9 hittar 
du mer information om hur man undviker störningar. 
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" Att bygga ut Amigans minne 


Med Amiga A501 Memory and Clock Expansion Cartridge är det mycket enkelt att utöka 
Amigan med 512 K RAM-minne och en realtidsklocka med batterireserv. Klockan håller 

reda på timmar, minuter, sekunder, veckodag, månad, dag och år även när Amiga är 0 
avstängd. Utbyggnadsenheten placeras i ett utrymme på Amigas undersida och tar bara ; 
några sekunder att installera. Med det extra minnet kan du: | 


0 arbeta med fler än ett program samtidigt 


arbeta med större filer i ordbehandlingsprogram, kalkylark eller databaser. 


AY 


Ö spara de kommandon du använder ofta på en RAM-disk, som du kan ställa in så att 
den aktiveras automatiskt när systemet startas 


Att lägga till en diskettenhet 


Amiga extern 3.5" diskettenhet (modell A1010) har samma lagringskapacitet och 
prestanda som den diskettenhet som finns inbyggd i Amigan. Den externa modellen 
installerar du helt enkelt genom att ansluta den till uttaget för extern diskettenhet på 
baksidan av Amiga. sd 
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Med två diskettenheter underlättas många diskettoperationer, som exempelvis kopiering 
av disketter. | 


8-4 Att bygga ut Amiga 500 
Skrivare till Amiga 


Här följer några exempel på skrivare som du kan använda till Amiga. 


e Matrisskrivare: Epson( FX-80 'M och RX-80 TM - Commodore( MPS-1000, MPS- 
1200P, MPS-1250 och MPS-2000). 


Matrisskrivare kan skriva ut både text och monokrom grafik. 


e Skönskrivare: Alphacom( Alphapro 101 TM Brother( HR15-XL TM Diablo( Advantage 
D25 TM, Diablo 630 TM och Qume LetterPro 20 TM. 


Skönskrivarna skriver ut text med en kvalitet som är jämförbar med den hos 
skrivmaskiner av hög kvalitet. Men de är långsammare än de flesta matrisskrivare och 
kan inte skriva ut grafik. 


Ö Matrisskrivare med färg: Okimate( 20 TIM Epson JX-80 TM och andra liknande 
skrivare. För att kunna använda Okimate 20 med Amiga behöver du även en Okidata 
"Plug 'n Print"-patron som ansluter skrivaren till Amigans parallella port. 


Med dessa skrivare kan du skriva ut färgbilder från Amiga, inklusive bilder skapade med 
programvarupaket för grafik. 
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0 Bläckstråleskrivare med färg: Diablo C-150 färgskrivare. 


Den här typen av skrivare är utrustade med avancerad bläckstråle- teknologi som ger 
färgbilder av mycket hög kvalitet. 
e Okidata( Microline-serien TM). 


Modellerna 92 och 192 kan fås i två versioner: en standardversion och en version som är 
kompatibel med IBM matrisskrivare. 


För att använda standardversionen väljer du Okidata 92 i listan över skrivare i 
Preferences. För den IBM-kompatibla versionen väljer du CBM MPS-1000 i listan. 
Microline 292 kan användas med två olika versionskort: ett som gör den kompatibel med 
IBM-skrivare och ett annat, som tillsammans med ett annat färgband, ger dig möjligheten 
att skriva ut i färg. Om du vill använda Microline 292 som en IBM-kompatibel skrivare 
väljer du CBM MPS 1000 i listan över skrivare i Preferences. 


För att använda Microline 292 som färgskrivare väljer du i stället Epson JX-80 i listan. 
e Laserskrivare: Hewlett-Packard( LaserJet TM och LaserJet PLUS TM 
Den här typen av skrivare ger professionella utskrifter av mycket hög kvalitet. 


Med verktyget Preferences (som beskrivs i kapitel 6) talar du om för Amiga vilken skrivare 
du använder och ändrar även vissa skrivarinställningar. 
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Modem till Amiga 


Med ett modem och lämpligt terminal-program kan du kommunicera med din Amiga över 
telenätet. På detta sätt kan man hämta information ur databaser, komma i kontakt med 
andra användare via användarföreningarnas databaser och mycket mer. Modem ansluts 
till RS232 porten på Amiga. Utvecklingen på modem går fort och man bör redan från start 
skaffa ett modem som minst klarar både 300 och 1200 baud. 
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Annan kringutrustning UN 


Det finns en mängd andra tillval som avsevärt kan förbättra prestandan hos din Amiga. 
Med ett MIDI-gränssnitt, som ansluts till RS232-porten på din Amiga, kan datorn styra 
musikinstrument, till exempel synthesizers, och även digitalisera ljud. Amigan kan styra 
flera instrument samtidigt genom MIDI-gränssnittet. Vissa MIDI-gränssnitt kan anslutas till 
parallella portar. 


Amiga kan användas med RGB-monitorer, videomonitorer, monokroma monitorer och 
även TV-apparater. Vilken typ av monitor du skall använda beror på dina behov när det 
gäller bildvisning. Med en RF-modulator som du ansluter till Amigas RGB- -port kan du 
ansluta en Commodore 1702, eller en likvärdig färgvideomonitor, eller en TV. 


Vidare finns det kringutrustning som gör det möjligt för dig att digitalisera bilder eller 
ansluta en ritbräda. 


Och listan över möjliga tillval växer fortfarande. Gör ett besök hos din Amiga- 
återförsäljare för information om det senaste i kringutrustning. 


GG 
Å 
EN 


RT 


SR 
SAG 
: 

id 


SNS 
NON 


a 


Sd 


FOR 


SO 


i; SN 
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9. Skötselråd för Amiga 500 


Din Amiga 500 behöver väldigt lite skötsel för att fungera på bästa sätt. 


Följ försiktighetsåtgärderna i det här kapitlet för bästa funktion. 


Säkerhetsföreskrifter för Amiga 


Håll Amiga torr. Ha inga vätskor i närheten av Amiga medan du arbetar. Om du av 
misstag skulle spilla kan det ållvarligt skada Amigan. 


Utsätt inte Amiga för direkt solljus. Om höljet blir för varmt kan inte Amiga arbeta 
tillförlitligt. Temperaturer över 60 grader Celsius kan skada de interna komponenterna i 
Amiga. Håll den därför sval. 


Håll uttag och kontaker rena. Mat, och i synnerhet klibbig mat, är den värsta 
skadegöraren. Allt som fastnar på uttag och kontakter kan förhindra god anslutning, eller i 
värsta fall skada uttaget. 


Håll magneter borta från monitorn. Magneter kan visserligen inte skada monitorn, men de 
kan förvränga bilden. Tänk på att det även finns magneter i telefoner, högtalare och 
elmotorer. (Magneter KAN skada information på disketter. Läs avsnittet "Att sköta 
disketter".) 


Öppna inte höljet. Om din Amiga behöver service skall du lämna in den hos din Amiga- 
återförsäljare eller på ett godkänt Amiga Service Center. Om du själv försöker reparera 
din Amiga blir garantin ogiltig. 
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Använd musen på en ren yta. Kulan på musens undersida måste vara ren för att fungera 
riktigt. Om musen rör sig ojämnt kanske' den behöver rengöras. I avsnittet efter det som 
behandlar diskettskötsel beskrivs hur du rengör musen. 


Diskettskötsel 


För att skydda informationen på dina disketter skall du följa säkerhetsföreskrifterna här 
nedan. Ta aldrig ut en diskett ur enheten när diskettlampan lyser. Diskettlampan indikerar 
att Amigan använder disketten. Om du tar ut en diskett för tidigt kan informationen på 
disketten förstöras. 


Håll disketterna borta från magneter. Disketter lagrar information magnetiskt, precis som 
kassettband. Magneter kan förstöra informationen på en diskett. Tänk på att det även 
finns magneter i telefoner, högtalare, elmotorer och TV-apparater. 


Håll disketterna torra och utsätt dem inte för extrem värme eller kyla. Disketter mår bra i 
ungefär samma temperaturer som du själv. Lämna inte disketter i direkt solljus, nära 
värmekällor eller i en bil parkerad i solen. 


Rör inte diskettens yta. Metallhylsan på disketten stängs automatiskt så fort disketten 
matas ut ur enheten. Rör inte diskettens yta under metallhylsan. 


Gör kopior på viktiga disketter. Bästa sättet att säkra informationen på en diskett är att 
göra en kopia som du förvarar på en säker plats. Ta för vana att alltid kopiera en VON 
diskett varje gång du avslutar ditt arbete. 


Förvara dina disketter i en ren och dammfri låda när du inte använder dem. Damm kan 
förstöra informationen på en diskett. 
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Rengöring av musen 

För att musen skall fungera ordentligt kan du rengöra den då och då. 

För att rengöra musen behöver du: 

Ö en mjuk, torr trasa 

9 alkohol eller rengöringsvätska (samma som för tonhuvuden i bandspelare) 
Ö bomull 

Att rengöra musen tar bara ett par minuter. Så här gör du: 


Vänd musen upp-och-ner med sladden mot dig. Håll musen med båda händerna och sätt 
tummarna under de två pilarna på varje sida om kulan: 


Tryck bestämt med tummarna i pilarnas riktning för att öppna locket som håller kulan. Lyft 
av locket: 
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Sätt handen över öppningen, vänd på musen och fånga kulan: 


I öppningen finns det tre små metallager. Fukta en bomulltuss med alkohol eller 
rengöringsvätska och torka försiktigt av varje lager. Snurra på lagren medan du torkar så 
att du gör rent runtom. 
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Med trasan torkar du av muskulan. (Använd ingen vätska när du rengör kulan.) När du är 
färdig kan du blåsa försiktigt i öppningen för att ta bort damm som kan finnas där. Sätt 
tillbaka kulan och skjut tillbaka locket på plats. | 


Radio- och TV-störningar 

Din Amiga alstrar och sänder radiovågor. Om den inte installeras och används på rätt 
sätt, dvs enligt anvisningarna i den här handboken, kan den störa radio- och TV- 
mottagning. Amiga uppfyller garanterat kraven för datorutrustning i Class B, i enlighet 
med stycke 15, paragraf J i föreskrifterna från Federal Communication Commission. 
Dessa föreskrifter är utformade för att ge tillräckligt skydd mot radio- och TV-störningar i 
ett bostadshus. Om du misstänker störningar kan du kontrollera det genom att slå av och 
på Amigan. Om Amigan verkligen orsakar störningar kan du pröva att: 

e Flytta antennen eller kontakten på radion eller TV-apparaten. 

e Förändra placeringen av Amigan och radion/ TV:n. 


e Flytta Amigan längre ifrån radion/TV:n. 


e Ansluta antingen Amigan eller radion/TV:n till ett annat vägguttag så att Amigan och 
radion/TV:n går på olika ledningar. 


Använd enbart skärniade kablar när du ansluter kringutrustning (in/utenheter, terminaler, 
skrivare, etc.) till Amigan. 


All kringutrustning måste uppfylla Class B-kraven. 
Att använda icke godkänd kringutrustning resulterar ofta'i radio- och TV-störningar. 


Det vägguttag du använder måste vara jordat. Om det inte finns något jordat uttag måste 
du se till att få det installerat. 


Om du använder en skarvdosa för att ansluta datorn och kringutrustningen måste alla 
enheter ha samma jord. 


Om du behöver kan säkert din Amiga-återförsäljare eller en kunnig radio/TV-tekniker ge 
dig råd. 


Alöv pek BR Än, VN 
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Bilaga A 


Teknisk referens 


I den här bilagan hittar du teknisk information om: 
0 specifikationer för Amiga 

O ingångar/utgångar 

Ö blockdiagram 

Ö Amiga-systemet 

& diagram och egenskaper för specialchips 


Amiga minnesfördelning 
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Teknisk referens 


Specifikationer för Amiga 500 


Centralenhet 


Minne 


Disketter 


Mus 


Gränssnitt 


Monitorer 


Strömförhållanden 


Temperatur 


Luftfuktighet 


Motorola MC68000 
512 Kb RAM är standard, kan byggas ut till 1 Mb 


3 1/2 tum dubbelsidiga, "double-density"-disketter med en 
lagringskapacitet på 880 Kb per diskett 


mekanisk, 0,13 mm/avkänning (200 avkänningar per tum) 


Seriellt (RS 232, IBM PC-kompatibelt) 
Parallellt (Centronics-kompatibelt) 
Externa diskettenheter 

Mus/joystick (2) 

Extra gränssnitt för joystick 
Tangentbord 

Två utgångar för stereoljud 
Minnesutbyggnad 
Expansionsgränssnitt 


Analog RGB, Digital RGB, Monokrom video (komposit) 
220-240 volt, 50 Hz 

Vid arbete: 

5-40 grader Celcius 

Vid förvaring: 


-40 till 60 grader Celcius 


2090 till 9096 relativ fuktighet 
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Ingångar/utgångar 


I det här avsnittet ges en uppräkning av stifttilldelning för in/utgångarna på Amiga. 
Informationen: är mycket teknisk och endast avsedd för'specialister på anslutning av 
kringutrustning till datorer. Om du använder en kabel som är utformad speciellt för att 
användas med Amiga och det tillbehör du vill ansluta, har du inget behov av 
informationen nedan. 


Om du ansluter kringutrustning med kablar som inte är avsedda att användas med 
Amiga, bör du observera att: 

vissa stift avger aktiv effekt och icke-standard signaler. Att använda kablar som inte är 
gjorda speciellt för Amigan kan orsaka skador på din Amiga eller på den kringutrustning 
du ansluter. I beskrivningarna nedan finns speciella varningar för varje enskilt uttag. Om 
du behöver mer information om anslutning av tillbehör kan du kontakta din Amiga- 
återförsäljare. 


I beskrivningarna som följer betyder en asterisk (") efter signalens namn att den är aktiv 
när signalen är låg. 
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Seriellt uttag 


I tabellen nedan står Amigas stifttilldelningar i andra kolumnen. Tredje och fjärde 
kolumnen från vänster ger stifttilldelningar för andra vanliga anslutningar. Informationen i : 
de två sistnämnda kolumnerna ges enbart för jämförelsens skull. 


VARNING: Stift 9 och 10 i Amigas seriella uttag används för extern spänningsleverans. 
Dessa stift skall du ENBART ansluta om spänningen behövs för kringutrustningen. I 


tabellen anges vilken spänning som kan tas ut från dessa stift. 


Stift Amiga 500 RS232 HAYES Beskrivning 


1 GND GND GND FRAME GROUND 
2 TXD TXD TXD TRANSMIT DATA 
3 RXD RXD RXD RECEIVE DATA 
4 RTS RTS | REQUEST TO SEND 
5 CTS CTS CTS CLEAR TO SEND 
6 DSR DSR DSR DATA SET READY 
"vd GND GND GND SYSTEM GROUND 
8 DCD DCD DCD CARRIER DETECT 
9 +12V | +12 VOLT CARR. 
Öron ARN -12 VOLT CARR. 
11 AUDO AUDIO OUT 
12 | S.SD SI SPEED INDICATE 
13 S.CTS | 
14 S.TXD 
15 TXC 
16 S.RXD 

re RXC 
18: AUDI AUDIO IN AMIGA 
19 S.RTS 
20 DTR DTR DTR DATATERM.READY 
21 | SQD | 
20 RI RI RI RING INDICATOR 
23 "SS 
24 TXOI 
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Parallellt uttag 


bb PPP PPP 0; 
” ;” ” S Dd ”s ”PpIS $$” $$ 


VARNING: Stift 14 i Amigas parallella uttag ger + 5 volt. Detta stift skall du ENBART 
ansluta om spänningen behövs för kringutrustningen. Anslut ALDRIG stiftet till en utgång 
på en kringutrustning eller till ett jordat signaluttag. Stift 17-25 används för att jorda 
signaler. Anslut INTE dessa stift direkt till ett jordat uttag. 


Stift Namn Beskrivning 

1 STROBE” STROBE = 
2 DO DATA BIT 0 (Minst sign. bit) 
3 D1 DATA BIT 1 
4 D2 DATA BIT 2 

5 D3 DATA BIT 3 

6 D4 DATA BIT 4 

7 D5 DATA BIT 5 

8 D6 DATA BIT 6 

9 D7 DATA BIT 7 

10.7 ABK ACKNOWLEDGE 
11 BUSY BUSY 

12 POUT PAPER OUT 

13 SEL SELECT 

14 +5 +5 VOLT (100 mA) 
180 NÖLGG NO CONNECTION 
16 RESET” RESET 

17 GND SIGNAL GROUND 
18 . GND SIGNAL GROUND 
19 GND SIGNAL GROUND 
20 GND SIGNAL GROUND 
21 GND SIGNAL GROUND 
22 GND SIGNAL GROUND 
23 GND SIGNAL GROUND 
24 GND SIGNAL GROUND 


25 GND SIGNAL GROUND 
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Uttag för RGB-monitor 


PbEOLSPPP PPP 0 
POLO P PP PPP 35 
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VARNING: Stift 21, 22 och 23 används för extern spänningsleverans. Dessa stift skall du 
ENBART ansluta om spänningen behövs för kringutrustningen. I tabellen anges vilken 
spänning som kan tas ut från dessa stift. 


Stift 


MM NOM RBOMA- 


Namn 


XCLK" 
XCLKEN"” 
RED 
GREEN 
BLUE 
DI 

DB 

DG 

DR 
CSYNC" 
HSYNC" 
VSYNC"” 
GNDRTN 
ZD" 
OT 
GND 
GND 
GND - 
GND 
GND 
-12V 
+12V 
+5V 


Beskrivning 


EXTERNAL CLOCK 
EXTERNAL CLOCK ENABLE 
ANALOG RED 

ANALOG GREEN 

ANALOG BLUE 

DIGITAL INTENSITY 
DIGITAL BLUE 

DIGITAL GREEN 

DIGITAL RED 

COMPOSITE SYNC 
HORIZONTAL SYNC 
VERTICAL SYNC 

RETURN FOR XCLKEN" 
ZERO DETECT 

CLOCK OUT 

GROUND 

GROUND 

GROUND 

GROUND 

GROUND 

-12 VOLT POWER (50 mA) 
+12 VOLTS POWER (100 mA) 
+5 VOLTS POWER (100 mA) 
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Uttag för mus/joystick 


A-7 


På baksidan av Amiga 500 finns det två uttag som kallas "JOY 1" och "JOY2". Om du styr 
Workbench med en mus skall du ansluta den till uttaget JOY1. Joysticks kan du ansluta 
till vilket som helst av uttagen. Om du vill använda en ljuspenna måste den anslutas till 
uttag 1. Tabellerna nedan beskriver anslutningarna för mus, joystick och ljuspenna. 


VARNING: Stift 7 i båda uttagen ger + 5 volt. Detta stift skall du ENBART ansluta om 
spänningen behövs för kringutrustningen. 


Uttag 1: mus 


Stift Namn 


MOUSE V 

MOUSE H 

MOUSE VQ 
MOUSE HQ 
MOUSE BUTTON 2 
MOUSE BUTTON 1 
+5V 

GND 

MOUSE BUTTON 3 


OO -0 SF Q- OL RR GENE oe 


Beskrivning 


MOUSE VERTICAL 

MOUSE HORIZONTAL 
VERTICAL QUADRATURE 
HORIZONTAL QUADRATURE 
MOUSE BUTTON 2 

MOUSE BUTTON 1 

+5 VOLTS POWER (100 mA) 
GROUND 

MOUSE BUTTON 3 
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Uttag 1 och 2: joystick : 
Stift - Namn 


FORWARD" 

BACK" 

LEFT" 

RIGHT” 

POT X 
SURIRE? 

+5V 

GND 

POT Y 


OO 00O-T M OLA OO Nr = 


Uttag 2: ljuspenna 


Stift Namn 


-— 


LIGHT PEN PRESS 
LIGHT PEN” 

+5V 

GND 


WW st OO KK OM 
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Beskrivning 


CONTROLLER FORWARD 
CONTROLLER BACK 
CONTROLLER LEFT 
CONTROLLER RIGHT 
HORIZONTAL POTENTIOMETER 
CONTROLLER FIRE 

+5 VOLTS POWER (125 mA) 
GROUND 

VERTICAL POTENTIOMETER 


Beskrivning 


LIGHT PEN TOUCHED TO SCREEN 
CAPTURE BEAM POSITION 

+5 VOLTS POWER (100 mA) 
GROUND 
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Uttag för extern diskettenhet 


Namn 


/RDY 
/DKRD 
GND 
/MTRXD 
/SEL2B 
/DRESB 
/CHNG 
+5 
/SIDEB 
/AWPRO 
/TKO 
/DKWE 
/DKWD 
/STEPB 
DIRB 
/SEL3B 
/SEL1B 
/INDEX 
+12 


86-stifts uttag 


Stift 


BB OM 


Namn 


gnd 
gnd 
gnd 
gnd 


Beskrivning 


Disk Ready-Active Low 

Disk Ready Data-Active Low 

Ground : 

Disk Motor Control-Active Low 

Select Drive 2-Active Low 

Disk RESET-Active Low 

Disk Removed from Drive-Latched Low 
+5 VDC Supply 

Select Disk Side-0=Upper 1=Lower 
Disk is Write Protected-Active Low 
Head Position over Track O.Active Low 
Disk Write Enable-Active Low 

Disk Write Data-Active Low 

Step the Head-Pulse, First Low then High 
Select Head Direction-0=Inner 1=Outer 
Select Drive 3-Active Low 

Select Drive 1-Active Low 

Disk Index Pulse-Active Low 


12 VDC Supply . 


Stift Namn 


44 — IPL2 
45 — A16 
46 - BERR"! 
ATS AT 


Namn 


+5 

+5 
exp 
-12 
exp 
+12 
exp 
CONFIG” 
gnd 
CA 
CDAC 


RT 


OVR" 
XRDY 
INT2” 
PALOPE” 
A5 
INT6” 
AG 

A4 
gnd 
A3 

A2 

A7 

A1 

A8 


FCO 


A9 
FC1 
A10 
FC2 
A11 
gnd 
A12 
A13 
IPLO" 
A14 
PETS. 
A15 


Stift 


48 
49 
50 
51 
Se 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
19 
76 
iF 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 


BR” 
gnd 


BGACK" 
PD15 


BG” 
PD14 
DTACK"” 
PD13 
PRW"” 
PD12 
LDS 
PD11 
UDS" 
gnd 
AS" 
PDO 
PD10 
PD1 
PD9 
PD2 
PD8 
PD3 
PD7 
PD4 
PD6 
gnd 
PD5 
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Amiga-systemet 


AMIGA är ett datorsystem med hög prestanda och avancerade grafik- och 
ljudegenskaper. De viktigaste interna enheterna är mikroprocessorn 68000 som körs på 
7,2 MHz, ett RAM-minne på 512K (utbyggbart till 1 Mb och möjligt att konfigurera till .8 
Mb), två parallella in/ut-chips, ett styrchip (GARY) och tre VLSI-chips som ger de unika 
möjligheterna till animering, grafik och ljud. 


Mikroprocessor 68000 


Processorn 68000 är systemets centralenhet. Alla andra resurser styrs från programvaran 
via styrdata som sänds från den. Alla de tre specialchipsen har instruktionsadressregister 
skrivna av 68000. 


Processorn kommunicerar med resten av datorn via adressbussen, databussen och 
kontrollbussen. Lägg märke till att de tre specialchipsen inte sitter direkt på processorns 
bussar. 


När 68000 startar en busscykel som är avsedd för specialchipsen eller bildminnet, 
undersöker bussens styrchip om bussarna för bildminnet är lediga. Styrchipet sänder inte 
tillbaka kvittenssignalen (/IDTACK) till 68000 innan bussarna för bildminnet är lediga. Så 
snart 68000 mottager '/DTACK slutför den busscykeln. Anslutning av bussarna för 
bildminnet till 68000-bussarna diskuteras mer ingående i avsnittet om styrning av bussar. 
Eftersom bildminnet klarar av ungefär dubbla bandbredden jämfört med 68000 behöver 
68000 sällan vänta på att bildminnesbussarna skall bli lediga. 


68000 kan hämta instruktioner från: 
Bildminne 


ROM 
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68000 kan läsa och skriva data direkt i: 

Bildminnet 

Parallella I/O-kretsar 

Specialchipsen 


ROM 


68000 överför data .och styrning till och från kringutrustningen via den parallella 1/O- 
kretsen och de tre specialchipsen. ; 


/M är processorklockan till 68000. C1, C3 och CDAC används för att klocka 
specialchipsen och synkronisera signaler till minnesarean. 
ROM 


ROM innehåller kärnan och DOS-rutinerna. Det är 128K x 16. 


Parallellt in/ut-chip 
De två 8520 in/ut-chipsen fyller många olika funktioner: 


In-utmatning till och från den parallella porten Kontrollbussar till och från joystick/mus- 
portarna Kontrollbussar till och från frontpanelens LED | 

Interna kontrollbussar 

Kontrollbussar för tangentbord, klocka och data Kontrollbussar för den seriella porten 
Kontrollbussar för diskettenhetens gränssnitt 

Interna klockregister 


De här två chipsen sitter på 68000-bussarna. 68000 läser och skriver till dem. 


Klockgenerator 


Alla datorns kretsar körs synkront med färgklockan på 3, 579545 MHz. Detta görs genom 
att dela ned frekvensen från 
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huvudkristallen på 28, 63636 MHz (eller 28, 37516 MHz för PAL). Alla klockor genereras 
av specialchipet Fat Agnus. Det här är de viktigaste klockorna: 


C1 färgklocka på 3,579545 MHz 
C3 C2 fördröjd 45 grader 
7M C1 XOR med C3 = 7,15909 MHz 


CDAC - 7M fördröjd 90 grader 


Specialchips 


De tre specialchipsen ger mycket snabb bearbetning av grafik- och ljuddata i bildminnet. 
Alla huvudfunktioner i chipsen är DMA-styrda; det vill säga att dataströmmar flyttas 
mellan specialchipsen och bildminnet med DMA-styrning. Dataströmmarna behandlas av 
chipsen. Det första specialchipet, Fat Agnus, innehåller 25 reserverade DMA-pekare. 


De tre chipsen har instruktionsadressregister som vanligen laddas av 68000. Men även 
Fat Agnus kan ladda instruktionsadressregister i de två andra specialchipsen. När Fat 
Agnus utför en busscykel sänder det ut en kod i registeradressbussen som talar om för 
de andra chipsen vilken typ av busscykel det är. Detta är nödvändigt eftersom många 
busskretsar tar fram data till och från de två andra chipsen, alltså måste de smarbeta 
ordentligt. 


Förutom att de hanterar data i bildminnet matar specialchipsen ut dataströmmar till 
kretsarna för videoutmatning och ljudutmatning. Dessutom flyttar de data till och från 
disketterna och den seriella porten. 


Observera att bussarna för bildminnet kan vara helt skilda från 68000- bussarna av Fat 
Agnus och olika databussdrivsteg. Det betyder att Fat Agnus kan utföra en busscykel i 
bildminnesbussarna samtidigt som 68000 utför en cykel i sina egna bussar. Den här 
typen av parallellism blir allt vanligare. 


Busstyrning, adress/data-MUX, adressering 


Kontrollbuss-logik finns i styrchipet (GARY) och i Fat Agnus. De har tre huvudfunktioner: 
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Att synkronisera 68000 med aktuell fas i C1 

Att styra bildskärmsbussarna mellan 68000 och Fat Agnus 

Att generera den DRAM-synkronisering för bildminnets bussdrivsteg som lämpar 
sig för den aktuella cykeln 


Att synkronisera 68000 till C1 är inget problem eftersom 68000 klockas av 7M som har 
dubbla frekvensen och är synkron med C1. Om 68000 startar en busscykel i fel fas av 
C1, så fördröjer helt enkelt busstyrchipet /DTACK tillräckligt länge för att 68000 skall 
avsluta cykeln i rätt fasförhållande till C1. Fasförhållandet är viktigt eftersom 
specialchipsen och bildminnet klockas av C1. 


Att styra användningen av bildminnesbussarna är mycket enkelt. Fat Agnus meddelar 
busstyrningen innan det börjar använda bildminnesbussarna genom att sända 
inmatningen /DBR till styrchipet (GARY). När Fat Agnus använder bildminnesbussarna 
och 68000 vill ha dem hålls 68000 tillbaka genom att den inte får /DTACK. I det läget har 
68000 ingen inverkan på bildminnesbussarna förrän busstyrenheten aktiverar 
bussdrivstegen. 


Fat Agnus genererar DRAM-synkroniseringarna och utför all adressmultiplexering. Om 
68000 kör en cykel för videominne leds adresserna genom Fat Agnus till de 
multiplexerade adresslinjerna från det interna adressregistret. 


Bildminnet 


Bildminnet är ett skriv/läsminne på 512K som finns på RAM-adressen och databussarna 
för RAM. Det kan byggas ut upp till 1 Mb med RAM expansionsmodul. Det implementeras 
med standard 256 K x 1 dynamiska RAM- minnen, underhållna av Fat Agnus. 


Bildminnet används i själva verket till mycket mer än att bara lagra grafikdata. Det lagrar 
även koder och data åt 68000. 


Amigans animering, grafik och ljud produceras av tre specialchips. Fat Agnus (8370), 
Denise (8362) och Paula (8364). Ett fjärde specialchip, Gary, fungerar som styrchip. De 
sidor som följer innehåller pinkonfiguration, egenskaper och blockdiagram för dessa 
chips. 
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Specialchip för animering Fat Agnus 


RD2 
RD1 
RDO 
uUCC 
RSTX 
INT3 
DMAL 
BLSX 
DBR 
RRU 
PRU 
. RGENX 
ASK 
RAMEN2X 
RGA8 
RGAT 
RGAGB 
RGAS 
RGAL 
RGA3 
RGA2 . 


EN ALE MM AR dr Ke MOE SKAL OEE OA SMRG Ut MR PIG SME EE IOK INA KRK TR 
UA NY KKRKNOYXFDMOAR NM ID DM MK KK 
Gr iZOTYXLONADNMEITETTLTTTTEARQ 
O8 OT R HÖOÖORETALCETrer0060O 
09.00 36 MODIN a FET fen, 
N ER an 
(65) 
Xx 


Egenskaper: 


e "Bit blitter", använder maskinvara för att flytta bildskärmsdata, tillåter "high speed 
animation" ,frigör CPU för andra samtidiga uppdrag 

e Bildskärmssynkroniserad extra-processor 

e Styr 25 DMA-kanaler. Låter diskett och ljud arbeta med minsta möjliga inblandning av 
CPU 

e Genererar alla systemklockor från 28 MHz oscillatorn 

e Genererar alla styrsignaler till video-RAM och expansionskortet för RAM 

e Ger addressen till multiplexeringen av RAM-minnet och expansionskortet för RAM 
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Specialchip för grafik Denise 


Egenskaper: 


e Många olika upplösningar, 320 x 200 till 640 x 


He 


e 4096 färger på en färg-TV eller en RGB- 
monitor 


e Åtta återanvändbara "sprite's" 


e 60 eller 80 tecken per rad 


1 
2 
3 
4 
9 
6 
SÅ 
8 
9 


e Samma programvara för alla TV-apparater 
eller monitorer 


39 
40-48 


Namn 


D0O-D6 
M1H 
MOH 
RGA 1-8 
/BURST 
Vcec 
R0-3 
B0-3 
G0-3 
N/C 

/ZD 

N/C 

7M 
CCK 
Vss 
MOV 
M1V 
D7-D15 


Beskrivning 


Data Bus Lines 0-6 
Mouse 1 Horizontal 
Mouse 0 Horizontal 
Register Address 1-8 
Color Burst 

+5 VDC 

Video Red Bit 0-3 
Video Blue Bit 0-3 
Video Green Bit 0-3 
No Connection 
Background Indicator 
No Connection 


7.15909 MHz Clock 


Color Clock 

Ground 

Mouse 0 Vertical 
Mouse 1 Vertical 
Data Bus Lines 7-15 


Typ 


I/O 


I/O 


Teknisk referens 


$10JUNO”) 
esnomwW 


snuB5y 123 10j We.IBeipy20jg 


epodeg ssosppy :0sibey 


(91) sng e:ea 


s:e38ibey 
UCISOd 
I[8IUOZUOM 


9L S:838iBey 
ee 
emwmds 


4818i5oy 
1043u09 
UOIsIHjOD 


s18:8:iBoy 
"Ju0Od 
ARUOd 
ouejd gg 


2607 s:sedwog 


s:e3siboy uORISOj Bjuds 


201023 


BzIJBL4:SS 
ewuds 


"eues 
ouejd 1g 


21607 
320300 
UOISIHOD 


1043Uu03 


493860 
eBr2.:o3S 
UO:sIOJ 


Jong 


A-20 


Specialchip för ljud och I/O-funktioner Paula 
Egenskaper: 


Ö Fyrstämmigt ljud konfigurerat som två 
stereokanaler 


e Nio oktaver 
e Komplexa ljudvågor 


e Använder både amplitud- och 
frekvensmodulering 


e Avkänning av kontrollportar och dataöverföring 
0 Styrenhet för disketter 


0 Interrrupt-kontroll 


Stift Namn Beskrivning | Typ 
1-7 D2-D8 Data Bus Lines 2-8 1/O 
8 Vss/ Ground | | 
9,10 — DO,D1 Data Bus Lines 0,1 /O 
11 /RES System Reset 

UA DMAL DMA Request Line 


16-18 /INT2,3,6 Interrupt Level 2,3,6 
19-26 RGA1-8 Register Address1-8 
AEA EO +5 VDC 


I 
O 
13-15 /IPLO-2 Interrupt Line 0-2 O 
| 
| 
| 
28 CCK Color Clock | 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
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Stift 


29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 


Namn 


CCKQ 
AUDB 
AUDA 
POTOX 
POTOY 
VSSANA 
POTI1X 
PIIEEY 
/DKRD 
/DKWD 
DKWE 
TXD 
RXD 


42-48 D9-D15 


Beskrivning 


Color Clock Delay 
Right Audio 

Left Audio 

Pot OX 

Pot OY 

Analog Ground 

Pot 1X 

Pot 1Y 

Disk Read Data 
Disk Write Data 
Disk Write Enable 
Serial Transmit Data 
Serial Receive Data 
Data Bus Lines 9-15 


Typ 
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Specialchip för styrning Gary 

Egenskaper: 

e Genererar alla styrsignaler till bussarna. 

9 Avkodar alla adresser. 

e Generar mikroprocessorns (68000) VPA-signal. 
e Hanterar vissa diskettkretsar. 


Ö Utgör ett gränssnitt för återställning av tangentbordet. 


(Stifttilldelning hittar du i kopplingsschemana i bilaga F-) 
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Blockdiagram för Gary 


68000 


(8) 
Address Strobe (AS) 


UDS. LDS 


Clocks 
(CICCI 


Override (OVR) 
Overlay (OVL) 


Processor read/write 
(PRW) 


Expansion Board 
Present (EXPEN) 


DBR 
XRDY 


Override 
(OVR) 


KReset 
Keyboard Reset 


Floppy Control 


Address decode 


Bus 
Control 


Logic 


Reset 
Control 


RAM Enable (RAME) — 
RGA Enable (RGAE) 


ROM Enable (ROME) 


Real time clock read | 
and write (RTCR. RTC | 


VPA 


Reset 


Halt 
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Minnesfördelning i Amiga 500 


OVERLAY 
—tRRRRVR NR 


RESET VECTORS DISPLAY | 
RAM 512K 


” 2 MEG 
001 
01 8 MEG 
100 
2 MEG 
8520 
BFE000 
BFD000 
512K 
EXPANSION | påse 
RAM 
2 MEG 
TIME CLOCK 
(OPTIONAL) DEFFFF 
— 1/2MEG 
 1/2MEG 
CROSS = RESERVED 1/2 MEG 
512K 1/2 MEG 
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Bilaga B 
Information om AmigaDOS 


Den här bilagan innehåller tre tabeller med referensinformation för 
operativsystem, AmigaDOS. 


e AmigaDOS användarkommandon 
e Kommandon för skärmredigering (ED) 


e AmigaDOS felmeddelanden 


AmigaDOS användarkommandon 


Amigans 


Varje kommando i listan följs av en definition. Ytterligare information, förutom den som 
finns i kapitel 7 och i tabellen nedan, hittar du i AmigaDOS User's Manual, som finns att 
köpa hos din Amiga-återförsäljare. 


Filhjälpmedel 


används som kommentartecken. 


< styr inmatning från kommando. 

> styr utmatning från kommando. 

COPY kopierar en fil till en annan, eller alla filer 
från en katalog till en annan. 

DELETE raderar upp till 10 filer eller kataloger. 

DIR visar filnamn i en katalog. 

ED matar in en skärmredigerare för textfiler. 

EDIT matar in en redigerare som redigerar rad för'rad. 

FILENOTE lägger till en kommentar på maximalt 80 tecken 
till den fil du anger. 

JOIN sammankedjar upp till 15 filer så att de bildar 
en ny fil. 

LIST undersöker och visar detaljerad information om 
en fil eller katalog. 

MAKEDIR skapar en katalog med ett särskilt namn. 

PROTECT ställer in en fils skyddsstatus. 

RENAME döper om en fil eller katalog. 
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SEARCH 


SORT 
INFE 


BREAK 
CD 
ENDCLI 
NEWCLI 
PROMPT 
RUN 
STACK 
STATUS 


WHY 


ASK 
ECHO 


EXECUTE 
FAILAT 


söker efter en speciell textsträng i alla filer 


i en katalog. 


sorterar enkla filer 


skriver en fil på skärmen som text eller som 


hexadecimal kod. 


CLI Control 


sätter varningsflaggor i en given process. 
bestämmer aktuell katalog och/eller enhet. 
avslutar en interaktiv CLI-process. 

skapar en ny interaktiv CLI-process. 
ändrar "prompten" i aktuell CLI. 


utför kommandon som bakgrundsprocesser. 
visar eller ställer in kommandostackens storlek. 
visar information om alla nu existerande CLI- 


processer. 


förklarar varför föregående kommando avbröts 


Styrning av kommandosekvenser 


skriver ett enda strängargument och ber 
användaren svara ja eller nej. 

visar det meddelande som anges i ett 
kommandoargument. 

utför en kommandofil. 


avbryter en kommandosekvens om ett program 
sänder en felkod som är större än eller lika 


stor som detta tal. 

testar angivna aktiviteter inom en 
kommandosekvens. | 
definierar en etikett (se SKIP). 


lämnar en kommandosekvens med en viss felkod. 
hoppar fram till LAB i en kommandosekvens. 
väntar en viss angiven tid, eller tills ett visst 


klockslag. 
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System- och lagringshantering 


ASSIGN tilldelar en arkivkatalog till en logisk 
utrustning. 

DATE visar eller ställer in systemets datum och tid. 

DISKCOPY kopierar innehållet på en hel diskett till en 
annan. 

FAULT visar meddelanden som motsvarar felkoder som 
systemet angivit. 

FORMAT formaterar och initierar en ny diskett. 

INFO ger information om arkivsystemet. 

INSTALL gör en formaterad diskett klar för uppstart. 

. RELABEL ändrar namn på en diskett. 
SETCLOCK styr realtidsklockan. 


ED kommandon för skärmredigering 


B-3 


Här nedan följer en fullständig uppräkning av alla kommandon för skärmredigering. De 
förlängda kommandona, som är förlängda versioner av de direkta kommandona i 
tabellen, kan innehålla strängar eller siffror. I tabellerna representeras strängar 
(textsträngar) av /s/, medan två strängar som skall bytas ut mot varandra representeras 
av /s/Y. "n" representerar en siffra. Du måste trycka på ESC-tangenten för att mata in läge 
för förlängt kommando. Förflyttningstangenterna fungerar precis som vanligt i 


skärmredigeraren. 


Speciella tangentfunktioner 


Tangent ' Aktivitet 

Backsteg Raderar tecken till vänster om markören 

DEL Raderar tecken vid markören 

ESC Matar in läge för förlängt kommando 

Return Delar raden vid markören och börjar på ny rad 
Tab Flyttar markören till nästa tabulatorläge | 


Direkta kommandon 


Kommando Aktivitet 
CTRL-A Infoga rad 
CTRL-B Radera rad 
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CTRL-D 
CTRL-E 
CTRL-F 
CTRL-G 
CTRL-H 
CTRL-I 

CTRL-M 
CTRL-O 
CTRL-R 
CTRL-T 
CTRL-U 
CTRL-V 
CTRL-Y 
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Rulla ned texten 

Flytta till skärmens början eller slut 

Växla versaler/gemena 

Repetera senaste förlängda kommandorad 
Radera tecken till höger om markören (backsteg) 
Flytta markören till nästa tabulatorläge 
Retur ' 

Radera ord eller blanksteg 

Flytta markören till slutet av föregående ord 
Flytta markören till början av föregående ord 
Rulla upp texten 

Verifiera skärmen 

Radera till radens slut 


Förlängda kommandon 


Kommando 


ESC A 
ESC B 
ESC BE 
ESC BF/s/ 
ESC BS 
ESC CE 
ESC CL 
ESC CR 
ESC CS 
ESCD 
ESC DB 
ESC DC 
ESC E/s/t/ 
ESC EQ/s/t/ 
ESC EX 
ESC F/s/ 
ESC lI/s/ 
ESC IB 
ESC IF/s/ 
ESC J 
ESC LC 
ESCMn 


Aktivitet 


Infoga rad efter aktuell rad 

Flytta till slutet av filen 

Blockslut vid markören 

Sök bakåt 

Blockbörjan vid markören 

Flytta markören till radens slut 
Flytta markören ett steg åt vänster 
Flytta markören ett steg åt höger 
Flytta markören till radens början 
Radera aktuell rad 

Radera block 

Radera tecken vid markören 

Byt ut "s" mot "t" 

Byt ut men fråga först 

Utöka högermarginalen 

Sök strängen "s" 

Infoga rad före aktuell rad 

Infoga kopia av block 

Infoga filen "s" 

Slå ihop aktuell rad med nästa 
Skilj på versaler och gemena i sökningar 
Flytta raden till nummer "n" 
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ESC N Flytta till nästa rads början 
ESCP Flytta till föregående rads början 
ESC Q Avsluta utan att spara 

ESC RP Repetera fram till fel 

ESC S Dela raden vid markören 

ESC SA Spara text i filen 

ESC SB Visa blocket på skärmen 

ESC SH Visa information 

ESC SL.n Ställ in vänster marginal 

ESC SR n Ställ in höger marginal 

ESC ST Nn Ställ in tabulatoravstånd 

ESC T Flytta till filens början 

ESC U Ångra ändringar i aktuell rad 
ESG.UC Likställ U/C och I/c vid sökning ) 
ESC WB/s/ Skriv block i filen "s" 

ESC X Avsluta, skriv text i minnet 
AmigaDOS felmeddelanden 


Felmeddelanden som visas innehåller ofta felkoder. Dessa koder genereras av Amiga 
Disk Operating System (AmigaDOS). 


I det här avsnittet hittar du: 

e Vanliga felkoder som kan visas när du arbetar med Workbench 

Ö De AmigaDOS felmeddelanden som motsvarar felkoderna 

e Förslag på vad du kan göra när ett fel uppstår 

I AmigaDOS User's Manual, som finns att köpa hos din Amiga-återförsäljare, finns 


ytterligare information om speciella felkoder och förklaringar till de felkoder vi inte tar upp 
här. 
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FELKOD FELMEDDELANDE/ÅTGÄRD 


103 


121 


202 


203 


204 


205 


Insufficient free store (otillräckligt minne): Amigan behöver mer minne för 
att kunna utföra operationen. Stäng ett eller flera fönster och pröva igen. I 
vissa ovanliga fall kan du bli tvungen att återställa Amigan för att få tillräckligt 
med minne för att fortsätta. Samma fel kan uppstå om du försöker öppna ett 
verktyg som kräver mer minne än det som finns installerat i din Amiga. 


File is not an object module (verktyget är inte av rätt format): Felet kan 
uppstå om du försöker öppna ett verktyg som är skadat. Pröva att göra en ny 
kopia av verktyget från originaldisketten. 


Object in use (verktyget andvänds): Ett annat verktyg använder det projekt 
eller verktyg du vill öppna. Du måste vänta tills det andra verktyget är färdigt. 


Object already exists (verktyget finns redan): Du kan inte ge ett objekt 
samma namn som ett annat redan befintligt objekt. Antingen får du ändra 
namn på det befintliga objektet eller radera det för att kunna använda namnet. 


Directory not found (hittar ej katalogen): Ett skadat verktyg kan ha skapat 
en ikon för en låda utan att skapa själva lådan. Försök ta reda på vilket 
verktyg som skapade ikonen och kontakta sedan din Amiga-återförsäljare. 


Object not found (hittar ej verktyget): Det verktyg eller projekt som Amigan 
försöker hitta finns inte på disketten. Detta kan inträffa (1) om du har flyttat ett 
verktyg till en annan låda och sedan försöker öppna ett projekt som skapats 
med det verktyget (2) om du har döpt om någon av lådorna System eller 
Utilities på Workbench och sedan försöker öppna ett projekt som skapats med 
ett verktyg i den lådan (3) om disketten med det verktyg du behöver inte finns 
i diskettenheten. | 
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210 


213 


214 


218 


221 


222 


225 


226 


Invalid stream component name (Ogiltit tecken): Du har använt ett ogiltigt 


tecken när du ändrade namn på ett verktyg, ett projekt, en låda, eller en 
diskett. | 


Disk not validated (disketten är inte validiserad): Om diskettlampan var 
tänd när du tog ut en diskett eller återställde Workbench, kan informationen 
på den diskett som fanns i enheten vara oanvändbar. Felet kan även uppstå 
om diskettytan är skadad. 


Disk write-protected (disketten skrivskyddad): Du har försökt skriva 
information på en skrivskyddad diskett. Du kan antingen ändra skrivskyddets 
läge eller använda en icke skrivskyddad diskett. 


Device not mounted (enheten är inte initierad): Felet uppstår när ett 
verktyg behöver en diskett som inte finns i diskettenheten. 


Disk full (disketten är full): Det finns inte tillräckligt med minne på disketten 
för att utföra operationen. Pröva att tömma Trashcan. Om inte det hjälper 
måste du antingen radera objekt på disketten eller använda en annan diskett. 


File is protected from deletion (filen är skyddad mot borttagning): Ett 
verktyg, ett projekt eller en låda kan inte raderas därför att den är skyddad. 
Markera objektets ikon, välj "Info" i Workbench-menyn och ändra status till 
DELETABLE. 


Not a DOS disk (inte en DOS-diskett): Disketten är inte formaterad. Använd 
en annan diskett eller välj "Initialize" i Disk-menyn. Om du väljer att initiera 
disketten måste du komma ihåg att all information som finns på den raderas. 


No disk in drive (ingen diskett i diskettstaionen: Verktyget letar i en tom 
diskettenhet. Sätt in den diskett som verktyget behöver. 
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På de sidor som följer behandlas först tangentbordets fyra olika delar och 
specialtangenterna. Sedan beskrivs de olika sätten att använda Amigan utan mus. Sist i 
avsnittet har vi placerat tangentkartorna för olika länder. 

Tangentbordets layout 

Tangentbordet till Amiga 500 är uppdelat i fyra delar: 

0 Skrivmaskinsdel (huvudtangentbordet) 

9 Markördel 


Ö Numerisk del 


Ö Funktionstangenter 


När du använder tangentbordet skall du tänka på att: 
Ö Tangenter kan vara programstyrda, det vill säga att deras användning bestäms av den 
programvara du använder (t ex ett ordbehandlingsprogram eller ett kalkylark).- il 


handboken för din programvara hittar du information om programstyrda tangenter. 


Ö Tangenterna repeterar normalt så länge de hålls nedtryckta. 


; 
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Ö Du kan inte ersätta siffran O med versalt O, eller siffran 1 med gementl. 


Ö I en del fall kan flera tangenter användas tillsammans, antingen samtidigt eller i en 
speciell ordning. ; | 


Du kan använda både tangentbordet och musen för att förflytta dig på bildskärmen, 
markera symboler etc. I många program använder du tangentbordet för att mata in 
information. Med tangenterna kan du tala om för datorn vad du vill att den skall göra och 
även besvara meddelanden och frågor som datorn visar på skärmen. Dessa 
meddelanden och frågor kallas ibland "promptar". 


Skrivmaskinsdelen 


Skrivmaskinsdelen är likadan som en standardskrivmaskin (QWERTY), plus att den har 
några extra tangenter med specialfunktioner. Specialtangenterna är: 


ESC 


ESC-tangenten (Escape), uppe till vänster på tangentbordet, är en programstyrd tangent. 
Ofta används den för att lämna eller gå in i ett program eller en programfunktion utan att 
följa normal rutin. 


TAB 


TAB-tangenten, två rader nedanför ESC-tangenten, kan vara programstyrd för olika 
tabulatorfunktioner. 


RETURTANGENTEN 
Returtangenten är den stora tangenten på skrivmaskinsdelens högra sida, på de två 


mittersta raderna. Den här tangenten använder du för att överföra ett kommando eller 
information till datorn. 
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BACKSTEGSTANGENTEN 


. Backstegstangenten sitter längst till höger i skrivmaskinsdelens övre rad. Med 
backstegstangenten flyttar du markören och alla tecken till höger om den åt vänster. 
Tecken till vänster om markören raderas. | 


DEL-tangenten 


DEL-tangenten (delete) sitter direkt till höger om skrivmaskinsdelens övre rad. Med DEL- 
tangenten raderar du tecknet vid markören. Alla tecken till höger om markören flyttas åt 
vänster mot markören. | 


HELP-tangenten 


Help-tangenten (hjälp), till höger om DEL-tangenten, är en programstyrd tangent som kan 
programmeras till att ge användaren hjälp medan ett program körs. 


OBSERVERA: På de internationella  tangentbordsversionerna finns ytterligare två 
tangenter, vid skifttangenterna. 


CTRL 


CTRL-tangenten (Control), strax under TAB-tangenten, är en programstyrd tangent som 
ofta används tillsammans med andra tangenter för att utföra specialfunktioner. 


CAPS LOCK 


CAPS LOCK-tangenten sitter bredvid CTRL-tangenten. När CAPS LOCK-tangenten 
trycks ned tänds en lampa på den. Tecknen A-Ö visas som versaler så länge lampan är 
tänd. De övre tecknen i sifferraden högst upp på skrivmaskinsdelen påverkas dock inte 
av Caps Lock-tangenten. Dessa tecken skriver du genom att samtidigt trycka på någon 
av skifttangenterna och tangenten med det tecken du vill skriva. När du vill släppa upp 
Caps Lock-tangenten trycker du bara på den igen, så att lampan slocknar. 
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SKIFTTANGENTER 

Det finns en skifttangent på varje sida om nedre teckenraden (z,x,c etc.). Dessa tangenter 
fungerar på samma sätt som skifttangenterna på en vanlig skrivmaskinQdet vill säga att 
om du trycker samtidigt på en skifttangent och en boktavstangent visas bokstaven som 
en versal och om du trycker på en skifttangent och en tangent i övre raden på 
skrivmaskinsdelen, visas det övre tecknet på tangenten. Skifttangenterna används 
dessutom ofta tillsammans med andra tangenter för att utföra specialfunktioner. 


ALT-tangenter 
Det finns en ALT-tangent (Alternate) längst ut på varje sida av tangentbordets nedre rad. 
Dessa tangenter används ofta tillsammans med andra tangenter för att utföra 
specialfunktioner. 
C= Commodore-tangenten 
Commodore-tangenten, sitter direkt till vänster om mellanslagstangenten, i nedre raden. 
Commodore-tangenten används med andra tangenter för att utföra specialfunktioner. 
(Istället för Commodore-tangenten kan din Amiga 500 ha en Amiga-tangent.) 

A 
Amiga-tangenten, sitter till höger om mellanslagstangenten, i nedre raden. Amiga- 
tangenten används med andra tangenter för att utföra specialfunktioner. 
Observera: Om du samtidigt trycker ned CTRL-tangenten och båda Amiga- tangenterna 


(eller Commodore- och Amiga-tangenten) görs en reset på Amigan (återställs). Se 
kapitel 3. 
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Markördelen 

De fyra förflyttningstangenterna är samlade i en liten tangentbordsdel nere till höger på 
tangentbordet, mellan skrivmaskinsdelen och den numeriska delen. Med dessa tangenter 
flyttar du markören (upp, ned, vänster, höger) på bildskärmen. På varje tangent finns en 
pil som visar åt vilket håll markören rör sig om du trycker på den tangenten. 

Den numeriska delen 

Den numeriska delen sitter längst till höger på tangentbordet. tangenterna är placerade 
som på en kalkylator för att underlätta matematisk inmatning. De numeriska och 
aritmetiska tangenterna på den numeriska delen fungerar likadant som de liknande 
tangenterna på skrivmaskinsdelen. På den numeriska delen använder du ENTER- 
tangenten på samma sätt som du använder returtangenten på huvudtangentbordet det 
vill säga för att överföra data eller kommandon till datorn. 


Funktionstangenterna 


Funktionstangenterna, längst upp på tangentbordet, är numrerade med F1 till F10. Dessa 
tangenter är programstyrda. 


Att använda Amigan utan mus 

Allt du kan göra på Amigan med hjälp av musen, kan du också göra från tangentbordet: 
LJ flytta pekaren 

e välja 


9 använda menyer 
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Att flytta pekaren utan mus 


För att flytta pekaren utan mus håller du antingen ned Commodore- eller ” Amiga- 
tangenten samtidigt som du trycker på en förflyttningstangent. 


När du håller ned Commodore- eller Amiga-tangenten flyttar sig pekaren i 
förflyttningstangentens riktning. Ju längre du håller ned tangenterna, desto fortare rör sig 
pekaren. Om du vill att pekaren skall flytta sig ännu fortare kan du hålla ned 
skifttangenten tillsammans med de andra två tangenterna. När du vill att pekaren skall 
stanna släpper du förflyttningstangenten. 


Att välja utan mus 


För att välja utan att använda en mus pekar du först på ikonen och trycker sedan 
samtidigt på Commodore-tangenten och den vänstra ALT- tangenten. 


Allt du utför genom att trycka på valknappen på musen, kan du även göra genom att 
samtidigt trycka på .Commodore-tangenten och den vänstra ALT- tangenten. 
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Att använda menyer utan mus 


Precis som att valknappen ersätts av Commodore-tangenten och den vänstra ALT- 
tangenten tillsammans, ersätts menyknappen av Amiga-tangenten och den högra ALT- 
tangenten. 


För att använda menyer utan mus håller du ned Amiga-tangenten och den högra ALT- 
tangenten medan du flyttar pekaren med förflyttningstangenterna. När det menyalternativ 
du önskar är inverterat släpper du Amiga-tangenten och ALT-tangenten. 


Tangentkartor för Amiga 500 


Bilderna som följer visar olika länders tangentbordsversioner. Med hjälp av kommandot 
SetMap väljer du tangentbord. 


Här har tangentkartorna två Amiga-tangenter. På ditt tangentbord kan den vänstra Amiga- 
tangenten vara utbytt mot en Commodore-tangent. 
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Styrkoder för skrivare 


Du kan använda många typer av skrivare till din Amiga. De flesta står nämnda i kapitel 8. 
Din Amiga-återförsäljare kan ge dig råd om andra skrivare både för allmän användning 
och speciella tillämpningar. 

Med verktyget Preferences talar du om för din Amiga vilken skrivare du använder och 
även olika skrivar-inställningar. Information om Preferences hittar du i kapitel 6. 
Styrkoder för skrivare 

Amigans skrivarutrustning accepterar standardstyrkoder som översätts till styrkoderna för 
den skrivare du har valt i Preferences. När du använder skrivarutrustningen eller 
skrivarhanteraren (PRT), skall du använda dessa standardkoder för att implementera 


speciella skrivaregenskaper. 


Om din skrivare eller ditt styrprogram inte underhåller egenskapen ifråga tas ingen 
hänsyn till koden. 


För att sända ett kommando till skrivaren från CLI följer du anvisningarna nedan. 
1. Omdirigera tangentbordet till skrivaren genom att skriva: 
GOPyr TI COP 


2. Vänta tills åtkomsten till disketten avbryts. 
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3. Skriv styrkoden, till exempel NLQ On-kommandot: 

ESC [2"z 
Det du skriver kommer inte att sändas som eko till skärmen. 
4. Håll ned CTRL-tangenten och tryck på (V-tangenten för att avsluta tangentbordsfilen. 
Om din skrivare underhåller NLQ är det läget på nu. Alla filer du kopierar eller skriver till 
skrivaren kommer att skrivas ut med kvaliteten Letter, eller så gott som. Du kan även 
använda de fyra stegen ovan för att skapa små kommandofiler för skrivaren. Du skulle till 
exempel kunna ersätta "prt:" i steg 1 med "ram:NLQon". 


Då skapas en fil med namnet "NLQon" i RAM-minnet. För att starta NLQ skriver du: 


copy ram: NLQOon to prt: 


ANSI X3.64 Stilkommandon 


Observera: ESC fungerar som Escape-tangent om du skriver en kod från tangentbordet. | 
BASIC är det CHR$(27). I programspråket C kan TO33 användas. 


ETIKETT KOD EGENSKAP 

aRIS ESCc återställ 

aRIN ESCH1 initiera 

alND ESCD radmatning 

aNEL ESCE tvingad radmatning 

aRl ESCM reverserad radmatning 
aSGRO ESC[Om normal teckenuppsättning 
aSGR3 ESC[3m kursiv på 

aSGR23 ESC[23m kursiv av 

aSGR4 ESC[4m understruken på 
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ETIKETT 


aSGR24 
aSGR1 
aSCR22 
aSFC 

- aSBC 
aSHORPO 
aSHORP 
aSHORP1 
aSHORP4 
aSHORP3 
aSHORP6 
aSHORPS 
aDENG 
aDENS 
aDEN4 
aDEN3 
aDEN2 
aDEN1 
aSUS2 
aSUS1 
aSUS4 
aSUS3 
aSUSO 
aPLU 
aPLD 
aFNTO 
aFNT1 
aFNT2 
aFNT3 
aFNT4 
aFNT5 
aFNT6 
aFNT7 
aFNT8 
aFNT9 
aFNT10 
aPROP2 
aPROP1 


KOD 


ESC[24m 


ESC[1m 


ESC[22m 
ESC[30m till ESC[39m 
ESC[40m till ESC[49m 


ESC[Ow 
ESC[2w 
ESC[1w 
ESCI[I4W 
ESC3w 
ESC6w 
ESC[5w 
ESCI[6"z 
ESCIS5"z 
ESCI[4"z 
ESCI[3'z 
ESCI[2"z 
ESCI[1"z 
ESCI[2v 
ESC[1v 
ESC[4v 
ESCI[3v 
ESC[Ov 
ESC1 
ESCK 


ESCI[2p 
ESC[1p 
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understruken av 
fetstil på 

fetstil av 

ställ in förgrundsfärg 
ställ in bakgrundsfärg 
normal pitch 


:elite på 


elite av 

kondenserad mager på 
kondenserad av 

förstorad på 

förstorad av 

skuggad på 

skuggad av 

automat. mellanslag på 
automat. mellanslag av 
NLQ på 

NLQ av 

exponent på 

exponent av 

index på 

index av 

normalisera raden 

partiell raduppflyttning 
partiell radneddragning 

US teckenuppsättning 
fransk teckenuppsättning 
tysk teckenuppsättning 

UK teckenuppsättning 
dansk I teckenuppsättning 
svensk teckenuppsättning 
italiensk teckenuppsättning 
spansk teckenuppsättning 
japansk teckenuppsättning 
norsk teckenuppsättning 
dansk II teckenuppsättning 
proportionellt teckenavstånd på 
proportionellt teckenavstånd av 


D-4 
ETIKETT 


aPROPO 
aTSS 
aJFYS 
aJFY7 
JFYSN: 
aJFYO 
a 
aJFY1 
avVERPO 
avERP1 
aSLPP 
aPERF 
aPERFO 
aLMS 
aRMS 
aTMS 
aBMS 
aSTBM 
aSLRM 
aCAM 
aHTS 
avTS 
aTBCO 
aTBC3 
aTBC1 
aTBC4 


aTBCALL 


aTBSALL 
aESTEND 


KOD 


ESC[Op 


ESCIn E 
ESCI[5 F 
ESCEIAF 


ESCI6 F 


ESCI0 F 
ESCI3 F 
ESCI[1 F 
ESC[0z 
ESC[1z 
ESCI[nt 
ESCInq 
ESC[0Oq 
ESCH9 
ESC+4HO0 


 ESCH8 


ESCH2 


ESCIFNnVPner 
ESC[Pn1;Pn2s 


ESCH3 
ESCH 
ESCJ 
ESCI[0g 
ESCI[3g 
ESCI[1g9 
ESCI[4g 
ESCH4 


ESCH5 


ESCI[Pn"x 
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EGENSKAP 


rensa proportionellt teckenavstånd 
sätt proportionell offset 
automatisk vänsterjustering 
automatisk högerjustering 
automatisk fullständig justering 
automatisk justering av 
teckenavstånd (justera) 
ordutfyllnad (auto- centrering) 
1/8" radavstånd 

1/6" radavstånd 

ställ in sidlängd n 
utför hopp n (n>0) 

utför hopp av 

ställ in vänster marginal 

ställ in höger marginal 

ställ in toppmarginal 

ställ in bottenmarginal 

topp- och bottenmarginal 
vänster och höger marginal 
rensa marginaler 

ställ in horisontell tab 

ställ in vertikala tabbar 

rensa horisontell tab 

rensa alla horisontella tabbar 
rensa vertikal tab 

rensa alla vertikala tabbar 
rensa alla horisontella och vertikala 
tabbar 

ställ in standardtabbar 
förlängda kommandon 


Observera: Ibland när Epson och andra matrisskrivare skriver ut grafik blir det smala vita 
streck över utskriften. Om du väljer "Custom" för Paper Size i Preferences kan strecken 


försvinna. 


; 
Nå 
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Bibliografi för Amiga 


Den här manualen är enbart en introduktion till hur man arbetar med Amigan. Vi har bara 
skrapat lite lätt på ytan. Det finns mycket annat du kan göra med din Amiga. Böckerna här 
nedan kan vara 'en hjälp för dig att lära dig använda Amigans fulla kapacitet. Du hittar 
dem i bokhandeln eller hos din Amiga-återförsäljare. e 


Det som följer är ingen fullständig lista eftersom Amiga-biblioteket hela tiden växer, i och 
med att nya böcker kommer ut. Det finns dessutom andra, allmänna böcker som också 
kan vara giltiga för Amigan. Vi har valt att dela in Amiga-böckerna i tre kategorier: 


e Nybörjarnivå: enkla böcker om Amiga maskinvara och tillämpningar. 


e Fördjupningslitteratur: böcker för vana programmerare, som behandlar programspråk, 
ljud och grafik och tekniska maskinvarudetaljer. 


Ö Information om AmigaDOS: böcker som förklarar Amiga Disk Operating System och 
CLI. ; 


E-2 Bibliografi för Amiga 


Nybörjarnivå 


Amiga Applications, Flynn, Compute! Books 

The Amiga Handbook, Breuer, Progressive Periph. and Software The Amiga System: An 
Introduction, Donald, Progressive Peripherals and Software 
Beginner's Guide to the Amiga, McNeill, Compute! Books 

Kids and the Amiga, Carlson, Compute! Books 


Fördjupningslitteratur 


Advanced Amiga BASIC, Halfhill och Brannon, Compute! Books Amiga Microsoft BASIC 
Programmer's Guide, Sanders, Scott, Foresman and Co. 

Amiga Programmer's Handbook, Mortimore, Sybex Books 

Amiga Programming Guide, Knight, Que Corporation 

Amiga Programming Guide, Levy, Compute! Books 

Amiga Technical Reference Set, Addison Wesley 

IFF Technical Notes, CBM Technical Support Group 

Inside Amiga Graphics, Leemon, Compute! Books 

Inside the Amiga, Berry, SAMS 

Music, Sound and Graphics on the Amiga, Boom, Microsoft Press 


Information om AmigaDOS 
The AmigaDOS Manual, Bantam Computer Books 


AmigaDOS Reference Guide, Levitan och Leemon, Compute! Books Mastering 
AmigaDOS, Stanton och Pinal, Arrays Inc. | 
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Ordlista 


Ordlista 


aktivt fönster 


ALT-tangent 


alternativ 


Amiga tangentbord 


| 


Amiga-monitor 


Amiga-tangent 


AmigaDOS 


arbetsdiskett 


återställa 


baudhastighet 


bildlinje 


bildpunkt 


Det fönster du just arbetar i. Endast ett fönster i taget kan 
vara aktivt. 


En av de två tangenterna bredvid Commodore- eller 
Amiga-tangenten på tangentbordets nedre rad. 


En egenskap hos ett verktyg som kvarstår tills du väljer 


ett annat likvärdigt alternativ. 


Ett tangentbord som liknar en skrivmaskins och är 
anslutet till Amiga. 


En RGB-monitor som är tillverkad speciellt för Amigan. 

Tangenten till höger om mellanslagstagenten på 
tangentbordet. Amiga-tangenten använder du för att välja 
något eller för genvägar i menyer, eller när du styr 


Amigan utan mus. 


Amiga Disk Operating System. Operativsystemet till 
Amigan. z 


En kopia av en originaldiskett som levererades med 
Amigan eller med ett verktyg. 


Att på nytt starta Workbench efter att den har börjat 
arbeta. 


Den hastighet med vilken information överförs via det 
seriella uttaget. 


En mängd bildpunkter som utgör en horisontell rad på 


videoskärmen. 


En av de små punkter som tillsammans bildar 
videoskärmen. 


bildpunktsfärg 
bildskärm 


CLI 


 Clipboard 


Commodore-tangent 


Copy 


Cut 


Demos (låda) 


destinationsdiskett 


dialogruta 


Discard 


diskett 


Ordlista 


Färgen på en bildpunkt på bildskärmen. 
Det som visas på en videomonitor eller TV-apparat. 


Command Line Interface - en metod att använda Amigan. 
Du skriver kommandon direkt från tangentbordet utan att 
använda musen. 


En plats där delar av ett projekt som du klipper ut eller 
kopierar förvaras. 


Tangenten till vänster om mellanslagstangenten på 
tangentbordet. Commodore-tangenten använder du för 
att välja något eller för genvägar i menyer, eller när du 
styr Amiga utan mus. 


(Kopiera). Ett kommando du använder för att göra en 
kopia av ett verktyg, ett projekt, en låda eller en diskett. 


(Klippa ut) Ett kommando du använder för att ta bort en 
del av ett projekt och placera det på Clipboard. Jämför 
Erase. 


En låda på Weorkbench-disketten där verktyg för 
demonstration förvaras. 


Den diskett som tar emot kopian när du kopierar 
disketter. Jämför källdiskett. 


En rektangulär ruta på en skärm som du använder för att 
ge information till ett verktyg. När en dialogruta visas 
måste du klicka en svarsruta i dialogrutan så att den 
stängs, innan du kan göra något annat i det fönster där 
dialogrutan visas. 


(Kasta) Ett kommando du använder för att göra dig av 
med projekt, verktyg eller lådor genom att placera dem i 


Trashcean: 


Ett medium för lagring och återvinning av information. 


Ordlista 


diskettenhet 


diskettlampa 


diskettlåda 


diskettmätare 


dra 


dubbelklicka 


Edit 


egenskap 


Empty Trash 


Erase 


Extras (diskett) 


felkoder 


flerval 


En utrustning som läser och sparar information på en 
diskett. 


En lampa på diskettenhetens framsida som visar när du 
inte kan mata ut disketten. | 


En låda som innehåller det som finns på en diskett. 


En markering till vänster i fönstret för en öppnad diskett 
som visar hur mycket ledigt utrymme det finns på 
disketten. 


Att flytta en ikon, ett hjälpmedel, ett fönster eller en skärm 
genom att placera pekaren på det du vill flytta, hålla ned 
valknappen och flytta musen. 


Att snabbt trycka ned och släppa upp en musknapp två 
gånger. | 


(Redigera).En meny du använder för att ändra innehållet i 
ett projekt. 


Ett viktigt drag hos ett verktyg. 


(Töm Trashcan). Ett kommando du använder för att ta 
bort alla projekt, verktyg eller lådor du har kastat i 
Trashean. När du tömmer Trashcan kan du inte längre få 
tillbaka de projekt, verktyg, eller lådor som fanns i den. 


(Radera). Ett kommando du använder för att ta bort en 
del av ett projekt utan att placera den på Clipboard. 
Jämför Cut. 


En av de disketter som följer med Amiga. 
Koder som identifierar fel i AmigaDOS. 
En teknik du kan använda för att samtidigt välja fler än ett 


alternativ. Håll ned menyknappen och klicka valknappen 
medan du pekar på de alternativ du vill ha. : 


4 
N 


iv 


fönster 
fönsterförflyttare 


förflyttningstangent 


genväg 
hålla ned 


hjälpmedel 


huvudenhet 
ikon 
Initialize 


inmatningsruta 


invertera 


Ordlista 


ne— gjor 


Ett rektangulärt område i en skärm. Verktyg använder 
fönster för att ta emot och visa information. 


Den tomma delen av rubrikraden. Du — drar 
fönsterförflyttaren för att flytta ett fönster eller en skärm. 


En av de fyra tangenter som är märkta med en pil, till 
höger på tangentbordet. Med dessa tangenter flyttar du 
textmarkören. Du kan även flytta pekaren om du 
samtidigt trycker på en förflyttningstangent och den högra 
Amiga-tangenten. 


Att välja ett menyalternativ genom att trycka på en 
tangent samtidigt som du håller ned Amiga-tangenten. 


Att trycka på en musknapp eller en tangent på 
tangentbordet utan att släppa upp den. 


De olika saker i ett fönster eller en skärm som används 
för att ändra det som visas, till exempel rullningslister och 
storleksrutor. | 


Huvudenheten innehåller centralenheten och andra 
kretsar, tangentbord, minne och en intern diskettenhet. 


En bild som representerar verktyg, projekt, lådor eller 
disketter. 


(Initiera). Ett kommando du använder för att preparera en 
diskett eller en hårddisk så att den kan användas med 
Amiga. | 


En ruta som används för att mata in eller ändra strängar. 


Att visa något på ett sätt som särskiljer det. Normalt 
inverteras något för att visa att det är markerat. 


Ordlista 


inverterat utseende 


kabel 


källdiskett 


klicka 
Klocka 


kolumn 
kommando 


kringutrustning 
låda 


markera 
mellanslagstangent 
Memory Expansion 


meny 
menyalternativ 


menyknapp 


Vv 


Något visas med motsatta färger mot de som normalt 
används. Om till exempel bokstäver normalt visas svarta 
mot vit bakgrund, säger man att bokstäver som visas vita 
mot svart bakgrund visas med inverterat utseende. 

En uppsättning isolerade ledningar som antingen 
används för att ansluta olika komponenter inom 


Amigasystemet eller för att ansluta tillbehör till systemet. 


Den diskett som kopieras när du kopierar disketter. 
Jämför destinationsdiskett. 


Att trycka ned och släppa upp en musknapp. : 
Ett verktyg på Workbench som visar tiden. 


En mängd sammanhängande bildpunkter eller tecken 
som utgör en vertikal stapel på videoskärmen. 


Ett menyalternativ som ger Amigan en instruktion att 
utföra ett uppdrag. Jämför alternativ. 


se tillbehör 
En plats där verktyg, projekt och andra lådor förvaras. 


Att välja en ikon eller en del av ett projekt med 
valknappen. 


Den långa tangenten i tangentbordets nedre rad. När du 
trycker på den matas ett blanksteg in. 


En utbyggnad du ansluter till Amiga 500 för att utöka 
minnet med 512 K. 


En lista med alternativ du kan välja. 
Ett av de val du kan göra i en meny. 


Den högra knappen på musen. 


vi 
menynamn 
menyrad 
minne 


minnesmätare 


monokrom monitor 


mus 
mushastighet 
musknapp 
muskula 
Notepad 


objekt 


OK-ruta 
öppna 


palett 


parallell port 


Ordlista 
Namnen på de menyer som visas i menyraden. 
En rad längst upp på skärmen som innehåller 
menynamn. När du håller ned menyknappen visas 


menyraden för det aktiva fönstret. 


Elektroniska kretsar som används för att lagra 
information. 


Markeringen i Workbench-skärmens rubrikrad som visar i 
byte hur mycket ledigt RAM-minne det finns kvar. 


En typ av monitor som visar utdata i en enda färg. 


En utrustning som du för fram och tillbaka på en slät yta 
för att flytta pekaren. | 


'En inställning i Preferences som bestämmer hur många: 


tum du måste flytta musen för att pekaren skall flytta sig 
ungefär en tredjedel av bildskärmen. 


De två knapparna på musen. 


Den kula på musens undersida som rullar när du flyttar 
musen. 


Ett verktyg på Workbench som kan användas för skriva 
korta anteckningar. 


Ett verktyg, ett projekt, eller en diskett. 


En ruta i en dialogruta som du klickar för att utföra det du 
angivit i dialogrutan. | 


1. Att visa ett fönster, en dialogruta eller en skärm. 2. Att 
göra ett verktyg eller projekt tillgängligt. 


Den uppsättning färger du kan använda i en skärm. 


Ett uttag på baksidan av Amigan där du ansluter skrivare 
och andra tillbehör. 


Ordlista 


vii 


Paste 

peka 

 pekare 

Pointer Editing Window 
port 


Preferences 


Project-diskett 


projekt 


RAM 
RAM-disk 
Rename 
ÅGB-rtonitor 


RGB-uttag 


(Klistra in). Ett kommando du använder för att kopiera in 
innehållet i Clipboard i ett projekt. 


Att placera pekarens spets på ett objekt på bildskärmen. 


Det föremål på bildskärmen som flyttar sig när du flyttar 
musen. Du använder pekaren för att (1) markera ikoner 
och hjälpmedel (2) välja menyalternativ. 


Ett fönster som Preferences visar. I detta fönster kan du 
ändra pekaren. 


Ett uttag: på Amigan som används för anslutning av 
tillbehör. | 


Ett verktyg du använder för att ändra diverse inställningar 
i Amigan, som exempelvis klockslag, typsnitt i 
Workbench, tangenternas repeteringshastighet och 
fördröjning innan tangenterna börjar repetera. 


En diskett som du lagrar projekt på. 
En plats där information som skapats eller används av ett 
verktyg förvaras. Ett exempel på ett projekt är en 


anteckning du skriver med Notepad. 


Random Access Memory. Ett minne vars innehåll kan 
ändras medan datorn arbetar. 


En lagringsplats där man tillfälligt kan lagra program för 


" att få snabbare åtkomst än när man laddar från diskett. 


(Döp om). Ett kommando du använder för att ändra namn 
på verktyg, projekt, disketter eller lådor. 


En videomonitor, till exempel Amiga-monitorn, som tolkar 
signaler för rött, grönt och blått för att skapa färger. 


Det uttag på baksidan av huvudenheten som används för 
anslutning av en RGB-monitor. 


Ordlista 


En rad längst upp på en skärm eller ett fönster där 


Att flytta innehållet i ett projekt inuti ett fönster. 


Ett hjälpmedel du använder för att visa olika delar av ett 


vili 
rubrikrad 
skärmens eller fönstrets namn visas. 
rulla 
rullningslist 
projekt. 
rullningspilar 


rullningsstapel 


ruta för avstängning 


Save 


Say 


seriell port 


skala 


skärm 


skrivskydd 


Pilar i varsin: ände av en rullningslist. För att sakta rulla 
framåt i ett projekt placerar du pekaren på den nedre 
rullpilen och håller ned valknappen. För att sakta rulla 
bakåt i ett projekt placerar du pekaren på den övre 
rullpilen och håller ned valknappen. 


Den rektangulära rutan i en rullningslist som du drar för 
att snabbt förflytta dig från en del till en annan i ett projekt 
eller en lista. 


En ruta i en dialogruta som du klickar för att stänga 
dialogrutan. | 


(Spara). Ett kommando du använder för att 
kopiera innehållet i ett projekt till en diskett eller hårddisk. 


Ett program för talsyntes på Workbench. 


Ett uttag på baksidan av Amigan som du använder för att 
ansluta modem och andra tillbehör. 


Ett hjälpmedel du använder för att ställa in ett visst värde, 
vanligen genom att dra en pil efter en rad med olika 
värden. | 


Ett område som är lika brett som videoskärmen med 
samma palett, upplösning och andra attribut. 


En plastbit på en diskett. Om du skjuter undan plastbiten, 
så att det blir ett litet hål i disketten, kan informationen på 
disketten inte ändras. 


Ordlista 


skuggad 


skuggad ikon 


skuggat hjälpmedel 


skuggat menyalternativ 


skydda 


skyddad diskett 


släppa upp 


status 


stänga 


stängningsruta 


störleköina 
sträng 
tangent 
tangentbord 
textmarkör 


tillbehör 


iX 


Något visas mindre tydligt för att markera att det inte är 
tillgängligt. 


En ikon som visas mindre tydlig för att markera att den 
inte är tillgänglig. 


Ett hjälpmedel som visas mindre tydligt för att markera att 
det inte är tillgängligt. 


Ett menyalternativ som visas mindre tydligt för att 
markera att det inte är tillgängligt. 


Att förhindra att innehållet i projekt, verktyg, lådor eller 
disketter ändras. 


En diskett vars innehåll inte kan ändras. 
Att sluta trycka på eller hålla ned en musknapp. 


En viktig inställning för ett verktyg, ett projekt, en låda 
eller en diskett, till exempel om den är raderbar eller inte. 


1. Att ta bort fönster, dialogrutor eller skärmar från 
bildskärmen. 2. Att lägga undan ett verktyg eller ett 
projekt. 


Ett hjälpmedel som du använder för att stänga ett fönster 
eller en skärm. 


En ruta du drar för att ändra storlek på ett fönster. 

Ett eller flera tecken. 

Någon av knapparna på tangentbordet. 

En uppsättning tangenter som används för att skriva eller 
för att på annat sätt ge information till Amiga. 


En markör som visar var i en text du befinner dig. 


En skrivare, joystick, modem eller annan extern 
komponent som'du kan använda med Amiga. 


Trashean 
TV-kopplingsdosa 
TV-modulator 
TV-modulatorkabel 


typsnitt 


typstil 


typstorlek 
uppdatera 


upplösning 
urklipp 

utgång för stereo 
Uttag 


utvidgad markering 


valknapp 


Ordlista 


Pleskorer där du placerar projekt, verktyg och lådor 
när du vill kasta dem. 


En utrustning som gör att du kan koppla både en Amiga 
och en antenn till en TV och sedan växla mellan dem. 


En utrustning som används för att ansluta en TV-apparat 
till Amiga. 


En kabel som ansluter en TV-modulator till en 
kopplingsdosa för TV. 


En uppsättning bokstäver, siffror och symboler som har 
samma typstorlek och utformning. 


Olika textstilar som exempelvis kursiv eller fetstil. 


Storlek på tecken. 
Att åter visa det som finns på en skärm. . 


Det antal bildpunkter som visas horisontellt och vertikalt 
på en bildskärm. 


En del av ett projekt som har klippts ut eller kopierats och 
sedan placerats på Clipboard. 


Det uttag du använder när du ansluter ljudutrustning till 
en Amiga. 


Alla de platser på Amigan där du kan ansluta extern 
utrustning. 
En teknik du: använder för att markera flera ikoner 
samtidigt. Du håller KESFIAOSNIen nedtryckt medan du 
markerar. 


Den vänstra knappen på musen. 


Ordlista 


varningsmeddelande 


välja 


väntpekare 


verktyg 


videokabel 


videomonitor 


videoutrustning 


Workbench 


Workbench-diskett 


Workbench-skärm 


xi 


Ett meddelande som visas när ett allvarligt problem har 
uppstått. 


Att välja ett menyalternativ. Normalt väljer du 
menyalternativ med menyknappen. 


En speciell form som pekaren antar för att markera att du 
måste vänta innan du kan gå vidare. 


Något du använder för att arbeta med information. Med 
verktyget Graphicraft kan du till exempel skapa och ändra 
grafik. 


Den kabel du använder för att ansluta en RGB-monitor till 
din Amiga. | 


En utrustning som används för att visuellt visa 
information från Amigan. 


En videomonitor eller en TV-apparat. 


Ett verktyg du använder för att hämta och hantera 
Amigas funktioner. Du använder Workbench för att 
öppna, stänga, flytta, skapa och radera projekt, verktyg 
och lådor, för att kopiera disketter och för många andra 
aktiviteter. 


En diskett som innehåller Workbench. 


Den skärm som Workbench och även andra verktyg 
använder. 


BESCHEINIGUNG DES HERSTELLERS 
Hiermit wird bestätigt, daB der Personalcomputer 
COMMODORE A 500 
in Ubereinstimmung mit den Bestimmungen der 
Amtsblattverfugung Nr. 1046/1984 
funk-entstört ist. 


Der Deutschen Bundespost wurde das Inverkehrbringen dieses Gerätes 
angezeigt und die Berechtigung zur Uberpruäfung eingeräumt. 
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CERTIFICATE OF THE MANUFACTURER 
Herewith we certify that our device Personal-Computer 
COMMODORE A 500 
corresponds to the regulations | 
Amtsblattverfugung Nr. 1046/1984 
is eliminated of radio interference. 


The German Bundespost has been informed that this unit is on the market and 
has got the right to check on the mass production if the limits are kept. 
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CE 
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